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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 342

AVVIZI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA
TAL-GVERN

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Avvizi
Legali li gejjin gew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta
tal-Gvern Nri. 17,909 u 17,910 tat-18 u 1-21 ta’ April, 2006,
rispettivament.

A.L.Nru. 103 ta’ 1-2006: Attta’ 1-2001 dwar Restituzzjoni
ta’ Certu Artijiet (Att Nru. XVII ta’ 1-2001); Ordni ta’ 1-2006
dwar Restituzzjoni ta’ Certu Artijiet.

A.L. Nru. 104 ta’ 1-2006: Att ta’ 1-2004 dwar 1-Eko-
Kontribuzzjoni (Kap. 473); Regolamenti ta’ 1-2006 i
jemendaw ir-Regolamenti dwar 1-Eko-Kontribuzzjoni.

A.L. Nru. 105 ta’ 1-2006: Att dwar il-Professjonijiet tas-
Sahha (Kap. 464); Regolamenti ta’ 1-2006 dwar 1-Ezercizzju
ta’ Professjonijiet Konkorrenti.

A.L. Nru. 106 ta’ 1-2006: Att dwar 1-Eko-Kontribuzzjoni
(Kap.473); Regolamenti ta’ 1-2006 li jemendaw it-Tieni Skeda
li tinsab ma’ 1-Att dwar 1-Eko-Kontribuzzjoni.

AL.Nru. 107 ta’ 1-2006: Att dwar is-Sigurta ta’ 1-Ikel (Kap.
449); Regolamenti ta’ 1-2006 li jemendaw ir-Regolamenti dwar
Sustanzi li Jikkontaminaw fl-Ikel (Metodi kif jittiehdu I-
Kampjuni u kif issir I-Analizi) (Emenda) (Nru. 2).

11-25 ta’ April, 2006

GOVERNMENT NOTICES

No. 342

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following
Legal Notices were published in the Supplement to the
Government Gazette Nos. 17,909 and 17,910 of the 18th and
the 21st April, 2006, respectively.

L.N. No. 103 of 2006: Reversion of Certain Lands Act,
2001 (Act No. XVII of 2001); Reversion of Certain Lands,
Order (No. 1) of 2006.

L.N. No. 104 of 2006: Eco-Contribution Act, 2004 (Cap.
473); Eco-Contribution (Amendment) Regulations, 2006.

L.N. No. 105 of 2006: Health Care Professions Act;
Practice of Concurrent Professions Regulations, 2006 (Cap.
464).

L.N. No. 106 of 2006: Eco-Contribution Act (Cap. 473);
Eco-Contribution Act (Amendment of Second Schedule)
Regulations, 2006.

L.N. No. 107 of 2006: Food Safety Act (Cap. 449);

Contaminants in Food (Sampling and Analysis Methods)
(Amendment) (No. 2) Regulations, 2006.

25th April, 2006
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Nru. 343
MINISTERU TA’ L-AFFARIJIET BARRANIN
Hatra ta’ Direttur Generali (Affarijiet Politici)

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija lilu bl-artikolu 92 (4)
tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru u Ministru tal-
Finanzi, wara konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, hatar lis-Sur John Inguanez, B.A. (Hons.)
Pub. Admin., Dip. Adv. Eur. Studies (Admin.) Bruges, bhala
Direttur Generali (Affarijiet Politi¢i) fil-Ministeru ta’ 1-
Affarijiet Barranin b’sehh mis-27 ta’ Marzu 2006.

11-25 ta’ April, 2006

Nru. 344
MINISTERU TA’ L-AFFARIJIET BARRANIN

Hatra ta’ Direttur Generali
(Affarijiet Ekonomi¢i u Ewropej)

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija lilu bl-artikolu 92 (4)
tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru u Ministru tal-
Finanzi, wara konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, hatar lis-Sur Carmel Inguanez, B.A. (Hons.)
Pub. Admin., M.A. Pub. Mgt. (ULB), bhala Direttur Generali
(Affarijiet Ekonomici u Ewropej) fil-Ministeru ta’ I-Affarijiet
Barranin b’sehh mis-27 ta’ Marzu 2006.

11-25 ta’ April, 2006

Nru. 345
HATRA TA’ DIRETTURI

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-artikolu 92 (4) tal-
Kostituzzjoni ta’ Malta, il-Prim Ministru u Ministru tal-
Finanzi, wara konsultazzjoni mal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, hatar lill-uffi¢jali pubbli¢ci msemmija hawn
taht fil-kariga ta’ Direttur, kif jidher hawn taht:

MINISTERU TA’ L-AFFARIJIET BARRANIN
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Taqsima ghall-Affarijiet Politi¢i
Political Division

Mr Joseph Cole

Direttur (Affarijiet Globali)

No. 343
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
Appointment of Director General (Political)

IN exercise of the powers vested in him by article 92 (4)
of the Constitution of Malta, the Prime Minister and Minister
of Finance, after consultation with the Public Service
Commission, has appointed Mr John Inguanez, B.A. (Hons.)
Pub. Admin., Dip. Adv. Eur. Studies (Admin.) Bruges, as
Director General (Political) within the Ministry of Foreign
Affairs with effect from 27th March 2006.

25th April, 2006

No. 344
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Appointment of Director General
(Economic and European Affairs)

IN exercise of the powers vested in him by article 92 (4)
of the Constitution of Malta, the Prime Minister and Minister
of Finance, after consultation with the Public Service
Commission, has appointed Mr Carmel Inguanez, B.A.
(Hons.) Pub. Admin., M.A. Pub. Mgt. (ULB), as Director
General (Economic and European Affairs) within the Ministry
of Foreign Affairs with effect from 27th March 2006.

25th April, 2006

No. 345
APPOINTMENT OF DIRECTORS

IN exercise of the powers vested in him by article 92 (4)
of the Constitution of Malta, the Prime Minister and Minister
of Finance, after consultation with the Public Service
Commission, has appointed the under-mentioned public
officers to the position of Director, as shown hereunder:

Data Effettiva
Effective Date

20.02.2006

Director (Global Issues)
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Dr Jesmond Schembri, LL.D., M. Dip.

Direttur (Relazzjonijiet Esterni u Affarijiet Mediterranji) 20.02.2006

Director (External Relations and Mediterranean Affairs)

Taqsima ghall-Affarijiet Ekonomici u Ewropej
Economic and European Affairs Division

Mr Giovanni Miceli, B.A. (Gen.),
B.A. (Hons.), Lic. D.

I1-25 ta’ April, 2006

Nru. 346

ATT DWAR L-AWTORITA TA’
L-ISTATISTIKA TA’ MALTA
(KAP. 422)

Kumitat Konsultattiv dwar 1-Indi¢i tal-Prezzijiet
bl-Imnut

NGHARRFU b’din illi bis-sahha ta’ 1-artikolu 33 ta’ I-
Att dwar 1-Awtorita ta’ I-Istatistika, il-Prim Ministru u
Ministru tal-Finanzi, hatar lis-Sur Alfred Camilleri bhala
membru tal-Kumitat Konsultattiv dwar 1-Indici tal-Prezzijiet
bl-Imnut minflok is-Sur Henry Coppini.

11-25 ta’ April, 2006

Nru. 347

ATT DWAR IS-SIGURTA SOCJALI
(KAP. 318)

Hatra ta’ Membru fuq il-Panels ta’ Assessuri
NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kullhadd li bis-
sahha tas-setghat moghtija bl-artikolu 107 ta’ 1-Att dwar is-
Sigurta Socjali (Kap. 318), u ghall-finijiet ta’ dak I-Att, il-
Ministru ghall-Familja u Solidarjeta Socjali approvat il-hatra

tas-Sur William Portelli, minflok is-Sur John Bencini, bhala
membru tal-panel ta’ assessuri li jirraprezentaw lill-impjegati.

Din il-hatra hi valida sal-31 ta’ Dicembru 2006.

11-25 ta’ April, 2006

Nru. 348

MINISTERU TAL-GUSTIZZJA
U L-INTERN

Segretarji tal-Kunsilli Lokali

NGHARRFU b’din ghall-informazzjoni ta’ kullhadd, illi,
skond is-sub-artikolu (1) ta’ l-artikolu 49 ta’ 1-Att dwar il-

Direttur (Affarijiet Generali u Kummer¢ Internazzjonali) 22.03.2006
Director (General Affairs and International Trade)

25th April, 2006

No. 346

MALTA STATISTICS
AUTHORITY ACT
CAP. 422

Retail Price Index Advisory
Committee

IT is hereby notified that pursuant to Article 33 of the
Malta Statistics Authority Act, the Prime Minister and
Minister of Finance has appointed Mr Alfred Camilleri to
serve as member on the Retail Price Index Advisory
Committee in lieu of Mr Henry Coppini.

25th April, 2006

No. 347

SOCIAL SECURITY ACT
(CAP. 318)

Appointment of Member on the Panels of Assessors

IT is hereby notified for general information that in
exercise of the powers conferred by section 107 of the Social
Security Act (Cap. 318), and for the purpose of that Act, the
Minister for the Family and Social Solidarity has approved
the appointment of Mr William Portelli, to replace Mr John
Bencini, as a member of the panel of assessors representing
employees.

This appointment is valid up to the 31st December 2006.

25th April, 2006

No. 348

MINISTRY FOR JUSTICE
AND HOME AFFAIRS

Local Councils Secretaries

IT is hereby notified for general information that, in terms,
of sub-section (1) of section 49 of the Local Councils Act
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Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-Vi¢i Prim Ministru u Ministru
tal-Gustizzja u 1-Intern approva illi I-persuna msemmija hawn
taht tkun nominata mill-gdid Segretarju Ezekuttiv tal-Kunsilli
Lokali rispettiv:—

Lokalita tal-Kunsill Lokali Segretarju

Mgarr Christine Falzon

It-18 ta” April, 2006

Nru. 349

ATT DWAR IL-CONDOMINIA
(Kap. 398)

B’DIN ged ngharraf li jiena rc¢ivejt applikazzjoni ghar-
registrazzjoni ta’ u/jew emendi tar-regolamenti li jirregolaw
I-imsemmija condominia:

Indirizz tal-Condominium
Address of Condominium

Nru. tal-Condominium
Condominium Number

105 Hyfen Flats 10-19,

Triq I-Awwista,
San Pawl il-Bahar

Dott. Stephanie Pappalardo
Registratur ta’ l-Artijiet

11-25 ta’ April, 2006

Nru. 350
ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

IL-KUMMISSJONI Elettorali tgharraf illi I-kandidat elett
bhala Kunsillier fl-elezzjoni kazwali li saret nhar I-Erbgha,
id-19 ta’ April, 2006, ghall-Kunsill Lokali ta’ Sliema, biex
jimtela 1-post 1i tbattal mis-Sur Michael Pace Ross, huwa
dak li ismu jidher hawn taht:—

GALEA JULIAN

Ufficcju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,

Misrah Sant’Jiermu,

II-Belt Valletta.

I1-25 ta’ April, 2006

(Cap.363), the Deputy Prime Minister and Minister for Justice
and Home Affairs has approved that the following person be
re-appointed Executive Secretary of the respective Local
Councils:—

Local Council Locality Secretary

Mgarr Christine Falzon

18th April, 2006

No. 349

CONDOMINIUM ACT
(Cap. 398)

NOTICE is hereby given that I have received an application
for the registration of and/or amendment to rules regulating
the following condominia:

Rimarki Data tar-Registrazzjoni
Remarks Date of Registration
Registrazzjoni 13/04/2006

tar-regolamenti/
Registration of
Rules

Dr Stephanie Pappalardo
Land Registrar

25th April, 2006

No. 350
LOCAL COUNCILS ACT, 1993

THE Electoral Commission notifies that the candidate
elected as Councillor in the casual election held on
Wednesday, 19th April, 2006, for the Local Council of
Sliema, to fill the post vacated by Mr Michael Pace Ross, is
that whose name is shown hereunder:—

GALEA JULIAN

E.R.GATT
Kummissjonarju Elettorali Princ¢ipali

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

25th April, 2006
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Nru. 352 No. 352
ATT DWAR IR-REGISTRAZZJONI LAND REGISTRATION ACT
TA’ ARTIJIET
(Kap. 296) (Cap. 296)

Avviz li hemm il-hsieb li Titoli ta’ Art jigu
Irregistrati

Notice of Intention to Register Titles to Land

B’DAN ged navza li jien ir¢evejt l-applikazzjonijiet li NOTICE is hereby given that I have received the
gejjin ghar-registrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn following applications to register titles to land described
taht minn:- below from:-

Lokalita
Locality

Applikant
Applicant

Identifikazzjoni LR-A
Identification LR-A

Proprjeta
Property

B’Bugia Id-dirett dominju temporanju u s- I1-Gvern ta’ Malta 992/06

sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 48 fi
Triq it-Tankijiet;

B’Bugia

B’Kara

B’Kara

B’Kara

B’Kara

B’Kara

B’Kara

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 48 in
Trig it-Tankijiet;

Korrezzjoni ta’ LRA 468/04.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
933/2006 korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali, kif ukoll tibdil fir-
rata tac-cens u z-zieda ta’ 1-isem tal-fond li
huwa ‘St Rita’ bin-Nru 340;

Correction of LRA 468/04.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 933/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application, also as regards the
change in the ground rent rate and the
addition of the tenement name ‘St Rita’ at
No 340,

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 43
jismu ‘Crystal Symphony’ fi Triq il-
Madonna ta’ Pompej;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 43
named ‘Crystal Symphony’ in Triq il-
Madonna ta’ Pompej;

L-utile dominju perpetwu ta’ l-arja
sovraposta ghall-proprjeta’ ta’ terzi bin-Nri
27,28 u 29 fi Triq Olaf Gollcher;

The perpetual utile dominium of the
airspace over third party property at Nos
27, 28 and 29 in Trig Olaf Gollcher;

The Government of
Malta

11-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

11-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

479379M
410781M

Neville Brincau u
Elaine Micallef

933/06

951/06

970/06
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Lokalita
Locality

B’Kara

B’Kara

B’Kara

B’Kara

Bormla
Bormla

Fgura

Fgura

Floriana
Floriana
Gharghur

Gharghur

Gudja

Gudja

Gudja

Gudja

H’ Attard

H’Attard

Proprjeta
Property

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 25 tal-kejl ta’
187 m.k., fi Triq I-Istazzjon; ta’ 1-
appartament Nru 2, formanti parti minn
‘Corner Flats’ fi Triq Domenico Cachia;
The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Plot 25 covering an
area of 187 s.m., in Triq I-Istazzjon, of
apartment No 2, forming part of ‘Corner
Flats’ in Trig Domenico Cachia;

Id-dirett dominju perpetwu ta’ 1-
appartament Nru 1, formanti parti minn ‘St
Agatha Flats’ Nru 11, fi Triq K Galea;

The perpetual direct dominium of apartment
No 1, forming part of ‘St Agatha Flats’ No
11, in Trig K Galea,

Dritt ta’ kumpens rigward il-fond Nru 22 fi
Triq Hanover;

Compensation rights over tenement No 22
in Trig Hanover,

Id-dirett dominju perpetwu tal-fondi Nri 126
u 128 jisimhom ‘Erkjoan’ u ‘Jostel” fi Triq
Hompesh;

The perpetual direct dominium of tenements
Nos 126 and 128 named ‘Erkjoan’ and
Jostel’ in Trig Hompesh;

Il-fond Nru 19 fi Triq 1-Isqof Mauro
Caruana;

Tenement No 19 in Trig I-Isqof Mauro
Caruana;

Id-dirett dominju perpetwu ta’ porzjoni
mill-art Tal-Arpa tal-kejl ta’ 145 m.k.;

The perpetual direct dominium of a portion
of the land Tal-Arpa covering an area of
145 s.m.;

[lI-mahzen Nru 8 fi Triq iz-Zebbug; il-
Kappella ta’ Santa Katerina fi Triq Ray
Caruana;

Store No 8 in Triq iz-Zebbug; the Chapel of
St Catherine in Triq Ray Caruana,

L-art Tal-Hamija tal-kejl ta’ 960 m.k., fi
Triq Dawret il-Gudja; 1-art Tal-Hamija tal-
kejl ta’ 420 m.k., fi Sqaq Habel Wati;

The land Tal-Hamija covering an area of
960 s.m., in Trig Dawret il-Gudja, the land
Tal-Hamija covering an area of 420 s.m., in
Sqaq Habel Wati;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 16 fi
Triq il-Gonna;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 16 in
Triq il-Gonna,

Applikant
Applicant

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

[1-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

[I-Gver ta’ Malta
The Government of

Malta
1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Il-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

11-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

[1-Knisja Parrokkjali
tal-Gudja

The Parish Church of

Gudja
1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Identifikazzjoni
Identification

LR-A
LR-A

982 u 984
ta’ 1-2006

996/06

932/06

975/06

946/06

1089/06

1070 u
1072 ta’l-
2006

1076 u
1077 ta’ 1-
2006

845/06
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Lokalita
Locality

H’Attard

H Attard

H’ Attard
H Attard

H’ Attard

H Attard

Had-Dingli

Had-Dingli

Had-Dingli
Had-Dingli

Hal-Balzan

Hal-Balzan

Hal-Balzan
Hal-Balzan
Hal-Ghaxaq
Hal-Ghaxaq

Hal-Luqa

Proprjeta
Property

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 4 fi
Pjazzetta Sant” Anna;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 4 in
Pjazzetta Sant’ Anna;

Bicca art tal-kejl ta’ 6,197 m.k., gewwa Ta’
Qali;

A plot of land covering an area of 6,197
s.m., at Ta’ Qali;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 5 tal-kejl ta’
212 m.k., fi Triq iz-Zragen;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Plot 5 covering an
area of 212 s.m., in Triq iz-Zragen,
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-art Tal-Mazz
tal-kejl ta’ 10,038 m.k., Tal-Madliena Barra
ix-Xaghra;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of the land Tal-Mazz
covering an area of 10,038 s.m., Tal-
Madliena Barra ix-Xaghra;

Id-dar Nru 16 jisimha ‘Saint Rita’ fi Triq
San Pawl tal-Pitkali;

House No 16 named ‘Saint Rita’ in Trig San
Pawl tal-Pitkali;

Korrezzjoni ta’ LRA 272/00.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
854/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward id-
deskrizzjoni tac-cens perpetwu li ghandu
jagra ‘mhux rivedibbli’ u mhux kif kien
indikat fl-applikazzjoni originali;
Correction of LRA 272/00.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 854/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
description of the perpetual groundrent
which should read 'non-revisable’ and not
as stated in the original application;
Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 22,
fil-Wied ta’ Hal-Balzan;

The perpetual direct dominium of tenement
No 22, at Balzan Valley,

Porzjoni mill-art Tal-Wilga sive Tal-
Moghdija tal-kejl ta’ 263 m.k.;

A portion of the land Tal-Wilga sive Tal-
Moghdija covering an area of 263 s.m.;
Il-Kappella tal-Madonna ta’ Loretu fi Triq
Ta’ Loretu;

Applikant
Applicant

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of

Malta
11-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Mario Mifsud u
Josephine Borg

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Martin Agius u
Antonia Micallef

Knisja Parrokkjali tal-
Gudja

Identifikazzjoni
Identification

25559M
137166M

660957M
577959M

LR-A
LR-A

995/06

1033/06

1081/06

988/06

1050/06

854/06

954/06

878/06

1056/06
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Lokalita
Locality

Hal-Luga
Hal-Qormi
Hal-Qormi
Hamrun
Hamrun

Hamrun

Hamrun

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Haz-Zebbug

Proprjeta
Property

The Chapel of Our Lady of Loreto in Trig
Ta’ Loretu;

L-utile dominju perpetwu tad-dar Nru 68
jisimha ‘Dulouri’ fi Triq il-Vitorja;

The perpetual utile dominium of house No
68 named ‘Dulouri’ in Triq il-Vitorja,

Dritt ta’ kumpens rigward bicca art tal-kejl
ta’ 76 m.k.;

Compensation right regarding a plot of land
covering an area of 76 s.m.;

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bin-Nri
97 u 99 fi Triq l-Annunzjata; ta’ Plot 10 tal-
kejl ta’ 385 m.k., f* Misrah il-Barrieri;

The temporary direct dominium of tenement
at Nos 97 and 99 in Triq I-Annunzjata, of
Plot 10 covering an area of 385 s.m., in
Misrah il-Barrieri;

L-art Ta’ Huffa (Parti IT) tal-kejl ta’ 5,085
m.k., kontrada ta’ It-Troll;

The land Ta’ Huffa (Part 1) covering an
area of 5,085 s.m., district of It-Troll;

Plot 1 tal-kejl ta’ 352 m.k., fil-kontrada
Tal-Gharbi sive Tal-Ghorfa;

Plot 1 covering an area of 352 s.m., in the
district of Tal-Gharbi sive Tal-Ghorfa,
Dritt ta’ l1-uzufrutt fuq l-ghalga Ta’ Wied is-
Sewda tal-kejl ta’ 2,516 m.k.;

Usufruct rights over the field Ta’ Wied is-
Sewda covering an area of 2,516 s.m.;
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 28 fi
Triq I-Innu Malti;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 28 in
Trig I-Innu Malti;

L-ghalga Ta’ San Blas tal-kejl ta’ 5,423
m.k.; nofs indiviz tal-ghalqa Ta’ Hruf tal-
kejl ta’ 5,160 m.k.; u nofs indiviz tal-ghalgqa
Tar-Ramel tal-kejl ta’ 3,055 m.k.;

The field Ta’ San Blas covering an area of
5,423 s.m.; one half undivided share of the
field Ta’ Hruf covering an area of 5,160
s.m.; and one half undivided share of the
field Tar-Ramel covering an area of 3,055
s.m.;

Porzjoni diviza ta’ art tal-kejl ta’ 4,684 m.k.,
fi sqaq li jizbokka go Triq il-Buskett;

A divided portion of land covering an area
0of 4,684 s.m., in an alley abutting into Triq
il-Buskett;

I1-fondi Nri 94 sa 97 fi Triq il-Kbira; il-
Kappella ta’ I-Immakulata Kuncizzjoni, fi
Triq 1-Imdina; is-Sala Parrokkjali fi Triq
Campis;

Applikant
Applicant

Emanuel Sammut et 697852M

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of

Malta
1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of

Malta

Emanuele Muscat 378137M

Anthony Agius et 582642M

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

John Vassallo et 893650M

Mario Abela u martu
Patricia

[1-Knisja Parrokkjali
ta’ Haz-Zebbug

Identifikazzjoni
Identification

LR-A
LR-A

967/06

883/06

938 u 945
ta’ 1-2006

865/06

898/06

906/06

981/06

766, 767 u
1001 ta’ 1-
2006

1030/06

1057, 1058
u 1071 ta’
1-2006
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Haz-Zebug Tenements Nos 94 to 97 in Triq il-Kbira; The Parish Church of

the Chapel of the Immaculate Conception; Zebbug
the Parish Hall in Trig Campis;
Kalkara L-utile dominju perpetwu tal-fond Nru 54 fi ~ Antonio Dato u martu 119973M 882/06
Triq is-Sienja; Catherine 498973M
Kalkara The perpetual utile dominium of tenement
No 54 in Triq is-Sienja;
Kalkara Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 50  Il-Gvern ta’ Malta 936/06
fi Triq rr-Rinella;
Kalkara The perpetual direct dominium of tenement  The Government of
No 50 in Triq ir-Rinella; Malta
L-Iklin Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta 934/06
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 2 fi Triq
Geronimo Abos;
L-Iklin The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of tenement No 2 in Malta
Trig Geronimo Abos;
L-Isla I1-fond Nru 305 fi Triq iz-Zewg Mini; I1-Gvern ta’ Malta 841/06
L-Isla Tenement No 305 in Triq iz-Zewg Mini,; The Government of
Malta
M’Xlokk Bicca art tal-kejl ta’ 4,242 m.k; 1I-Gvern ta’ Malta 1003/06
M Xlokk A plot of land covering an area of 4,242 The Government of
s.m.; Malta
Marsaxlokk Bicca art tal-kejl ta’ 272 m.k.; Marsovin Ltd C115 931/06
Marsaxlokk A plot of land covering an area of 272 s.m.;
Mellicha Id-dirett dominju temporanju u s- I1-Gvern ta’ Malta 846 u 849
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 45 fi ta’ 1-2006
Triq 1-Gherien; ta’ Plot 21 tal-kejl ta’ 218
m.k., fi Triq in-Nahal;
Mellieha The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of tenement No 45 in Malta
Trig I-Gherien; of Plot 21 covering an area
of 218 s.m., in Triq in-Nahal;
Mellicha Korrezzjoni ta’ LRA 3371/05. I1-Gvern ta’ Malta 863/06
B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
863/2006 korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;
Mellieha Correction of LRA 3371/05. The Government of
I am hereby giving notice that I have Malta
received from the Joint Office application
LRA 863/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;
Mellieha Is-subutile dominju temporanju tal- Joseph Borg u martu 214662M 926/06

‘boathouse’ Nru 8, Ix-Xatt ta’ Santa Marija,
Wied ta’ Ghajn Zejtuna, Qasam Santa
Marija;

Alessandra 51065M
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Lokalita
Locality

Mellieha

Mellieha

Mellieha

Mellieha
Mellieha

Mellieha

Mellieha

Mellieha
Mellieha

Mellieha

Mellieha

Mellieha

Proprjeta
Property

The temporary subutile dominium of
boathouse No 8, Ix-Xatt ta’ Santa Marija,
Wied ta’ Ghajn Zejtuna, Santa Marija
Estate;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 96
jismu ‘Isclint’ fi Triq il-Qarnit;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 96
named ‘Isclint’ in Triq il-Qarnit;

Plot 3 tal-kejl ta’ 170 m.k., mill-art Tal-
Imghallaq, kontrada tal-Mistra;

Plot 3 covering an area of 170 s.m., of the
land Tal-Imghallaq, district of Mistra,
Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu
‘St Hubertus Lodge’ accessibli minn triq
pubblika li taghti mill-Mellicha ghall-Marfa,
limita Tal-Qammieh;

The perpetual direct dominium of the
tenement named ‘St Hubertus Lodge’
accessible from a public road leading from
Mellieha to Marfa, limits from Tal-
Qammieh;

1/22 parti ndiviza tad-dar Nru 66 fi Triq it-
Tramuntana;

1/11 undivided share of houseNo 66 in Trig
it-Tramuntana,

Korrezzjoni ta’ LRA 2126/03.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
1063/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 2126/03.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 1063/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;

Korrezzjoni ta’ LRA 2646/03 u LRA
2645/03.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt l-applikazzjonijiet LRA
1065/2006 u LRA 1066/06 korrezzjoni ta’ 1-
applikazzjonijiet hawn fuq imsemmija
rigward is-sostituzzjoni tal-pjanti relatati
ma’ l-applikazzjonijiet originali;

Applikant
Applicant

[I-Gvern ta’ Malta

The Government of

Malta

315043M

Rosaria Gauci et

Alfred Falzon Sant
Manduca

417542M

Mary Doris Fenech et  124057M

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

Identifikazzjoni
Identification

LR-A
LR-A

986/06

1009/06

1015/06

1047/06

1063/06

1065 u 1066
ta’ 1-2006
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Lokalita
Locality

Mellieha

Melllicha

Mellieha

Mgarr

Mgarr

Mosta

Mosta

Mosta

Mosta

Proprjeta
Property

Correction of LRA 2646/03 and LRA
2645/03.

1 am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office applications
LRA 1065/2006 and LRA 1066/06 a
correction of the above mentioned
applications as regards the substitution of
the site plans related to the original
applications;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 81fi
Triq id-Dawra tat-Tunnara; ta’ Plot 315 tal-
kejl ta’ 602 m.k., fi Triq 1-Gherien;

The temporary direct dominium and the full
ownership therafter of tenement No 81 in
Triq id-Dawra tat-Tunnara; of Plot 315
covering an area of 602 s.m., in Triq I-
Gherien;

Korrezzjoni ta’ LRA 759/06 (titolu
38000707).

B’ dan ged navza li rcevejt minghand in-
Nutar Dorita Galea Medati l-applikazzjoni
LRA 1051/06, korrezzjoni ta’ 1-
applikazzjoni hawn fuq imsemmija fis-sens
illi I-proprjeta’ tinsab fi Triq l-Imqades, iz-
Zebbiegh u mhux fi Triq Porzjunkola, il-
Qawra kif kien erronjement indikat fl-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 759/06 (title 38000707).
I am hereby giving notice that I have
received from Notary Dorita Galea Medati
application LRA 1051/06, a correction of
the above mentioned application in the
sense that the property is in Trig I-Imqgades,
iz-Zebbiegh and not in Trig Porzjunkola,
Qawra as was erroneously indicated in the
original application;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 56 fi
Triq Cejlu Tonna; ta’ Plot 19A tal-kejl ta’
47 m.k., fi Vjal l-Indipendenza;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 56 in
Trig Cejlu Tonna, of Plot 194 covering an
area of 47 s.m., in Vjal I-Indipendenza,
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ Plots 10A u 10B tal-
kejl kumplessiv ta’ 250 m.k., fi Triq is-
Sghajtar;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Plots 104 and 10B
together covering an area of 250 s.m., in
Triq is-Sghajtar,

Applikant Identifikazzjoni LR-A
Applicant Identification LR-A

The Government of

Malta

[1-Knisja Parrokkjali 1069 u

tal-Mellicha 1090 ta’ 1-
2006

The Parish Church of

Mellieha

Saveway Ltd C5172 1051/06

[I-Gvern ta’ Malta 843 u 852
ta’ 1-2006

The Government of

Malta

[I-Gvern ta’ Malta 994/06

The Government of
Malta
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Mosta Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta 1084 u
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 19E tal-kejl 1094 ta’ 1-
ta’ 266 m.k., formanti parti minn ‘Villa 2006
Gemini’ fi Vjal I-Indipendenza; ta’ Plot 19B
tal-kejl ta’ 122 m.k., fi Vjal l-Indipendenza;
Mosta The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of Plot 19E covering Malta
an area of 266 s.m., forming part of ‘Villa
Gemini’ in Vjal I-Indipendenza; of Plot 19B
covering an area of 122 s.m., in Vjal I-
Indipendenza;
Mgabba Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta 985/06
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 7A tal-kejl
ta’ 255 m.k., fi Triq il-Harrigiet;
Mgabba The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of Plot 74 covering an  Malta
area of 255 s.m., in Triq il-Harrigiet;
Msida Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plots 16 u I1-Gvern ta’ Malta 949/06
17, mill-art Tat-Tigan, tal-kejl ta’ 460 m.k.,
Msida The perpetual direct dominium of Plots 16 The Government of
and 17, of the land Tat-Tigan, covering an Malta
area of 460 s.m.;
Msida I1-fond Nru 97 fi Triq il-Kuncizzjoni; [I-Gvern ta’ Malta 950/06
Msida Tenement No 97 in Triq il-Kuncizzjoni; The Government of
Malta
Msida Korrezzjoni ta’ LRA 401/06. [I-Gvern ta’ Malta 974/06
B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
974/2006 korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;
Msida Correction of LRA 401/06. The Government of
I am hereby giving notice that I have Malta
received from the Joint Office application
LRA 974/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application,
Msida I1-fond Nru 53 fi Triq il-Kuncizzjoni; [I-Gvern ta’ Malta 1044/06
Msida Tenement No 53 in Triq il-Kuncizzjoni, The Government of
Malta
Naxxar L-ghalqa Tal-Balla tal-kejl ta’ 2,248 m.k., f Mary Azzopardi et 137540M 1025/06
Wied il-Ghasel;
Naxxar The field Tal-Balla covering an area of
2,248 s.m., in Wied il-Ghasel;
Naxxar Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta 1078/06
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu
‘Casina Palpor’ fi Triq San Gwann il-
Battista, kantuniera ma’ Triq Santa Kjara;
Naxxar The temporary direct dominium and the full ~ The Government of

ownership thereafter of the tenement named
‘Casina Palpor’ in Trig San Gwann il-
Battista, corner with Triq Santa Kjara,

Malta
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Lokalita
Locality

Pieta’

Pieta’

Qrendi

QOrendi

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat
Rabat

Rabat

Proprjeta
Property

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 171 fi
Triq il-Marina;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 171 in
Trigq il-Marina;

Korrezzjoni ta’ LRA 2261/2003.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
842/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 2261/2003.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 842/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 3 fi Triq
Ferris; tal-fond bin-Nri 63 u 64 fi Triq San
Publiju;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 3 in
Trig Ferris; of tenement at Nos 63 and 64 in
Trig San Publiju;

Korrezzjoni ta’ LRA 3362/05.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
973/2006 korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 3362/05.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 973/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;

Il-fond Nru 20 fi Triq il-Katakombi;
Tenement No 20 in Triq il-Katakombi;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ l-art Ta’ Sonok
sive Ta’ Sonot tal-kejl ta’ 1,630 m.k., fi Triq
in-Nigret; tal-fond Nru 39 fi Triq San
Mikiel;

Applikant
Applicant

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

I1-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

II-Gvern ta’ Malta

Identifikazzjoni LR-A
Identification LR-A

979/06

842/06

944 u 948
ta’ 1-2006

973/06

978/06

989 u 993
ta’ 1-2006
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Lokalita
Locality

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rabat

Rahal il-Gdid

Rahal il-Gdid

San Giljan

Proprjeta
Property

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of the land Ta’ Sonok
sive Ta’ Sonot covering an area of 1,630
s.m., in Triq in-Nigret; of tenement No 39 in
Trig San Mikiel;

Korrezzjoni ta” LRA 94/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
1053/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 94/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 1053/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application,

Korrezzjoni ta’ LRA 402/06.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
1055/2006 korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 402/06.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 1055/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 22 fi
Triq San Luqa;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 22 in
Trig San Luqa;

Porzjoni diviza mill-art Tas-Salib tal-kejl ta’
6,780 m.k.; u porzjoni diviza mill-art Ta’
Habel Helu tal-kejl ta’ 11,244 m.k.;

A divided portion of theland Tas-Salib
covering an area of 6,780 s.m.; and a
divided portion of the land Ta’ Habel Helu
covering an area of 11,244 s.m.;

Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 20 tal-
kejl ta’ 140 m.k., fi Triq Ninu Cremona;
The perpetual direct dominium and the full
ownership thereafter of Plot20 covering an
an area of 140 s.m., in Trig Ninu Cremona;
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 56 fi
Triq Spinola;

Applikant
Applicant

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

II-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

Helen Miles

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

Identifikazzjoni
Identification

447915M

LR-A
LR-A

1053/06

1055/06

1079/06

1097 u 1100
ta’ 1-2006

1085/06

862/06
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Lokalita
Locality

San Giljan

San Giljan
San Giljan

San Giljan

San Giljan

San Giljan

San Giljan

San Gwann

San Gwann

San Pawl il-
Bahar

San Pawl il-
Bahar

San Pawl il-
Bahar

San Pawl il-
Bahar

Santa Venera

Proprjeta
Property

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 56 in
Trig Spinola;

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 24
fi Triq il-Mensija;

The perpetual direct dominium of tenement
No 24 in Triq il-Mensija;

Korrezzjoni ta’ LRA 764/01.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
1062/2006 korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 764/01.

1 am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 1062/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;

Id-dirett dominju perpetwu ta’ bicca art tal-
kejl ta’ 775 m.k., fi Triq il-Mensija;

The perpetual direct dominium of a plot of
land covering an area of 775 s.m., in Trig
il-Mensija,

Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 108 tal-
kejl ta’ 365 m.k., fi Triq il-Hida;

The perpetual direct dominium of Plot 108
covering an area of 365 s.m., in Triq il-
Hida;

Id-dirett dominju perpetwu ta’ 1-
appartament Nru 4, formanti parti mill-
blokk jismu ‘Darelis Court’ fi Triq il-
Katidral,

The perpetual direct dominium of apartment
No 4, forming part of a block named
‘Darelis Court’ in Triq il-Katidral;
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 3 fi Triq
il-Knisja; tal-fond jismu ‘Victoria’ u I-
garaxx Nru 26 fi Triq San Pawl; ta’ Plot 37
tal-kejl ta’ 330 m.k., fi Triq J Quintinus;
The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 3 in
Triq il-Knisja, of the tenement named
Victoria’ and garage No 26 in Trig San
Pawl; of Plot 37 covering an area of 330
s.m., in Trig J Quintinus;

L-utile dominju temporanju tal-villa jisimha
‘Hades’, inkluzi il-garaxxijiet , kantina, il-
gnien ta’ madwarha u s-‘swimming pool’,
fi Triq il-Parilja

Applikant
Applicant

The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of

Malta
1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

11-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Mario Bonnici u martu

Susan,;

LR-A
LR-A

Identifikazzjoni
Identification

987/06

1062/06

1088/06

939/06

952/06

976, 977 u
990 ta’ 1-
2006

48768M 924/06
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Lokalita
Locality

Santa Venera

Santa Venera

Santa Venera

Santa Venera

Santa Venera

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi
Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Siggiewi

Proprjeta
Property

The temporary utile dominium of the villa
named ‘Hades’, including its garages,
basement, surrounding garden and
swimming pool, in Triq il-Parilja;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 14 fi
Triq 1-Annunzjata;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 14 in
Triq I-Annunzjata;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Porzjoni 63 mill-
art Tal-Lewza, tal-kejl ta’ 150 m.k.;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Portion 63 of the
land Tal-Lewza, covering an area of 150
s.m.;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ porzjoni diviza
mill-art Tal-Hrieri tal-kejl ta’ 7,864 m.k.;
The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of a divided portion of
the land Tal-Hrieri covering an area of
7,864 s.m.;

Korrezzjoni ta’ LRA 1317/05.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
942/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 1317/05.

1 am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 942/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 17
jismu ‘Hill View’ fi Triq is-Swieqj;

The perpetual direct dominium of tenement
No 17 named ‘Hill View’ in Triq is-Swieqi,
Porzjoni art markata bin-Nru 1, formanti
parti mill-fond Nru 2, tal-kejl ta’ 110 m.k.,
fi Triq Blat il-Qamar;

A portion of land marked as No 1, forming
part of tenement No 2, covering an area of
110 s.m., in Trig Blat il-Qamar;

L-art Ta’ 1-Ghasfur tal-kejl ta’ 1,028 m.k., fi
Triq Ramija; il-Knisja Parrokkjali 1-Qadima
fi Triq il-Knisja il-Qadima, u l-art adjacent
tal-kejl kumplessiv ta’ 1,177 m.k.;

Applikant
Applicant

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta
Joseph Bonello

[1-Knisja Parrokkjali
tas-Siggiewi

Identifikazzjoni
Identification

902051M

LR-A
LR-A

947/06

980/06

847/06

942/06

943/06

1008/06

1061 u 1074
ta’ 1-2006
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Lokalita Proprjeta Applikant Identifikazzjoni LR-A
Locality Property Applicant Identification LR-A
Siggiewi The land Ta’ I-Ghasfur covering an area of ~ The Parish Church of

1,028 s.m., in Trig Ramija; the Old Parish Siggiewi
Church in Trig il-Knisja il-Qadima, and the
adjacent land together covering an area of
1,177 s.m.;
Siggiewi Il-kumpless ‘Dar tal-Providenza’ tal-kejl ta’  Dar tal-Providenza 1083/06
21,990 m.k.; u d-dirett dominju temporanju
u s-sussegwenti proprjeta’ ta’ I-istess
kumpless f* isem 1-Azzjoni Kattolika ta’
Malta;
Siggiewi The ‘Dar tal-Providenza Complex’ covering
an area of 21,990 s.m.; and the temporary
direct dominium and the full ownership
thereafter of the said complex in the name of
the Malta Catholic Action;
Swieqi Id-dirett dominju temporanju u s- [I-Gvern ta’ Malta 850/06
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 11 fi
Triq il-Migbed;
Swieqi The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership therafter of tenement No 11 in Malta
Triq il-Migbed;
Swieqi Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru32  Il-Gvern ta’ Malta 866/06
jismu ‘Santa Maria’ fi Triq il-Misura;
Swieqi The perpetual direct dominium of tenement ~ The Government of
No 32 named ‘Santa Maria’ in Triq il- Malta
Misura;
Swieqi Id-dirett dominju temporanju u s- I1-Gvern ta’ Malta 867/06
sussegwenti prorpejta’ tal-maisonette Nru 2,
formanti parti mill-fond Nru 153 jismu
‘Richmond Court’ fi Triq il-Qasam;
Swieqi The temporary direct dominium and the full ~ The Government of
ownership thereafter of maisonette No 2, Malta
forming part of tenement No 153 named
‘Richmond Court’ in Triq il-Qasam;
Swieqi Id-dirett dominju perpetwu tal-maisonette I1-Gvern ta’ Malta 991/06
jismu ‘Noelle’ u l-garaxx fi Trejqa Albert
Cassola;
Swieqi The perpetual direct dominium of the The Government of
maisonette named ‘Noelle’ and garage in Malta
Trejqa Albert Cassola,
Tas-Sliema Il-fond Nru 17 fi Triq San Pietru; Susan McClean 254751M 830/06
Tas-Sliema Tenement No 17 in Trig San Pietru,
Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s- I1-Gvern ta’ Malta 851/06
sussegwenti proprjeta’ tal-fondi Nri 344 u
344A fi Trig Manwel Dimech;
Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full ~ The Government of

ownership thereafter of tenements Nos 344
and 3444 in Trig Manwel Dimech;

Malta
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Lokalita
Locality

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema
Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Proprjeta
Property

Korrezzjoni ta’ LRA 66/2006.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
856/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 66/2006.

1 am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 856/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application,

Id-dar Nru 22 fi Triq San Duminku;

House No 22 in Trig San Duminku;
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 19 fi
Triq Sant” Agata; tal-fond Nru 72 fi Triq
Gafar;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 19 in
Trig Sant’ Agata; of tenement No 72 in Trig
Gafar;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 89A fi
Triq San Gwann il-Battista;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 894 in
Trig San Gwann il-Battista,

Korrezzjoni ta’ LRA 2064/05.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
1052/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Correction of LRA 2064/05.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 1052/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application,

Korrezzjoni ta’ LRA 2259/04.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand 1-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
1054/2006 korrezzjoni ta’ 1-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Applikant Identifikazzjoni LR-A
Applicant Identification LR-A
[I-Gvern ta’ Malta 856/06
The Government of
Malta
Rodrick Mayl u martu =~ 91866M 860/06
Shirley 444170M
[I-Gvern ta’ Malta 935u 941
ta’ 1-2006
The Government of
Malta
[I-Gvern ta’ Malta 983/06
The Government of
Malta
I1-Kapitlu tal-Katidral 1052/06
The Cathedral Chapter
[I-Gvern ta’ Malta 1054/06
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Lokalita
Locality

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Tas-Sliema

Valletta
Valletta

Valletta

Valletta

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Proprjeta
Property

Correction of LRA 2259/04.

I am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 1054/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application,

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 39 fi
Triq San Neriku; tal-fond Nru 1, f
Belvedere Terrace; tal-fond Nri 26 u 26A fi
Trig Manwel Dimech; tal-fond Nru 247 fi
Triq Santa Liena; tal-fond Nru 52 fi Triq
Gafar;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 39 in
Trig San Neriku; of tenement No 1, in
Belvedere Terrace, of tenement No 26 and
264 in Trig Manwel Dimech; of tenement
No 247 in Trig Santa Liena; of tenement No
52 in Trig Gafar,

Il-fond Nru 49 fi Triq Santa Zakkarija;
Tenement No 49 in Triq Santa Zakkarija,

L-appartament Nru 1A, formanti parti mill-
fond Nru 157 fi Triqg Merkanti, inkluzi 1-
‘washroom u l-arja taghha, u sehmu mill-
partijiet komuni;

Apartment No 1A, forming part of tenement
No 157 in Trig Merkanti, including the
washroom and its airspace, and its share of
the common parts;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 12 tal-kejl ta
1,130 m.k., fil-Bajja ta’ San Tumas;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Plot 12 covering an
area of 1,130 s.m., at St Thomas Bay;

Plots 16, 17, 18 u 19 tal-kejl ta’ 1,861 m.k.,
fi Trig Thomas Ashley;

B

Plots 16, 17, 18 and 19 covering an area of
1,861 s.m., in Trig Thomas Ashley,

Bicca art tal-kejl ta’ 9,550 m.k.; bicca art
tal-kejl ta’ 3,804 m.k.; u bicca art tal-kejl ta’
1,821 m.k.;

A plot of land covering an area of 9,500
s.m.; a plot of land covering an area of
3,804 s.m.; and a plot of land covering an
area of 1,821 s.m.;

Bicca art tal-kejl ta’ 23,269 m.k.;

Applikant Identifikazzjoni LR-A
Applicant Identification LR-A

The Government of

Malta

I1-Gvern ta’ Malta 1064, 1080,
1082, 1091
u 1092 ta’
1-2006

The Government of

Malta

I1-Gvern ta’ Malta 840/06

The Government of

Malta

Alexia Frendo 129180M 912/06

[I-Gvern ta’ Malta 844/06

The Government of

Malta

Legat Vittoria De 864/06

Modica anness mal-

Mensa Kapitulari,

Bormla

Legacy Vittoria De

Modica annexed to the

Mensa Capitolare,

Cospicua

1I-Gvern ta’ Malta 1004, 1005 u
1006 ta’ 1-
2006

The Government of

Malta

I1-Gvern ta’ Malta 1043/06
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Lokalita
Locality

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Wied il-Ghajn

Zejtun

Zejtun

Zejtun

Zejtun

Zejtun
Zejtun

Zejtun

Zejtun

Proprjeta
Property

A plot of land covering an area of 23,269
s.m.;

[l-Kappella ta’ San Gejtanu fi Triq id-Dahla
ta’ San Tumas; il-Kappelli tal-Madonna tad-
Dawl u ta’ Sant’ Antnin fi Triq il-Bidni; id-
Domus Curialis fi Triq San Gorg u 1-
Kappella tal-Madonna tal-Konsolazzjoni fi
Triq iz-Zonqor; il-Kappella ta’ Sant” Anna
fi Triq La Sengle;

The Chapel of St Gaetan in Triq id-Dahla
ta’ San Tumas, the Chapels of Our Lady of
Light and of St Anthony in Triq il-Bidni; the
Domus Curialis in Trig San Gorg and the
Chapel of Our Lady of Consolation in Triq
iz-Zongqor; the Chapel of St Anne in Triq La
Sengle;

Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plots 32 u 33
tal-kejl ta’ 310 m.k., fi Triq Salvu Buhagiar;
The perpetual direct dominium of Plots 32
and 33 covering an area of 310 s.m., in Trig
Salvu Buhagiar;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 14 tal-kejl ta’
1,190 m.k., fi Triq il-Qaliet;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Plot 14 covering an
area of 1,190 s.m., I in Triq il-Qaliet;
Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Porzjoni 9 tal-kejl
ta’ 210 m.k., fi Triq il-President Anton
Buttigieg;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of Portion 9 covering
an area of 210 s.m., in Triq il-President
Anton Buttigieg;

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 21
fi Triq Xejba; tal-fond jismu ‘Benvenue’ fi
Triq il-President Anton Buttigieg;

The perpetual direct dominium of tenement
No 21 in Trig Xejba; of the tenement named
‘Benvenue’ in Triq il-President Anton
Buttigieg,

Bicca art tal-kejl ta’ 72 m.k.;

A plot of land covering an area of 72 s.m.;

Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 66
jismu ‘Poljoe’ fi Vjal Sir Paul Boffa;

The temporary direct dominium and the full
ownership thereafter of tenement No 66
named ‘Poljoe’ in Vjal Sir Paul Boffa;

Applikant
Applicant

The Government of
Malta

[1-Knisja Parrokkjali
ta’ Wied il-Ghajn

The Parish Church of
Marsascala

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

[I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta
The Government of
Malta

II-Gvern ta’ Malta

The Government of
Malta

Identifikazzjoni
Identification

LR-A
LR-A

1059, 1060,
1068 u

1073 ta’ I-
2006

1087/06

1093/06

848/06

937 u 940
ta’ 1-2006

1002/06

1067/06
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Lokalita Proprjeta
Locality Property
Zurrieq Korrezzjoni ta’ LRA 2264/1996.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand I-
Ufficju Kongunt l-applikazzjoni LRA
853/2006 korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni tal-pjanta relatata ma’ 1-
applikazzjoni originali;

Zurrieq Correction of LRA 2264/1996.

1 am hereby giving notice that I have
received from the Joint Office application
LRA 853/2006 a correction of the above
mentioned application as regards the
substitution of the site plan related to the
original application;

Zurrieq Id-dirett dominju perpetwu ta’ Plot 31 tal-
kejl ta’ 238 m.k., fi Triq Frangisku Zahra;

Zurrieq The perpetual direct dominium of Plot 31
covering an area of 238 s.m., in Trig
Frangisku Zahra;

Zurrieq The land Tal-Hniena tal-kejl ta’ 6,218 m.k
f* Bir il-Wilga;

Zurrieq The land Tal-Hniena covering an area of
6,218 s.m., at Bir il-Wilga;

Zurrieq Id-dirett dominju perpetwu ta’ parti mill-
Klawsura ta’ Taht ir-Rahal tal-kejl ta’ 507
mk.;

Zurrieq The perpetual direct dominium of part of
Klawsura ta’ Taht ir-Rahal covering an
area of 507 s.m.;

Zurrieq Korrezzjoni ta’ LRA 2109/04 u LRA
2110/04.

B’ dan ged navza li rcevejt minghand in-

Applikant Identifikazzjoni LR-A
Applicant Identification LR-A
[I-Gvern ta’ Malta 853/06

The Government of
Malta

1I-Gvern ta’ Malta 997/06

The Government of
Malta

., 1I-Gvern ta’ Malta 1075/06
The Government of

Malta
II-Gvern ta’ Malta 1086/06

The Government of

Malta
Paola Bezzina 143632M 1095 u 1096
Mary Cucciardi et 61859M ta’ 1-2006

Nutar Joseph R Darmanin applikazzjonijiet
LRA 1095/2006 u LRA 1096/06 fis-sens illi

dawn ta’ l-ahhar geghdin jissostitwixxu

kompletament 1-applikazzjonijiet originali;

Zurrieq Correction of LRA 2109/04 and LRA
2110/04.
I am hereby giving notice that I have
received from Notary Joseph R Darmanin

applications LRA 1095/06 and LRA 1096/06

in the sense that the lather are totally
substituting the original applications;

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti
prezentati maghhom, jistghu jigu ezaminati fir-Registru ta’
I-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (hinijiet tax-Xitwa) u bejn it-
8.00 a.m. u 1-11.30 a.m. (hinijiet tas-Sajf).

Dott Stephanie Pappalardo, LL.D.
Registratur ta’ I-Artijiet

11-25 ta’ April, 2006

The applications, plans of the land and accompanying
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m.
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and
11.30 a.m. (Summer hours).

Dr Stephanie Pappalardo, LL.D.
Land Registrar

25th April, 2006
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AWTORITA MARITTIMA TA’ MALTA
Avviz lill-Bahhara Nru. 13 ta’ 1-2006

Emenda lill-Avviz lill-Bahhara Nru. 11 ta’ [-2006
ta’ I-Awtorita Marittima ta’ Malta

B’riferenza ghall-Avviz lill-Bahhara Nru. 11 ta’ 1-2006 ta’
I-Awtorita Marittima ta’ Malta, ngharrfu lill-bahhara li 1-
braken issa se jittpoggew ’l hinn mix-Xatt ta’ 1-Imhazen, kif
indikat fic-chart.

I1-braken se jittpoggew fil-pozizzjoni indikata nhar is-Sibt,
id-29 ta’ April 2006 madwar 1-4.00 p.m. u jibqghu fil-
pozizzjoni sat-Tnejn filghodu, I-1 ta’ Mejju 2006.

[l-pozizzjonijiet jirreferu ghal WGS 84 Datum.
Chart affettwata: BA 177

Wiehed jista’ jara parti mi¢-chart fuq il-website ta’ 1-
Awtorita Marittima ta’ Malta fuq:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp.

11-25 ta’ April, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Registrar fid-Dipartiment tal-Medic¢ina fid-
Divizjoni tas-Sahha, fil-Ministeru tas-Sahha, Anzjani u
Kura fil-Komunita

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi
kwalifiki adatti ghall-postijiet ta’ Registrar fid-Dipartiment
tal-Medi-cina fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. Il-post ta’ Registrar fid-Dipartiment tal-Medicina
ghandu salarju ta’ Lm7,148 fis-sena li jizdied b’Lm?256 fis-
sena sa massimu ta’ Lm8,684 (Skala ta’ Salarju 6).

3.1l-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u taqa’
taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn Zmien ghal zmien
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni tas-Sahha. I1-
persuna nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2.1l-persuna nominata tkun mehtiega li tipprovdi servizz
residenti on-call skond roster stabbilit 1i jinkludi night duty.
Dan ir-roster jiehu hsieb it-tahrig skond il-htiega minn zmien
ghal zmien kif ukoll 1-esigenzi tas-servizz. Sighat ta’ xoghol
‘il fuq minn erbghin (40) siegha fil-gimgha u xoghol fil-Hdud
u btajjel pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali
skond ir-rati approvati.

MALTA MARITIME AUTHORITY
Notice to Mariners No. 13 of 2006

Amendment to Notice to Mariners No. 11 of 2006
of the Malta Maritime Authority

With reference to Notice to Mariners No. 11 of 2006 of
the Malta Maritime Authority, mariners are informed that the
barges will now be placed off Magazine Wharf, as indicated
in the chart.

The barges will be placed in the indicated position on
Saturday, 29th April 2006 at about 4.00 p.m. and will remain
in position until Monday morning, 1st May 2006.

Positions are referred to WGS 84 Datum.
Chart effected: BA 177

Part of chart can be seen on the website of the Malta
Maritime Authority at:

http://www.mma.gov.mt/notices_mariners.asp.

25th April, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Registrar in the Department of Medicine
in the Health Division within the Ministry of Health,
the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
qualified Medical Practitioners for the posts of Registrar in
the Department of Medicine in the Health Division.

2.The post of Registrar in the Department of Medicine carries
a salary of Lm7,148 per annum rising by annual increments of
Lm256 up to a maximum of Lm8,684 (Salary Scale 6).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to provide resident
on-call service in accordance with an established roster which
will include night duty. This roster will take into consideration
training requirements as may be applicable from time to time
as well as the exigencies of the service. Additional
remuneration will be paid at the approved rates for hours
worked in excess of forty (40) per week and for work
performed on Sundays and Public Holidays.
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3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji
l-ohra u tkun suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-
Gvern u 1-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni
taghha privatament kemm-il darba:

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet ufficjali
taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata taghmel parti mid-Dipartiment
tal-Medicina u tkun taqa’ taht il-Konsulenti u fl-ahharnett
taht ic-Chairman tad-Dipartiment.

5.2. Il-post ta’ Registrar jifforma parti integrali tal-
programm ta’ tahrig mediku fid-Dipartiment tal-Medicina u
huwa adatt ghal dawk il-kandidati li jixtiequ jagbdu karriera
fil-Medic¢ina. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem,
kull tant zmien meta jmissha, fl-ispecjalitajiet varji tal-medi-
¢ina li jkunu determinati mi¢-Chairman tad-Dipartiment tal-
Medicina u li jiehdu hsieb il-htigiet tat-tahrig tar-Registrar
fil-Medicina, kif ukoll I-esigenzi tas-servizz. Hi mistennija
li tiehu parti fl-attivatijiet akkademici u ta’ tahrig u f’lagghat
tad-Dipartiment tal-Medic¢ina.

5.3.Il-persuna nominata hija mistennija li tkompli taghmel
ix-xoghol ta’ Senior House Officer izda f’livell oghla ta’
responsabbilta. Hija trid tkun kapaci taghmel dijanjozi ta’
kazi ta’ medicina aktar komplikati u timmaniggjahom u trid
tizviluppa l-hila taghha fil-Medicina. Hija tkun responsabbli
direttament lejn il-konsulent inkarigat mill-pazjenti. Id-
dmirijiet u responsabbilitajiet ewlenin tal-post huma kif gej:

a) tiehu sehem billi kuljum tipprovdi l-kura medika ta’
rutina u ta’ emergenza ghall-livell xieraq ta’ dan il-grad, ghal
dawk rikoverati fl-Isptar San Luqa. Dan jinkludi ordni ta’
investigazzjoni u ta’ tibdil fit-trattament skond kif hi thoss
mehtieg, taht is-supervizjoni tal-konsulent;

b) attendenza ghall-ward rounds kemm mal-Konsulent
kif ukoll wahedha skond kif mehtieg;

¢) xoghol ta’ proceduri kif mehtieg (bhal pleural
aspiration, paracentesis, lumbar puncture u bone marrow
aspirations);

d) attendenza ghall-outpatient clinics kif mehtieg;
e) arrangament ghad-dhul fl-isptar u thejjija ta’ discharge

summaries u ta’ kull korrispondenza mal-General
Practitioners, kif xieraq;

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work;
and

b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee forms part of the Department of
Medicine and is accountable to the Consultants and ultimately
to the Chairman of the Department.

5.2. The post of Registrar forms an integral part of the
medical training programme of the Department of Medicine
and is suitable for candidates wishing to pursue a career in
Medicine. The appointee will be required to rotate within
the various medical specialities as determined by the
Chairman of Medicine in a way which will take into account
both the Registrar’s medical training requirements as well
as the exigencies of the service. He/She will be required to
participate in teaching and academic activities and meetings
of the Department of Medicine.

5.3. The appointee is expected to continue with the duties
of the Senior House Officer but at a higher level of
responsibility. He/She should be able to diagnose and manage
more complicated medical problems and should develop
his/her clinical skills. He/She will be directly answerable to
the Consultant in charge of the patients. The principal duties
and responsibilities of the post are as follows:

a) participation in the day to day provision of routine and
emergency medical care at a level appropriate to the grade
for in-patients at St.Luke’s Hospital. This includes ordering
investigations and changing treatment as he/she feels
necessary, under the supervision of the Consultant.

b) attending and undertaking ward rounds as required.

¢) undertaking procedures (such as pleural aspiration,
paracentesis, lumbar puncture, bone marrow aspirations) as
necessary.

d) attending outpatient clinics as required.

e) arranging admissions and the preparation of discharge

summaries and any correspondence to General Practitioners
as appropriate.
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f) zamma ta’ kuntatt mal-qraba tal-pazjenti;

g) assigurazzjoni li r-records tal-pazjenti jkunu precizi,
aggornati u li jinqraw;

h) supervizjoni tax-xoghol ta’ House Officers 1i ma jkunux
ghadhom registrati u ta’ Senior House Officers u partec-
ipazzjoni fit-tahrig taghhom u tal-istudenti tal-Medicina li
jkunu ged jahdmu fil-firm, skond kif ikun xieraq;

i) provvediment ta’ servizzi residenzjali on call kif mehtieg;

j) xoghol minflok kollegi f’emergenza jew meta dawn
ikunu bil-vacation leave jew leave iehor;

k) zamma ta’ kuntatt mal-kollegi 1i jkunu xoghol
immedjatament gabilha jew warajha biex tassigura
komunikazzjoni adekwata u kontinwita ta’ kura tal-pazjent. Hija
trid izzomm kuntatt mill-qrib ma’ infermiera, ma’ haddiema
professjonali u teknici kif ukoll ma’ dipartimenti ohra biex
tassigura li l-informazzjoni mehtiega ghall-kura tal-pazjent u
l-investigazzjonijiet mehtiega jkunu mifhuma sewwa;

1) obbligu li tkun prezenti, taht ¢irkostanzi eccezzjonali,
ghax-xoghol barra mill-hin normali tar-roster taghha meta
dan ikun essenzjali ghall-kontinwita tal-kura tal-pazjent.

m) [l-persuna maghzula tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
ta’ Teknologija Informatika li jkunu qed jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

5.4. Il-persuna nominata tkun mistennija 1i turi hila li
taghmel il-proceduri terapewtic¢i mehtiega f’kazi ta’ acute
medical emergencies.

6. L-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(i1) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ 1-Unjoni Ewropea;

JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin
ghandu jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet ta’ I-UE);

JEW
(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma c¢ittadini ta’ pajjiz

terz,ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni

f) liaison with patients’ relatives.

g) ensuring that records of patients are accurate, up to
date and legible.

h) supervision of the work of pre-registration House
Officers and Senior House Officers and participating in their
training, and that of medical students attached to the firm, as
appropriate.

1) providing resident on-call services as required.

j) providing cover for colleagues in an emergency or when
on vacation or other leave.

k) liaison with colleagues who are on duty immediately
before and after himself/herself to ensure adequate
communication and continuity of patient care. He/She must
liaise closely with nursing, professional and technical staff
and other departments to ensure that necessary information
on patient care and investigations required are fully
understood.

I) undertaking to be available, under exceptional
circumstances, for such irregular commitments outside normally
rostered duties as are essential for continuity of patient care.

m) The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

5.4. The appointee will be expected to show capability of
carrying out the necessary therapeutic procedures in acute
medical emergencies.

6. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(i) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
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ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f’Malta;

d) ikollhom kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fil-
Medicina (e.g. MRCP jew kwalifika ohra komparabbli
xierqa) u sentejn wara r-registrazzjoni ta’ esperjenza fil-
General Medicine;

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga qeghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jipprezentaw is-Service
and Leave Record Form (GP 47), filwaqt li dawk 1i japplikaw
minn barra s-Servizz iridu jipprezentaw certifikat ricenti tal-
kondotta mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux
aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw
jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern gabel u jaghtu d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond I-Artikolu 7 ta’ I-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm
gbil min-naha tal-Management and Personnel Office u
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji jridu
jintbaghtu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti originali
ghandhom jintwerew waqt l-intervista).

8.2 Hijar-responabbilta ta” applikanti 1i jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet

legislation. This should be determined with the advice of
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

d) be in possession of a higher postgraduate qualification
in General Medicine (e.g. MRCP or an approved appropriate
comparable qualification) and have two years postregistration
experience in General Medicine;

e) be of good moral character (applicants who are already in
the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the service
must produce a recent certificate of conduct issued by the Police
or other competent Authority not earlier than six (6) months
from the date of this call for applications and state whether they
have ever been in Government Service giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

8.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies
to be included with applications, originals to be produced
for verification at the interview).

8.2 1Tt is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
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terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibaghtu kopja
tar-rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-
dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza, aktar tard minn
xahar mid-data ta’ 1-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet;

9.1. Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2. II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika
r-rizultat ta’ I-intervisti. Ir-rizultat jigi esebit fuq in-notice-
board ta’ 1-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Divizjoni tas-Sahha.

9.3. Avviz dwar il-hrug tar-rizultat jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummisjoni dwar is-Servizz  Pubbliku fuq
http://www.psc.gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media lokali.

9.4.0ggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-publikazzjoni
tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. L-applikanti maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat li huma adatti ghal dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u
l-ismijiet ta’ zewg referees jintlaqghu primarjament mid-
Direttur Generali (Sahha), fi 15, Triq il-Merkanti, Valletta,
sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, id-19
ta’ Mejju 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, 19 ta’ Mejju 2006 jistghu jigu kkunsidrati basta
jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar
tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-21242884.

institutions, to produce an evaluation report on comparability of
qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in any
case by not later than a month from the closing date of the call
for applications;

9.1.Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Health Division.

9.3. A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the PSC where it may be accessed at
http://www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to
all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

10. Applicants selected for appointment will be medically
examined to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana

12. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General, Health
Division, 15, Merchants Street, Valletta, by not later than
noon of Friday, 19th May 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 19th May 2006
may be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must
reach the Division by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
number of the receiving Division is +356 - 21242884.
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14. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta
ghandhom ikunu registrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

11-25 ta’ April, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (Psikjatrija)
fid-Divizjoni tas-Sahha, fil- Ministeru tas-Sahha,
Anzjani u Kura fil-Komunita

I[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet minghand Medical Practitioners bi
kwalifiki adatti u b’esperjenza ghall-postijiet ta’ Senior
Registrar (Psikjatrija) fid-Divizjoni tas-Sahha.

2.1l-postta’ Senior Registrar (Psikjatrija) ghandu salarju
ta’ Lm7,638 fis-sena li jizdied b’Lm275 fis-sena sa massimu
ta’ Lm9,288 (Skala ta’ Salarju Nru. 5)

3.1 Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmien
ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divizjoni
tas-Sahha. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond 1-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem skond
roster stabbilit i jinkludi night duty. Sighat ta’ xoghol ’il
fuq minn erbghin (40) siegha fil-gimgha u xoghol fil-Hdud
u btajjel pubblici jithallsu b’remunerazzjoni addizzjonali
skond ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji
I-ohra u tkun suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-
Gvern u 1-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezerc¢ita l-professjoni
taghha privatament kemm il-darba:

(a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet
ufficjali taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tezamina I-
pazjenti mentalment u fizikament, tinvestighom, tikkurahom

u tibqa’” ssegwihom fil-kura taghhom.

5.2.1l-persuna nominata tkun mistennija li tahdem dejjem

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by
the above dead line. The applications will be acknowledged
in writing by the Division within seven days.

25th April, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (Psychiatry)
in the Health Division, within the Ministry of Health,
the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
duly qualified and experienced Medical Practitioners for the
posts of Senior Registrar (Psychiatry) in the Health Division.

2. The post of Senior Registrar (Psychiatry) carries a salary
of Lm7,638 per annum rising by annual increments of Lm275
up to a maximum of Lm9,288 (Salary Scale 5).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year is on a full-time basis and is subject to the
rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance
with an established roster which will include night duty.
Additional remuneration will be paid at the approved rates
for hours worked in excess of forty (40) per week and for
work performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work;
and

b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to carry out psychiatric
and physical examination, investigation, treatment and

monitoring of patients.

5.2. The appointee will be expected to work at all times
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taht is-supervizjoni tal-Konsulent inkarigat mill-pazjenti u
li tirraprezentah fl-assenza tieghu/taghha.

5.3.1l-persuna nominata tkun trid tissorvelja t-tobba zghar
u li tikkonsulta ruhha mal-membri ohra tal-multidisciplinary
team.

5.4. Il-persuna nominata tkun trid taghmel xoghol ta’
konsultazzjoni fi sptarijiet ohra kif imgabbda mid-Direttur
tal-Psikjatrija u taht is-supervizjoni tal-Konsultent 1i jkun
inkarigat minnha.

5.5 Il-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem, kull tant
zmien meta jmissha, fl-ispecjalitajiet varji tal-psikjatrija li
jkunu determinati mid-Direttur tal-Psikjatrija u li jiehdu hsieb
il-htigiet oghla ta’ Senior Registrar kif ukoll 1-esigenzi tas-
servizz. Il-persuna nominata tkun mehtieg tizviluppa sub-
specialist/special clinics kif imqabbda mid-Direttur tal-
Psikjatrija.

5.6. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tiechu sehem fil-
programmi ta’ taghlim jew tahrig ta’ studenti ta’ qabel u ta’
wara l-gradwazzjoni li jigu organizzati mid-Dipartiment tal-
Psikjatrija u li tinvolvi ruhha fi programmi kontinwi ta’ ricerka.

5.7. Il-persuna nominata tkun mehtiega 1li tahdem fid-
Dipartiment tal-Psikjatrija u tkun responsabbli lejn il-
Konsulent immedjat taghha u fl-ahharnett lejn id-Direttur
tal-Psikjatrija. Hi tkun suggetta ghal xi revizjoni ta’ dmirijiet
kif ikun mehtieg minn zmien ghal Zmien.

5.8. Il-persuna nominata trid tistabilixxi mekkanizmu
xieraq biex tassigura kwalita tas-servizzi u verifika medika.

5.9.1l-persuna maghzula tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
ta’ Teknologija Informatika li jkunu qed jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

6. L-applikanti ghandhom:-

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(i1) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ 1-Unjoni Ewropea;

JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra 1li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin
ghandu jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet ta’ I-UE);

JEW

under the supervision of the Consultant in charge of the
patients whom he/she will represent in his/her absence.

5.3. The appointee will be delegated to supervise junior
medical staff and to liaise with other multidisciplinary team
members.

5.4.The appointee will be expected to carry out
consultantion work at other hospitals as detailed by the
Director of Psychiatry and under supervision of the relevant
Consultant in charge.

5.5 The appointee will be required to rotate within the
various psychiatric abilities in a structural training
programme to be determined by the Director of Psychiatry
and which will take into account both the Senior Registrar’s
higher requirements as well as the exigencies of the Service.
The appointee may be required to develop sub-specialist¢
special clinics as detailed by the Director of Psychiatry.

5.6. The appointee will be required to participate in any
teaching or training programme for undergraduates or
postgraduates, organised by the Department of Psychiatry and
to involve himself/herself in on-going research programmes.

5.7. The appointee will be required to work in the
Department of Psychiatry and will be responsible to his/her
immediate Consultant and ultimately to the Director of

Psychiatry. His/her duties will be subject to any review as
necessary from time to time.

5.8. The appointee shall establish appropriate mechanisms
to ensure quality of services and medical audit.

5.9 The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

6. Applicants must:-

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(i) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR
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(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma ¢ittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u I-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni
Medika f’Malta;

d) ikollhom kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fil-
Psikjatrija (MRC Psych jew kwalifika ohra komparabbli
xierqa);

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern gabel u jaghtu d-dettalji).

7.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond l-artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti 1i jinkludu evidenza
dokumentata tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD.
Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-
applikant/a ghaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eligibilita u ghaliex huma misthoqqa
kunsiderazzjonijiet specjali. Il-korrispondenza kollha
ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-Sahha u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti originali
ghandhom jintwerew waqt l-intervista).

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

d) in possession of a higher postgraduate qualification in
Psychiatry (MRC Psych or approved appropriate comparable
qualification);

e) be of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the
service must produce a recent certificate of conduct issued
by the Police or other competent Authority not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications and
state whether they have ever been in Government Service
giving details).

7.1 Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

8.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies
to be included with applications, originals to be produced
for verification at the interview).
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8.2 Hijar-responabbilta ta” applikanti 1i jkollhom kwalifiki
mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera waqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibghatu kopja
tar-rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-
dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza, aktar tard minn
xahar mid-data ta’ 1-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet;

9.1 Bord ta’ Ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

9.2 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

10. L-applikanti maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal
ezami mediku biex jigi accertat 1i huma adatti ghal dan il-
post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u
l-ismijiet ta’ zewg referees jintlaqghu primarjament mid-
Direttur Generali, Divizjoni tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, id-19 ta’ Mejju 2006.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
Gimgha, id-19 ta’ Mejju 2006 jistghu jigu kkunsidrati basta
jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar
tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-21242884.

14. Tinghata r¢evuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

11-25 ta’ April, 2006

8.2 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
institutions, to produce an evaluation report on comparability
of qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in
any case by not later than a month from the closing date of the
call for applications;

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

9.2 Petitions objecting to the result in terms of Section 1.1.10
of the Public Service Management Code should be submitted
within ten (10) working days from the date of the result.

10. The selected applicants will be medically examined
to ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescibed applications forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General at the
Health Division, 15, Merchants Street, Valletta, by not later
than noon of Friday, 19th May 2006.

13. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 19th May 2006
may be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must
reach the Division by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
number of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by
the above deadline. The applications will be acknowledged
in writing by the Division within seven days.

25th April, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Consultant Radiologist fid-Divizjoni
tas-Sahha, fil-Ministeru tas-Sahha, Anzjani u Kura
fil-Komunita

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet minghand medical practitioners bi kwalifiki
adatti u b’esperjenza ghall-postijiet ta’Consultant Radiolo-
gist fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. ll-post ta’ Consultant Radiologist ghandu salarju ta’
Lm10,503 fis-sena (Skala ta’ Salarju 4).

3.1. Il-hatra, li tkun bi prova ghal sena, hija full-time u
taqa’ taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zZmien ghal
zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divizjoni tas-
Sahha. Il-persuna nominata tista’ tigi trasferita skond I-
esigenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2. Il-persuna nominata tkun soggetta ghal gimgha ta’ 40
siegha u wara tkun tista’ tissejjah fuq bazi ta’ roster.

3.3. Il-hinijiet tax-xoghol tal-persuna nominata mhux
bilfors ikunu limitati ghal dmirijiet ta’ fil-ghodu, imma skond
I-esigenzi tas-servizz, sessjonijiet ta’ wara nofsinhar,
maghduda s-sessjonijiet ta’ 1-outpatients jistghu jsiru skond
l-arrangamenti approvati mid-Divizjoni tas-Sahha.

3.4.1l-persuna nominata tkun intitolata ghall-beneficcji I-
ohra u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li jkunu
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim rilevanti bejn il-Gvern u 1-
Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemm-il darba:

(a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet ufficjali
taghha jew l-esigenzi tas-servizz

5.1.1l-persuna fil-grad ta’ Consultant Radiologist tahdem
flimkien mac-Chairman tad-Dipartiment tal-Medical Imaging
u taqa’ taht id-direzzjoni tieghu. Hija tista’ tkun mehtiega li
tmur fl-isptarijiet ohra u Centri tas-Sahha biex tara I-mod kif
isir I-imaging . Il-persuna nominata tkun mistennija li tattendi
regolarment ghal-laqghat kliniko-radjologici u tiehu sehem
fil-process ta’ Quality Assurance u verifika li ged jigi introdott
fis-servizz radjologiku.

5.2. Il-persuna nominata tista’ tkun mehtiega li taghmel
regolarment sessjonijiet specjalizzati fic-Centri tas-Sahha
skond programmi approvati dwar kura fil-komunita u tista’

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Consultant Radiologist in the Health
Division within the Ministry of Health, Elderly
and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
suitably qualified and experienced medical practitioners for
the posts of Consultant Radiologist in the Health Division.

2. The post of Consultant Radiologist carries a salary of
Lm10,503 per annum (Salary Scale 4).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to
any rules governing from time to time the Malta Public Service
and the Health Division. It involves liability to transfer
according to the exigencies of the Malta Public Service.

3.2. The appointee will be conditioned to a 40-hour week
and may be on call thereafter on a roster basis.

3.3. The working hours of the appointee shall not
necessarily be limited to morning duties, but in accordance
with the exigencies of the service, afternoon sessions including
outpatient sessions may have to be carried out as per
arrangements approved by the Health Division.

3.4. The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions as may be stipulated in
any pertinent agreement between the Government and the
competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

(a) it is carried out strictly outside his/her official hours of
work; and

(b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5.1. The Consultant Radiologist will work with and be
directly accountable to the Chairman, Department of Medical
Imaging. He/She will be offered access to all the imaging
modalities that may involve attendance at the other hospitals
and health centres in the service. The appointee will be
expected to attend regularly at clinico-radiological meetings
and partake in the process of quality assurance and audit that
is being instituted within the radiological service.

5.2. The appointee may be required to hold regular
specialised clinics in the health centres in accordance with
approved community care programmes, and may also be
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tkun mehtiega li taghti servizz f’xi estensjoni futura ohra ta’
servizz tas-sahha kif provdut taht Skema Nazzjonali
komprensiva tas-Sahha.

5.3. Il-persuna nominata tkun mistennija li zzomm ruhha
aggornata ma’ l-zviluppi kurrenti fil-qasam tal-Medical
Imaging u tiehu sehem f’laqghat postgraduate kemm f’Malta
kif ukoll barra minn Malta. Hija tkun mehtiega li tinvolvi
ruhha fl-edukazzjoni kontinwa ta’ kollegi klini¢i fil-livelli
kollha rigward l-uzu xieraq tal-facilitajiet ta’ imaging.

54. Il-persuna nominata jkollha tiehu parti fir-rapportar
generali ta’ ezamijiet ta’ Medical Imaging. Minbarra x-xoghol
radjologiku, il-persuna nominata tkun mistennija li taghti
servizz konsultattiv lill-kollegi klini¢i taghha. Hafna drabi dan
isir gabel jew wara sessjonijiet ta’ attivita klinika mal-pazjent
direttament.

5.5.11-persuna nominata tkun mehtiega li tinvolvi ruhha fis-
supervizjoni ta’ staff radjologiku u radjografiku izghar fir-rank,
kif ukoll ta’ impjegati lokali jew barranin li jkunu ged jahdmu
fid-Dipartiment taghha u turi interess fl-edukazzjoni taghhom.

5.6. Il-persuna nominata jkollha responsabbilita kontinwa
ghall-kura tal-pazjenti taht il-kariga taghha u li tara li d-
dipartiment miexi kif ghandu jkun. Hi taghmel xoghol
amministrattiv, kif tkun imgabbda mic-Chairman tad-
Dipartiment tal-Medical Imaging, i jkollu x’jagsam mal-kura
tal-pazjenti taghha u mat-tmexxija tad-Dipartiment tal-Medi-
cal Imaging.

5.7. Il-persuna nominata tkun mistennija li, sakemm hu
prattikabbli, tkopri lill-Consultant Radiologists ohra meta
jkunu bil-vacation u study leave kif ikun mehtieg.

5.8. Il-persuna nominata tkun mehtiega li tichu sehem fit-
taghlim u tahrig ta’ studenti ta’ gabel u ta” wara I-gradwazzjoni kif
mehtieg u li tinvolvi ruhha fi programmi kontinwi ta’ ricerka.

5.9. Il-persuna nominata trid tikkontribwixxi fit-twaqqif
ta’ mekkanizmu xieraq ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita fis-
servizz u ta’ medical audit.

5.10. Il-persuna maghzula tkun trid taghmel uzu mis-
sistemi ta’ Teknologija Informatika li jkunu ged jintuzaw
fid-Divizjoni tas-Sahha.

6. L-applikanti ghandhom:-

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;

JEW

required to provide service in any further extension of health
services as provided under a comprehensive National Health
Scheme.

5.3. The appointee will be expected to keep abreast with
the current developments in the field of Medical Imaging and
participate in postgraduate meetings locally and abroad.
He/She will be required to involve himself/herself in the on-
going education of clinical colleagues at all levels with regard
to the appropriate use of the imaging facilities.

5.4. The appointee will partake in the general reporting of
Medical Imaging examinations. Besides the Medical Imaging
workload, the appointee will be expected to provide a
consultative service to his/her clinical colleagues. This will
often be carried out before or after sessions of direct patient
clinical activity.

5.5. The appointee will be required to get involved in the
supervision of junior radiological and radiographic staff,
together with any other local or foreign visiting personnel,
and demonstrate an interest in their education.

5.6. The appointee will have a continuing responsibility
for the care of patients in his/her charge and for the proper
functioning of his/her department. He/She will also undertake
administrative duties, as delegated by the Chairman
Department of Medical Imaging, that will be associated with
the care of his/her patients and the running of the Department
of Medical Imaging.

5.7. The appointee will be expected to provide cover for
the vacation and study leave of the other Consultant
Radiologists as may be reasonably required.

5.8. The appointee will participate in under-graduate and
postgraduate teaching and training as required and involve
himself/herself in ongoing research programmes.

5.9. The appointee will contribute to the establishment of
appropriate mechanisms to ensure quality of service and
medical audit.

5.10. The appointee will be required to make use of
the Information Technology systems which may be in
operation within the Health Division.

6. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR



3966

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza;

¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni Medika
f’Malta;

d) ikollhom:
JEW

(i) evidenza ta’ eligibbilita ta’ registrazzjoni bhala
Specjalista fir-Radjologija Dijanjostika fl-Unjoni Ewropea;

JEW

(i) kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fir-
Radjologija Dijanjostika (e.g. FRCR jew kwalifika ohra
komparabbli xierqa) u sentejn esperjenza fil-grad ta’ Senior
Registrar fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta;

JEW

(iii) kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fir-Radjologija
Dijanjostika u hames snin ta’ esperjenza fl-ispecjalita wara li
jkunu gabu l-imsemmija kwalifika oghla ta’ wara 1-
gradwazzjoni.

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern qabel, u jaghtu d-dettalji).

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

(d) be in possession of:
EITHER

(i) evidence of eligibility for Specialist registration in
Diagnostic Radiology in the European Union;

OR

(i1) a higher postgraduate qualification in Diagnostic
Radiology (e.g. FRCR or an approved appropriate comparable
qualification) and two years experience in the grade of Senior
Registrar in the Malta Public Service;

OR

(iii) a higher postgraduate qualification in Diagnostic
Radiology and five years experience in the speciality
following the attainment of the said higher postgraduate
qualification.

(e) be of good moral character (applicants who are
already in the Malta Public Service must produce a Service
and Leave Record Form (GP47); Those applying from
outside the service must produce a recent certificate of
conduct issued by the Police or other competent Authority
not earlier than six (6) months from the date of this call
for applications and state whether they have ever been in
Government Service giving details).
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7. Tinghata kunsiderazzjoni lill-applikanti li ghandhom
esperjenza fl-uzu ta’ wultrasound u topographical imaging
modalities kif ukoll f’interventional radiological and nuclear
medicine techniques.

8.1. Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond l-artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ 1-eligibbilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola
ghandhom jintbaghtu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u
ghandhom ikunu msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu
evidenza dokumentata tar-registrazzjoni ta’ 1-applikant/a
mal-KNPD. Ghandhom jinghataw gustifikazzjonijiet
ragunati mill-applikant/a ghaliex ma jissodisfax/
tissodisfax il-parametri kollha ta’ 1-eligibbilita u ghaliex
huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-
Divizjoni tas-Sahha u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni; dokumenti
originali ghandhom jintwerew waqt l-intervista).

9.2 Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/
Istituzzjonijiet terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar
il-komparabilita ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-
Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni, Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’
din I-evalwazzjoni tal-MQRIC jew l-awtorita nominata f’kaz
ta’ hrug ta’ warrants, trid tintbaghat ma’ I-applikazzjoni, bl-
originali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li ghad
m’ghandhomx dan ir-rapport, ikunu jistghu japplikaw izda
jridu jibaghtu kopja tar-rapport lid-dipartiment riceventi kif
ikun ghad-dispozizzjoni taghhom u, f’ebda ¢irkustanza, aktar
tard minn xahar mid-data ta’ 1-gheluq tas-sejha ghall-
applikazzjonijiet;

10.1 Bord ta’ l-ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

10.2 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-
rizultat.

11. Il-persuna maghzula tkun trid toqghod ghal ezami
mediku biex jigi accertat li hija adatta ghal dan il-post.

7. Due consideration will be given to applicants who have
experience using ultrasound and topographical imaging
modalities as well as interventional radiology and nuclear
medicine techniques.

8.1. Persons registered with the National Commission
for Persons with a Disability (NCPD) may be given
reasonable accommodation in terms of Section 7 of the
Equal Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.
413), even if they do not satisfy in full the eligibility
requirements for this post provided they can carry out, in
essence, the duties related to the post and subject to the
concurrence of the Management and Personnel Office and
approval of the Public Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with
relevant documents which must also include documentary
evidence of registration with the NCPD. Reasoned
justifications should be given by the applicant to
substantiate the lack of full eligibility requirements and
why reasoned considerations are merited. All
correspondence is to be addressed to the Health Division
and copied to the NCPD.

9.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies to
be included with applications; originals to be produced for
verification at the interview).

9.2 TItis the responsibility of applicants, in possession
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment.
A copy of the said report issued by the MQRIC, or the
designated authority in case of warrants, should be
attached to the application, with the original presented at
the interview. Candidates not in possession of this report
may still apply, provided that they submit a copy of the
report to the receiving department as soon as it becomes
available and in any case by not later than a month from
the closing date of the call for applications;

10.1 Eligible applicants will be interviewed by a
Selection Board to assess their suitability for the post.

10.2 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
the result.

11. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.
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12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlagghu primarjament mid-
Direttur Generali, Divizjoni tas-Sahha, 15, Triq il-Merkanti,
Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha,
19 ta’ Mejju, 2006.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta permezz
ta’ fax jew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’ nhar il-
il-Gimgha, 19 ta’ Mejju 2006, jistghu jigu kkunsidrati basta
jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant trid tasal ghand id-Divizjoni mhux aktar
tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. In-numru tal-
fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-21242884.

15. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ir¢evuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

11-25 ta’ April, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Consultant Cardiothoracic Surgeon
fid-Divizjoni tas-Sahha fil-Ministeru tas-Sahha,
Anzjani u Kura fil-Komunita

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilga’
applikazzjonijiet minghand medical practitioners bi kwalifiki
adati u b’esperjenza ghall-post ta’ Consultant Cardiothoracic
Surgeon fid-Divizjoni tas-Sahha.

2. Il-post ta’ Consultant Cardiothoracic Surgeon ghandu
salarju ta’ Lm10,503 fis-sena (Skala ta’ Salarju 4).

3.1.11-hatra, li tkun bi prova ghal sena hija full-time u taqa’
taht ir-regolamenti li jkunu fis-sehh minn zmiem ghal zmien
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divizjoni tas-Sahha. Il-
persuna nominata tista’ tigi trasferita skond l-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2.Il-persuna nominata tkun soggetta ghal gimgha ta’ 40
siegha u wara tkun tista’ tissejjah fuq bazi ta’ roster.

12. Application forms may either be downloaded from the
following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment
or obtained from the Health Division, Personnel Section, 6,
Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General, Health
Division, 15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon
of Friday, 19th May 2006.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 19th May 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the division by not later than one week after the closing date
together with an explanation for the delay. The fax number
of the receiving Division is +356 21242884.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the
above dead line. The applications will be acknowledged in
writing by the Division within seven days.

25th April, 2006

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Consultant Cardiothoracic Surgeon
in the Health Division within the Ministry of Health,
the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications from
suitably qualified and experienced medical practitioners for
the post of Consultant Cardiothoracic Surgeon in the Health
Division.

2. The post of Consultant Cardiothoracic Surgeon carries
a salary of Lm10,503 per annum (Salary Scale 4).

3.1. The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full time basis and is subject to
any rules governing from time to time the Malta Public
Service and the Health Division. It involves liability to
transfer according to the exigencies of the Malta Public
Service.

3.2. The appointee will be conditioned to a 40-hour week
and may be on call thereafter on a roster basis.
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3.3.1l-hinijiet tax-xoghol tal-persuna nominata mhux bilfors
ikunu limitati ghal dmirijiet ta’ filghodu, imma skond l-esigenzi
tas-servizz, sessjonijiet ta’ wara nofsinhar, maghduda s-
sessjonijiet ta’ l-outpatients u ta’ 1-operazzjonijiet jistghu jsiru
skond l-arrangamenti approvati mid-Divizjoni tas-Sahha.

3.4. Il-persuna nominata tkun intitolata ghal beneficcji u
suggetta ghall-kundizzjonijiet li jkunu mnizzlin fi kwalunkwe
ftehim relevanti bejn il-Gvern u 1-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita l-professjoni taghha
privatament kemme-il darba:

(a) dan isir strettament barra mill-hinijiet uffi¢jali tax-
xoghol taghha; u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet ufficjali
taghha jew l-esigenzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna fil-grad ta’ Consultant Cardiothoracic
Surgeon tifforma parti mid-Dipartiment tal-Cardiac Services
u taqa’ taht i¢c-Chairman tad-Dipartiment tal-Cardiac
Services. Hija tkun mistennija li tichu sehem fl-attivitajiet u
fil-programm tat-taghlim u ricerka tad-Dipartiment tal-
Cardiac Services.

5.2.1l-persuna nominata tkun mehtiega li tahdem fil-Unit
li tispecjalizza fil-cardiothoracic surgery fl-Isptar San Luqa
taht i¢c-Chairman tad-Dipartiment tal-Cardiac Services. Hi
tkun mehtiega 1i tipprovdi servizz lil pazjenti b’acute jew
chronic cardiac problems i jehtiegu kirurgija.

5.3. Il-persuna nominata tista’ tkun mehtiega li taghmel
regolarment sessjonijiet spec¢jalizzati fic-Centri tas-Sahha
skond programmi approvati dwar kura fil-komunita u tista’
tkun mehtiega li taghti servizz f’xi estensjoni futura ohra ta’
servizz tas-sahha kif provdut taht Skema Nazzjonali
komprensiva tas-Sahha.

5.4. Meta l-persuna nominata tkun Admitting Consultant
(fuq xoghol), tista’ tkun mehtiega li tattendi ghall-htigiet tal-
pazjenti skond l-esigenzi tas-servizz. Hi ghandha, dak in-nhar
filghaxija, iddur is-sala biex taccerta, kemm hu prattikabbli,
li kull dhul ta’ emergenza li jsir wara nofsinhar u kmieni
filghaxija jigi ezaminat minnha fl-istess gurnata tad-dhul.

5.5.Il-persuna nominata tkun responsabbli li taccerta 1i d-
dixxiplina u l-prattika fis-sala (inkluzi l-aspetti ta’ I-igjene) li
jaffettwaw il-pazjenti taht il-kura taghha, ikun l-oghla livell
possibbli.

5.6. Il-persuna nominata tkun responsabbli li taccerta t-
twettiq ta’ programm kontinwu (on going) ta’ tahrig u
edukazzjoni ghall-istaff i jichu hsieb il-pazjenti taht il-kura
taghha u taghti parir lil membri ohra ta’ l-istaff mediku u
kirurgiku fuq affarijiet li ghandhom x’jagsmu ma’ l-ispecjalita.

3.3. The working hours of the appointee shall not necessarily
be limited to morning duties, but in accordance with the
exigencies of the service, afternoon sessions including
outpatient and operating sessions may have to be carried out
as per arrangements approved by the Health Division.

3.4. The appointee will be entitled to such other benefits and
subject to such other conditions as may be stipulated in any pertinent
agreement between the Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

(a) it is carried out strictly outside his/her official hours
of work; and

(b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5.1. The Consultant Cardiothoracic Surgeon will form part
of the Department of Cardiac Services and will be directly
accountable to the Chairman, Department of Cardiac
Services. He/She will be expected to take part in the activities
of the Department of Cardiac Services and to participate in
its teaching and research programmes.

5.2. The appointee will be required to perform duties in the
Unit specialising in Cardiothoracic Surgery at St Luke’s Hospital
under the Chairman of the Department of Cardiac Services.
He/She will be required to provide a Service to patients with
acute or chronic cardiac problems requiring surgery.

5.3. The appointee may be required to hold regular
specialised clinics in the Health Centres in accordance with
approved community care programmes and may also be
required to provide service in any future extension of health
services as provided under a comprehensive National Health
Scheme.

5.4. When the appointee is the Admitting Consultant (on
call) he/she may be required to attend to the needs of patients
according to the exigencies of the service. He/She is to
perform an evening ward round on that date with a view to
ensuring, as far as it is reasonably practicable, that emergency
admissions in the afternoon and early evening are seen by
him/her on the same day of admission.

5.5. The appointee shall be responsible to ensure that ward
discipline and practice (including aspects of hygiene)
affecting patients under his/her care are of the highest possible
level.

5.6. The appointee shall be responsible to ensure the
implementation of an (on going) training and education programme
in respect of the staff caring for the patients under his/her charge,
and will liaise with and advise other members of the medical and
surgical staff on matters pertaining to the speciality.
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5.7. Il-persuna nominata trid tiechu sehem fit-taghlim u
tahrig ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-gradwazzjoni kif
mehtieg u li tinvolvi ruhha fi programmi kontinwi ta’ ricerka.

5.8.Il-persuna nominata tkun trid twaqqaf mekkanizmu xieraq
ghall-assigurazzjoni ta’ kwalita tas-servizz u verifika medika.

5.9.1l-persuna maghzula tkun trid taghmel uzu mis-sistemi
tat-Teknologija ta’ l-Informatika li jkunu ged jintuzaw fid-
Divizjoni tas-Sahha.

6. L-applikanti ghandhom:-

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta;

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ I-Unjoni Ewropea;
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet t ta’ 1-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin ghandu
jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ 1-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma cittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fugq,
sakemm huma eligibbli 1i jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment tac-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u l-Intern.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f°(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk il-
kazijiet fejn din hija mehtiega skond l-Att dwar I-

Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza

¢) ikollhom licenza biex jipprattikaw il-Professjoni Medika
f’Malta;

d) ikollhom:
JEW

(i) evidenza ta’ eligibilta ghal registrazzjoni bhala
Specialist fil-cardiac surgery fl-Unjoni Ewropea;

JEW

5.7. The appointee will participate in undergraduate and
postgraduate teaching and training as required and involve
himself/herself in ongoing research programmes.

5.8. The appointee will be required to establish appropriate
mechanisms to ensure quality of services and medical audit.

5.9. The appointee will be required to make use of the
Information Technology systems which may be in operation
within the Health Division.

6. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta;

OR

(i) citizens of another European Union Member State;
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act

and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages;

¢) be in possession of a Licence to practise the Medical
Profession in Malta;

d) be in possession of:
EITHER

(i) evidence of eligibility for specialist registration in
cardiac surgery in the European Union;

OR
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(ii) kwalifika oghla ta’ wara I-gradwazzjoni fl-ispecjalita
(e.z. FRCS jew kwalifika ohra komparabbli xierqa) u sentejn
esperjenza fil-grad ta’ Senior Registrar fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta;

JEW

(iii) kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni fl-ispecjalita
(e.z. FRCS jew kwalifika ohra komparabbli xierqa) u hames
snin esperjenza fl-ispecjalita wara li jkunu kisbu I-imsemmija
kwalifika oghla ta’ wara l-gradwazzjoni;

(e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu
jipprezentaw certifikat ricenti tal-kondotta mahrug mill-
Pulizija jew Awtorita kompetenti ohra mhux aktar minn sitt
(6) xhur gabel id-data ta’ din is-sejha, u jindikaw jekk qatt
kinux impjegati mal-Gvern gabel u jaghtu d-dettalji).

7.1. L-applikanti ghandu jkollhom esperjenza wiesgha fl-
maniggjar ta’ cardiac u thoracic surgery u jkunu mharrga
sewwa fl-aspetti kollha ta’ I-ispecjalita;

7.2. Xoghol ta’ ricerka, pubblikazzjonijiet u kisba
akkademika ohra fl-ispecjalita ta’ Cardiac Surgery jigu
kkunsidrati u kkreditati.

8.1.Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond l-artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indags (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ l-eligibilta
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eligibilta u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. Il-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni tas-
Sahha u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9.1.1I1-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha ghandhom
jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji jridu
jintbaghtu ma’ l-applikazzjoni; dokumenti originali ghandhom
jintwerew wagqt l-intervista).

9.2. Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet

(i1) a higher postgraduate qualification in the speciality
(e.g. FRCS or an approved appropriate comparable
qualification) and two years experience in the grade of Senior
Registrar in the Malta Public Service;

OR

(iii) a higher postgraduate qualification in the speciality (e.g.
FRCS or an approved appropriate comparable qualification) and
five years experience in the speciality following the attainment
of the said higher postgraduate qualification;

(e) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP47); Those applying from outside the
service must produce a recent certificate of conduct issued
by the Police or other competent Authority not earlier than
six (6) months from the date of this call for applications and
state whether they have ever been in Government Service
giving details).

7.1. Applicants should have a wide experience in the
management of cardiac and thoracic surgery and be
conversant with all the aspects of the speciality;

7.2. Research work, publication of papers or other
academic attainments in the speciality of Cardiac Surgery
will be taken into consideration and credited.

8.1. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the Health
Division and copied to the NCPD.

9.1. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies
to be included with applications; originals to be produced
for verification at the interview).

9.2. It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
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terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din l-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ l-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati li ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibghatu kopja tar-
rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-dispozizzjoni
taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn xahar mid-
data ta’ 1-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet;

10.1 Bord ta’ 1-ghazla jintervista l-applikanti li jkunu
eligibbli biex jitqies min ikun adatt ghall-post.

10.2 Oggezzjonijiet ghar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code ghandhom jigu sottomessi
fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tar-rizultat.

11. Il-persuna nominata tkun trid toqghod ghall-ezami
mediku biex jigi accertat li hija adattata ghal dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divizjoni tas-Sahha, Taqgsima ta’ I-
Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u 1-
ismijiet ta’ zewg referees jintlagghu primarjament mid-
Direttur Generali, fid-Divizjoni tas-Sahha, 15 Triq il-
Merkanti, Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar
il-Gimgha, id-19 ta’ Mejju 2006.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha, 19 ta’ Mejju 2006 jistghu jigu kkunsidrati
basta jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni
formali ffirmata mill-applikanti trid tasal ghand id-Divizjoni
mhux aktar tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ 1-
applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien. In-numru tal-fax tad-Divizjoni riceventi hu +356-
21242884

15. Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni li
titwassal sad-Divizjoni. Applikazzjonijiet 1i jaslu bil-posta
ghandhom ikunu rregistrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex
jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ 1-gheluq. Id-
Divizjoni tas-Sahha tibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat
(7) ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

11-25 ta’ April, 2006

institutions, to produce an evaluation report on comparability
of qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in
any case by not later than a month from the closing date of the
call for applications;

10.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

10.2 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
result.

11. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he/she is fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

http://www health.gov.mt/forms/forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,
6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms together with a
curriculum vitae and the names of two referees will be
received in the first instance by the Director General, Health
Division, 15, Merchants Streets, Valletta, by not later than
noon of Friday, 19th May 2006.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 19th May 2006
may be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must
reach the Division by not later than one week after the closing
date together with an explanation for the delay. The fax
number of the receiving Division is +356-21242884.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Division and a receipt will be given in hand
at the time of delivery. Applications by post should be sent
by registered mail in sufficient time to ensure delivery by
the above dead line. The applications will be acknowledged
in writing by the Division within seven days.

25th April, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Inginier Junior jew Inginier (Servizzi)
fil-Fergha ta’ Kordin tad-Dipartiment ghall-
Manifattura u s-Servizzi tat-Taqsima
tax-Xoghlijiet, Ministeru ghar-Rizorsi
u l-Infrastruttura

[I-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet ghall-post ta’ Inginier Junior jew Inginier
fid-Dipartiment ghall-Manifattura u s-Servizzi tat-Taqsima
tax-Xoghlijiet, Ministeru ghar-Rizorsi u l-Infrastruttura.

2.1 Il-post ta’ Inginier ghandu salarju ta” Lm5,930 fis-
sena li jitla’ b’zidiet fis-sena ta’ Lm192 sa massimu ta’
Lm7,082 (Skala ta’ Salarju 9).

2.2.Suggett ghal servizz sodisfacenti, persuna fil-grad ta’
Inginier fi Skala 9 titla’ ghal Skala 8 (Lm6,306 x 209 — Lm
7,560) wara sentejn Servizz fil-grad u ghal Skala 7 (Lm6,713
x 228 — Lm8,081) wara ghaxar snin prattika professjonali
ppruvata (jew tmien snin prattika wara li tkun kisbet il-
warrant). Il-perjodu biex persuna titla’ minn Skala 8 ghal
Skala 7 jitnagqas b’sentejn fil-kaz ta’ Inginiera li jkollhom
kwalifika ta’ wara l-gradwazzjoni approvata.

3.1 Il-hatra, li hija bi prova ghal sena, hija fuq bazi full-
time u taqa’ taht ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-sehh
minn zmien ghal zmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod
generali u t-Tagsima tax-Xoghlijiet b’mod partikolari. II-
persuna mahtura tista’ tkun trasferita skond il-htigiet tas-
Servizz Pubbliku Malti.

3.2.Il-persuna nominata tkun intitolata ghal xi beneficcji
ohra u suggetta ghall-kundizzjonijiet u obbligi li huma
mnizzlin fi kwalunkwe ftehim relevanti 1i japplika bejn il-
Gvern u 1-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tithalla tezercita 1-professjoni
taghha privatament kemm-il darba:

a) dan isir strettament barra mill-hinijiet ufficjali tax-
xoghol taghha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet ufficjali
taghha jew l-esigenzi tas-servizz

5. I1-persuna nominata tista’ tkun mehtiega li tahdem fuq
bazi ta’ roster li jinkludu xoghol nhar ta’ Hadd.

6. Id-dmirijiet ta’ persuna fil grad ta’ Inginier Junior jew
Inginier fid-Dipartiment ghall-Manifattura u s-Servizzi
jinkludu:

Tipprepara u tassisti fir-rappurtar dwar tiswijiet fil-garaxx;

Tassisti fis-supervizjoni tal-haddiema u tax-xoghlijiet li
jsehhu fil-garaxx;

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Junior Engineer/Engineer (Services)
in the Kordin Branch of the Manufacturing
and Services Department of the Works Division,
within the Ministry for Resources
and Infrastructure

The Public Service Commission invites applications for
the filling of the post of Junior Engineer/Engineer in the
Manufacturing and Services Department of the Works
Division, Ministry for Resources and Infrastructure.

2.1 The post of Engineer carries a salary of Lm5,930 per
annum, rising by annual increments of Lm192 up to a
maximum of Lm 7,082. (Scale 9).

2.2 Subject to satisfactory performance, an Engineer in Scale
9 will proceed to Scale 8 Lm 6,306 x 209 — Lm 7,560) on
completion of two years service in the grade and to Scale 7 (6,713
x 228 — Lm 8,081) on completion of ten years of proven
professional practice, (or eight years practice after obtaining
warrant), provided that the qualifying period for progression from
Scales 8 to 7 is reduced by two years in the case of Engineers in
possession of an approved post graduate qualification.

3.1 The appointment, which is subject to a probationary
period of one year, is on a full-time basis and is subject to
the rules and regulations governing from time to time the
Malta Public Service in general and the Works Division in
particular and involves liability to transfer according to the
exigencies of the Malta Public Service.

3.2 The appointee will be entitled to such other benefits
and subject to such other conditions and obligations as may
be stipulated in any pertinent agreement between the
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work;
and

b) it does not interfere or conflict with his/her official
duties or with the exigencies of the service.

5. The appointee may be required to perform duties on
roster basis which will include Sunday attendance.

6. The main duties of a Junior Engineer/Engineer in the
Manufacturing and Services Department of the Works
Division include:

Preparation/assistance in reports regarding repairs in the
workshop;

Assistance in supervision of personnel and works being
carried out in workshop;
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Tassisti fil-preparazzjoni ta’ offerti ghall-akkwist ta’
apparat/materjali u period contracts u tassisti lill-Inginier
Anzjan fl-aggudikazzjoni ta’ dawn;

Ko-ordinament bejn l-istores u l-garaxx dwar materjali
uzati komunament u materjali uzati frekwentement;

Ko-ordinament ta’ xoghlijiet bejn sezzjonijiet varji fi hdan
il-garaxx;

Irrangar ta’ bini u manutenzjoni tal-bini ezistenti; u

Iccekkjar ta’ proceduri relatati ma’ xoghlijiet u billing ta’
leasing charges.

7. L-applikanti ghandhom:

a) (i) ikunu cittadini ta’ Malta

JEW

(ii) cittadini ta’ Stat iehor Membru ta’ 1-Unjoni Ewropea
JEW

(iii) cittadini ta’ pajjizi ohra li ghalihom japplikaw id-
dispozizzjonijiet ta’ I-UE dwar il-moviment hieles tal-persuni
(f’kaz ta’ diffikulta 1-Ministeru ta’ I-Affarijiet Barranin
ghandu jigi kkonsultat dwar dawk il-pajjizi li ghalihom
japplikaw id-dispozizzjonijiet ta’ I-UE);

JEW

(iv) il-konjugi u tfal, anki jekk huma ¢ittadini ta’ pajjiz
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f*(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eligibbli li jahdmu f’Malta skond legizlazzjoni
ezistenti. Dan ghandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment ta¢-Cittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Gustizzja u I-Intern.

Il-hatra tal-kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn
fuq hija suggetta ghall-hrug ta’ licenza tax-xoghol f’dawk
il-kazijiet fejn din hija mehtiega skond 1-Att dwar I-
Immigrazzjoni u legizlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-
Lingwa Ingliza.

¢) ikunu gradwati minn Universita rikonoxxuta fl-Inginerija
Mekkanika jew Elettrika jew li ghandhom l-approvazzjoni ta’
Universita rikonoxxuta li kkwalifikaw ghal din il-lawrja;

d) ikollhom warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’
Inginier f’Malta;

e) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (dawk 1i diga qeghdin
jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta ghandhom
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP47); 1-
applikanti l-ohra ghandhom jipprezentaw Certifikat ricenti
tal-Kondotta mahrug mill-Pulizija jew Awtorita kompetenti
ohra mhux izjed minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-

Assistance in preparation of tenders for the procurement
of equipment/materials and period contracts and assisting
the Senior Engineer in their adjudication;

Co-ordination between stores and workshop regarding
common use materials and frequently used parts;

Co-ordination of works between various sections within
the workshop;

Improvement of premises and maintenance of existing
building; and

Monitoring of procedures related to jobs and billing of
leasing charges.

7. Applicants must:

a) (i) be citizens of Malta,

OR

(ii) citizens of another European Union Member State,
OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (in case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply),

OR

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and
English Languages

c¢) be in possession of a recognized University degree in
Mechanical or Electrical Engineering or have been approved
by a recognized University for the award of that degree;

d) be in possession of a warrant to practice as an Engineer
in Malta;

e) of good moral character (applicants already in the Public
Service must produce a Service and Leave Record Form
(GP47); those applying from outside the Public Service must
produce a certificate of conduct issued by the Police or other
competent authority not earlier than six (6) months from the
date of this call for applications and state whether they have
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sejha, kif ukoll jghidu jekk qatt kinux jahdmu mal-Gvern
Malta, u jaghtu dettalji).

8.1. Applikazzjonijiet jintlaqghu ukoll minghand dawk I-
individwi li jissodisfaw il-kundizzjonijiet imsemmija f*paragrafi
7 (a), (b), (¢) u (e) hawn fuq, izda li ghad m’ghandhomx il-
warrant sabiex jipprattikaw il-professjoni ta’ Inginier
(Mekkaniku) jew (Elettriku). Persuna maghzula taht din il-
klawsola tiehu I-hatra ta’ Junior Engineer, u tir¢-ievi s-salarju
ta’ Lm5,590 x 175 — Lm6,640 (Skala ta’ Salarju 10).

8.2. Hekk kif iggib il-warrant, persuna fil-grad ta’ Junior
Engineer, sakemm twettaq b’mod sodisfacenti dmirijietha,
tkun eligibbli ghall-promozzjoni ta’ Inginier fuq l-iskala
msemmija f’paragrafu 2.1.

8.3.Persuni li jghaddu taht dan il-paragrafu jigu
kkunsidrati biss jekk ma jkunx hemm bizzejjed applikanti li
jissodisfaw paragrafu 7 (d).

9.1 Persuni rregistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali ghall-
Persuni b’Dizabilita (KNPD) jistghu jgawdu minn ‘bdil
ragonevoli’ skond l-artikolu 7 ta’ 1-Att dwar Opportunitajiet
Indaqgs (Persuni b’Dizabilita), (Kap. 413), ghanke jekk ma’
jkunux jissodisfaw ghal kollox il-parametri ta’ I-eligibbilita
ghall-post. Dan basta jkunu jistghu jwettqu d-dmirijiet relatati
mal-post fl-essenza taghhom, u sakemm ikun hemm gbil min-
naha tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

9.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola ghandhom
jintbaghtu mal-formola ta’ I-applikazzjoni u ghandhom ikunu
msahha b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-registrazzjoni ta’ l-applikant/a mal-KNPD. Ghandhom
jinghataw gustifikazzjonijiet ragunati mill-applikant/a ghaliex
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha ta’ I-eligibbilita u
ghaliex huma misthoqqa kunsiderazzjonijiet specjali. II-
korrispondenza kollha ghandha tigi indirizzata lid-Divizjoni
riceventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

10.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li 1-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti (fotokopji
jridu jintbaghtu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti originali
ghandhom jintwerew wagqt l-intervista).

10.2 Hija r-responsabbilta ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki mahruga minn Universitajiet barranin/Istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilita
ta’ kwalifiki mahrug mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ 1-Edukazzjoni,
Zghazagh u Impjieg. Kopja ta’ din lI-evalwazzjoni tal-MQRIC
jew l-awtorita nominata f’kaz ta’ hrug ta’ warrants, trid
tintbaghat ma’ 1-applikazzjoni, bl-originali tintwera wagqt 1-
intervista. Dawk il-kandidati 1i ghad m’ghandhomx dan ir-
rapport, ikunu jistghu japplikaw izda jridu jibghatu kopja
tar-rapport lid-dipartiment riceventi kif ikun ghad-
dispozizzjoni taghhom u, f’ebda cirkustanza, aktar tard minn
xahar mid-data ta’ 1-gheluq tas-sejha ghall-applikazzjonijiet;

ever been in the Maltese Government Service, giving details).

8.1 Applications will also be received from persons who
satisfy the requirements stated in paragraphs 7(a), (b), (c)
and (e) but have not received the warrant to practise as
Mechanical or Electrical Engineer. A candidate selected
under this subsection will be appointed Junior Engineer with
a salary scale 10 (Lm 5,590 x 175 — Lm 6,640).

8.2 On obtaining the said warrant to practise as an
Engineer and subject to satisfactory performance, a Junior
Engineer will be become eligible for promotion to Engineer
with a salary as given in paragraph 2.

8.3 Successful applicants under this paragraph will only
be considered if there are not enough suitable applications
under paragraph 7 (d).

9.1 Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Section 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap.413),even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this post provided they can carry out, in essence, the duties
related to the post and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

9.2 Representations in terms of this clause should be
attached to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given by the applicant to substantiate the lack of full
eligibility requirements and why reasoned considerations are
merited. All correspondence is to be addressed to the
receiving Division and copied to the NCPD.

10.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials (photocopies
to be included with applications; originals to be produced
for verification at the interview).

102 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities/tertiary education
institutions, to produce an evaluation report on comparability of
qualifications issued by the Malta Qualifications Recognition
Information Centre (MQRIC) within the Ministry of Education,
Youth and Employment. A copy of the said report issued by the
MQRIC, or the designated authority in case of warrants, should
be attached to the application, with the original presented at the
interview. Candidates not in possession of this report may still
apply, provided that they submit a copy of the report to the
receiving department as soon as it becomes available and in any
case by not later than a month from the closing date of the call
for applications;
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11.1. L-applikanti eligibbli jkunu jridu joqoghdu ghal
intervista minn Bord ta’ 1-Ghazla biex jigi accertat li huma
adatti ghal dan il-post.

11.2 Ir-rizultat ta’ l-intervisti jigi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jigi esebit fuq in-
notice-board ta’ 1-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tat-Taqgsima tax-Xoghlijiet.

11.3 Avviz dwar il-hrug tar-rizultati jigi ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitnizzel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq:

http://www.psc.gov.mt. Johrog ukoll avviz fil-media
kollha.

11.4 Oggezzjonijiet ghar-rizultati skond Sezzjoni 1.1.10
tal-Public Service Management Code ghandhom jigu
sottomessi fi zmien ghaxart ijiem ta’ xoghol mid-data tal-
pubblikazzjoni tal-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

12. Applikanti maghzula jkunu jridu joqoghdu ghal ezami
mediku biex jigi accertat li huma adatti ghal dan il-post.

13. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistghu jitnizzlu minn
dawn il-websites:

http://www .doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jingabru mis-Sezzjoni ghar-Rizorsi Umani,Tagsima
tax-Xoghlijiet, Blokk ‘A’, il-Furjana.

14. L-applikazzjonijiet jintlaqghu primarjament mid-
Direttur Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet, Sezzjoni ghar-
Rizorsi Umani, Tagsima tax-Xoghlijiet, Blokk ‘A’, il-
Furjana, sa mhux aktar tard min-nofsinhar ta’ nhar il—Gimgha,
id-19 ta’ Mejju 2006.

15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ faxjew ta’ xi messagg iehor simili sa nofsinhar ta’
nhar il-Gimgha, 19 ta’ Mejju 2006 jigu kkunsidrati basta
jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant trid tasal ghand it-Taqsima mhux aktar
tard minn gimgha wara d-data ta’ I-gheluq ta’ I-applikazzjonijiet
u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-dewmien. (In-numru tal-
fax tad-Divizjoni riceventi hu (+356) — 21245593)

16. (a) Tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal b’idejn fI-Uffi¢¢ju tad-Direttur Generali, Tagsima
tax-Xoghlijiet.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta ghandhom ikunu
registrati u jintbaghtu kmieni bizzejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi sad-data ta’ I-gheluq. Id-Direttur Generali, Tagsima
tax-Xoghlijiet jibghat ircevuta bil-posta fi zmien sebat (7)
ijiem ghal dawn l-applikazzjonijiet.

11-25 ta’ April, 2006

11.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the post.

11.2 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice-board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Works Division.

11.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear
on the website of the Public Service Commission where it
may be accessed at http://www psc.gov.mt. A press notice
will also be issued to all local media organisations.

11.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of
publication of the notice in the Government Gazette.

12. Applicants selected for appointment will be medically
examined to ascertain that they are fit for the post.

13. Application forms may either be downloaded from
the following websites:

http://www doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resources Branch, Works
Division, Block ‘A’ Floriana.

14. The prescribed application forms will be received in
the first instance by the Director General, Works Division,
Human Resources Branch, Block ‘A’ Floriana, by not later
than noon of Friday, 19th May 2006.

15. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 19th May 2006
may be considered provided that all requisite details are given.
The formal application, duly signed by the applicant, must
reach the Works Division by not later than one week after
the closing date, together with an explanation for the delay.
(The fax number of the receiving Division is 00356 -
21245593)

16. (a) Applications delivered by hand will be acknowledged
in writing by the Director General (Works Division) and a receipt
will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above dead line.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director General (Works Division) within seven (7) days.

25th April, 2006
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EUROPEAN UNION

Vacancies with the European Centre for the Development of Vocational Training
(CEDEFOP)

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published three vacancy notices in the “Non-Permanent Posts”
section of its website (http://europa.eu.int/epso/index_en.htm) on behalf of the European Centre for the Development of
Vocational Training (Cedefop) for recruitment in the positions indicated below.

Ref: 4312/1/2006 - Project Manager — Research Reporting (Area A)
Temporary Agent — Grade A*9 — Closing date 25 April 2006

Ref: 4312/6/2006 — Human Resources Assistant —
Permanent Post — Grade B*3¢AST 3 — Closing date 28 April 2006

Ref: 4312/9/2006 — Administrative Assistant for the Procurement Service (Area E)
Contract Agent (Function group III) — Closing date 3 May 2006

The European Centre for the Development of Vocational Training (Cedefop) is an Agency of the European Union. It
provides information on and analysis of vocational education and training systems, policies, research and practice. As the
European Union’s reference centre for vocational education and training, Cedefop provides services for the European
Commission, the European Union Member States and the social partners as well as for the associated countries of Norway
and Iceland. The Candidate Countries are also associated with its activities. Cedefop is based in Thessaloniki, northern
Greece.

Further information on contractual conditions of employment, on duties, on qualifications and other eligibility requirements,
and on the method of application, may be found on the Cedefop website at http://www.cedefop.eu.int under “Vacancies,
calls for tenders and expression of interest, traineeships”. The Cedefop website may also be reached via the above-mentioned
EPSO website.

A detailed curriculum vitae (preferably European format: see www.cedefop.eu.int), certificates, recommendation letters
and a cover note should be sent by registered post to the following address:

Cedefop

European Centre for the Development of Vocational Training
c/o J. Kiorpelidou

Ref: (Quote Ref)

PO Box 22427 — Finikas

GR - 55102 Thessaloniki

Applications must be sent by registered post, by the date indicated against each call, the postmark serving as proof of the
date of dispatch.

Department of Policy and Planning,
Management and Personnel Office,
Office of the Prime Minister,
Valletta

25th April, 2006
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EUROPEAN UNION

Executive Agency for the Public Health Programme
Vacancy Notice for the Post of Accounting Officer
(Ref: PHEA/TA/A/2006/001)

The Executive Agency for the Public Health Programme of the European Union is seeking to set up a reserve list for the
following Temporary Agent position:

Ref: PHEA/TA/A/2006/001 — Accounting Officer

The Executive Agency is responsible for implementing tasks concerning the Community action in the field of Public
Health. The Executive Agency is located in Luxembourg.

The successful candidate will be recruited as temporary agent in grade A*5 and will be offered a contract pursuant to
Article 2 a) of the Conditions of Employment of Other Servants of the European Communities. Further information on the

working conditions of Temporary Agents may be seen on http://europa.eu.int/comm/reform/2002/index_en.htm.

The duration of the contract, linked to the declared duration of the Executive Agency, will be until December 2010 and
may be renewed.

Further information on the conditions of employment, on duties, on qualifications and other requirements, may be found

on the website of the Executive Agency at http://europa.eu.int/comm/health/ph_programme/agency/recruitment_en.htm.
Interested persons must submit:
1) a detailed curriculum vitae in European format (template available at
http://europass.cedefop.eu.int/europass/home/hornav/Downloads/EuropassCV/CVTemplate/navigate.action ) and follow
the instructions there;
2) a letter of motivation (2 pages maximum);

3) the eligibility and selection criteria grid (see excel file PHEA_AT_A_2005_001);

Applications must be sent to mailbox sanco-phea-hr@cec.eu.int until 28th April 2006 at the latest, clearly indicating the

vacancy reference number in the subject line.

The vacancy notice has also been published on the Non-Permanent Posts Section of the website of the European Personnel
Selection Office, EPSO, at http://europa.eu.int/epso/temp-staff_en.htm.

Department of Policy and Planning,
Management and Personnel Office,
Office of the Prime Minister,
Valletta

25th April, 2006
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KULLEGG MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGUA

Vakanzi — IT Lecturing Staff

[I-Kullegg Malti ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija ged ifittex
li jingagga, fl-Istitut tat-Teknologija ta’ 1-Informazzjoni u
Komunikazzjoni, full-time lecturing staff ghall-programmi
tieghu ta’ livell oghla sa 1-Ewwel Degree.

Il-kandidati ghandhom ikunu kwalifikati bl-esperjenza
f’wiehed jew aktar mill-ogsma li gejjin:-

Computer Systems and Architecture

Software Development (VB.Net C/. Net, Java, ASP.Net)
Computer Networks (LANS,WANS)

Object Oriented Techniques

Tinghata preferenza lil dawk il-kandidati bi kwalifika
f’Cisco CCNA, Microsoft MCSE jew MCAD.

Dan jinhtieg lecturing staff motivat hafna li qed jistinka
biex jaghmel karriera ta’ sodisfazzjoni f’organizzazzjoni li
ged tizviluppa u li thares ’il quddiem. Il-kandidati maghzula
jkunu mehtiega li jkunu proficjenti fil-qasam tat-teknologija
ta’ l-informazzjoni u komunikazzjoni u li jkunu kompetenti
li jagsmu ma’ l-istudenti t-taghrif u l-hiliet prattici li huma
essenzjali ghall-ekonomija ta’ I-informazzjoni tal-lum.

Aktar dettalji u I-formoli ta’ 1-applikazzjoni jistghu jinkisbu
mill-Uffi¢cc¢ju tar-Rizorsi Umani fil-Kampus Principali ta’ 1-
MCAST. Kandidati prospettivi huma mistiedna li jimlew u
jibaghtu I-formola ta’ I-applikazzjoni tal-Kullegg, flimkien
ma’ l-employment history sheettaghhom li tinkiseb mill-ETC,
mhux aktar tard minn nhar it-Tnejn, il-15 ta’ Mejju, 2006,
f’nofsinhar. L-applikazzjonijiet ghandhom ikunu indirizzati
lill-Ufficcju tar-Rizorsi Umani fl-indirizz li gej:-

[I-Kampus Principali ta’ I-MCAST,
It-Telgha ta’ Kordin

Rahal Gdid PLA 08

Tel: 23987100, Fax: 23987316
www.mcast.edu.mt

Permess ta’ I-ETC Nru. 76/2005

I1-25 ta’ April, 2006

DIPARTIMENT TA’ L-EZAMIJIET
Ezamijiet ta’ I-Edexcel London Mejju/Gunju 2006

Id-Direttur ta’ 1-Ezamijiet jgharraf illi t-timetables ghall-
Ezamijiet ta’ I-Edexcel London ghas-sessjoni ta’ Mejju/Gunju
2006 ghal-Livell Avvanzat u Ordinarju ntbaghtu lill-kandidati
koncernati.

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

Vacancies — IT Lecturing Staff

The Malta College of Arts, Science and Technology is
seeking to recruit, in the Institute of Information and
Communication Technology, full-time lecturing staff for its
higher level programmes up to a First Degree.

Candidates must be qualified and experienced in one or
more of the following areas:

Computer Systems and Architecture

Software Development (VB .Net C/. Net, Java, ASP.Net)
Computer Networks (LANS,WANS)

Object Oriented Techniques

Preference will be given to candidates with a Cisco CCNA,
Microsoft MCSE, or MCAD qualification.

This calls for highly motivated lecturing personnel who
are striving to make a good career with a fast-growing and
forward-looking organization. The selected candidates will
be required to be proficient in the field of information and
communication technology and competent in imparting to
students the knowledge and practical skills which are essential
for today’s information economy.

Further details and application forms are available from
the Human Resources Office at MCAST Main Campus.
Prospective candidates are invited to submit the competed
College application form, accompanied by their employment
history sheet obtainable from ETC, by not later than Monday,
15th May 2006 at noon. Applications are to be addressed to
the Human Resources Office at the address below.

MCAST Main Campus
Corradino Hill

Paola PLA 08

Tel: 23987100, Fax: 23987316
www.mcast.edu.mt

ETC Permit No. 76/2005

25th April, 2006

EXAMINATIONS DEPARTMENT
Edexcel London Examinations May/June 2006

The Director of Examinations notifies that the timetables
for the Edexcel London Examinations for the May/June 2006
session for Advanced and Ordinary Level have been sent to
the candidates concerned.
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Dawk il-kandidati li ma jircevux it-timetables taghhom
jistghu jikkuntattjaw minnufih 1il Ms Alice Galea fid-
Dipartiment ta’ 1-Ezamijiet, Floriana, fuq in-numru tat-telefon
25982207.

11-25 ta’ April, 2006

MINISTERU GHAL GHAWDEX

Rizultat ghall-Post ta’ Marixxall Anzjan
fid-Dipartiment tal-Customer Services
(Qrati tal-Magistrati Ghawdex)
fi hdan il-Ministeru ghal Ghawdex

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru ghal Ghawdex,
jgharraf illi wiehed jista’ jara r-rizultat ghall-post imsemmi
hawn fuq fin-notice-board tal-Ministeru ghal Ghawdex fi
Pjazza San Frangisk, ir-Rabat, Ghawdex u fuq in-notice-board
ta’ I-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, I1-
Palazz, Valletta.

11-25 ta’ April, 2006

MINISTERU TAL-FINANZI

Rizultat ta’ Intervista ghall-Postijiet
ta’ Economics Officer fid-Divizjoni ghall-Politika
Ekonomika fil-Ministeru tal-Finanzi

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, jgharraf
illi wiehed jista’ jara r-rizultat ghall-intervista ghall-pozizzjoni
msemmija hawn fuq fin-notice-board principali tal-Ministeru
tal-Finanzi, 30, Triq Nofsinhar, Valletta, u fuq in-notice-board
ta’ I-Ufficcju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, I1-
Palazz, Valletta,

11-25 ta’ April, 2006

KUNSILL LOKALI GZIRA
Laqgha tal-Lokalita

Skond l-artikolu 70 (1) ta’ 1-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.
363), se ssir laqgha tal-lokalita nhar il-Hamis, is-27 ta’ April,
2006 fis-Sala tal-Komunita, 283/1, Rue D’Argens, il-Gzira
fis-7.30 p.m.

Dawk ir-residenti kollha li isimhom jidher fir-Registru
Elettorali tal-Kunsill Lokali Gzira, huma mhegga li jattendu

u jressqu I-kummenti taghhom.

11-25 ta’ April, 2006

Those candidates who fail to receive their timetables may
contact immediately Ms Alice Galea at the Department of
Examinations, Floriana, on telephone number 25982207

25th April, 2006

MINISTRY FOR GOZO

Result for the Post of Senior Marshal in the
Department of Customer Services
(Gozo Courts of Magistrates)
within the Ministry for Gozo

The Permanent Secretary, Ministry for Gozo, notifies that
the result for the above mentioned post has been published
and can be viewed on the notice-board at the Ministry for
Gozo, Pjazza San Frangisk, Victoria, Gozo and on the notice-
board at the Office of the Public Service Commission, The
Palace, Valletta.

25th April, 2006

MINISTRY OF FINANCE

Result of Interview for the Filling of Posts
of Economics Officer in the Economics Policy
Division in the Ministry of Finance

The Permanent Secretary in the Ministry of Finance,
notifies that the result of the interview for the above-mentioned
position may be viewed on the main notice-board at the
Ministry of Finance, 30, Triq Nofsinhar, Valletta, and on the
notice-board of the Office of the Public Service Commission,
The Palace, Valletta.

25th April, 2006

GZIRA LOCAL COUNCIL
Locality Meeting

In accordance with section 70(1) of the Local Councils
Act (Cap. 363), a locality meeting will be held on Thursday,
27th April, 2006 at the Community Hall, 283/1, Rue
D’Argens, Gzira, at 7.30 p.m.

All residents whose name appears in the Gzira Local
Council’s Electoral Register are urged to attend and put

forward their comments.

25th April, 2006
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MINISTERU GHALL-AFFARIJIET RURALI
U L-AMBJENT

Hinijiet tal-Ftuh tal-Pitkalija

Id-Direttur ta’ 1-Agrikoltura jgharraf li peress 1i nhar it-
Tnejn, I-1 ta’ Mejju, 2006 hija festa pubblika, il-Pitkalija se
tiftah nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Mejju, 2006 kif gej:-

Bdiewa 1.00 a.m.-5.00 a.m.
Xerrejja  5.00 a.m. ’il quddiem
Pubbliku  8.00 a.m. ’il quddiem

11-25 ta’ April, 2006

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf illi, b’riferenza
ghall-avvizi li gejjin, jistghu jintbaghtu offerti maghluqin fil-
granet u d-dati indikati hawn taht. L-offerti ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, is-27 ta’ April, 2006 ghal:

CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ 1-Ilma. Irid
jithallas dritt ta” Lm250 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta’ Dicembru
2005.

Dan huwa Works Notice taht I-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm3,740,000 minghajr V.A.T.).

CT 66/2006.Provvistata’ containers u apparat ghal hames
civic amenity sites f’"Malta u Ghawdex - Wasteserv Malta
Limited. Irid jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ I-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-2 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm359,500 minghajr V.A.T.).

CT 67/2006. Provvista ta’ trakkijiet ghas-servicing tal-
Waste Separation Sites f’Malta u Ghawdex - Wasteserv Malta
Limited. Irid jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-3 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm363,000 minghajr V.A.T.).

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS
AND THE ENVIRONMENT

Opening Hours of the Pitkali Market
The Director General of Agriculture notifies that as

Monday, 1st May, 2006, is a public holiday the Pitkali Market
will be open on Tuesday, 2nd May, 2006 as shown hereunder:-

Farmers 1.00 am.-5.00 a.m.
Buyers from 5.00 a.m. onwards
The public from 8.00 a.m. onwards

25th April, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are
to be dropped in the Tender Box of the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 27th April, 2006, for:

CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December,
2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by The European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

CT 66/2006. Supply of containers and equipment for five
civic amenity sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta
Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd March,
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm359,500 excluding V.A.T.).

CT 67/2006. Supply of trucks for the servicing of Waste
Separation Sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta
Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March, 2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm363,500 excluding V.A.T.).
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CT 68/2006. Xiri ta’ zewg coaches ghall-Isptar San
Vincenz de Paule - Dipartiment ghall-Anzjani u Kura fil-
Komunita.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-3 ta’ Marzu 2006.

CT 77/2006. Provvista ta’ textbooks godda tat-Taljan Rete!
Junior A u Rete! Junior B ghas-settur sekondarju 2006-2007
- Divizjoni ta’ I-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 69/2006. Xoghlijiet ta’ titjib f parti minn Trigix- Xlendi,
Ghawdex - Ministeru ghal Ghawdex. Irid jithallas dritt ta’
Lm100 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm402,822 minghajr V.A.T.).

Sa1-10.00 a.m. tal-HAMIS, 1-4 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 71/2006. Provvista ta’ disposable dual and triple
arterial flushing sets — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm51,500 minghajr V.A.T.).

CT 85/2006. Provvista u tgeghid ta’ madum ta’ l-art u tal-
hajt fil-blokk il-gdid tal-lectures fl-Iskola Sekondarja Oghla
Giovanni Curmi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid
jithallas dritt ta” Lm35 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 72/2006. Provvista ta’ heparin calcium 25,000 iu/ml —
Dipartiment tas-Sahha.

[l-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm206,638 minghajr V.A.T.).

CT 73/2006. Provvista ta’ pilloli enalapril 5mg —
Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm112,599 minghajr V.A.T.).

CT74/2006.Provvista ta’ oseltamivir 60mg/Sml suspension
— Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm103,888 minghajr V.A.T.).

CT 79/2006. Provvista u stallazzjoni ta’ on-line
uninterrupted power supply (UPS) systems ghall-Isptar Mater
Dei - Fondazzjoni ghas-Servizzi Medici. Irid jithallas dritt
ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-9 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 78/2006. Provvista ta’ gamma globulin human for
intravenous administration — Dipartiment tas-Sahha.

CT 68/2006. Purchase of two coaches for Saint Vincent
de Paule Hospital - Elderly Care and Community Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March,
2006.

CT 77/2006. Supply of new Italian textbooks Rete! Junior
A and Rete! Junior B for the secondary sector 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd May, 2006, for:

CT 69/2006. Civil works for the upgrading of part of Triq
ix-Xlendi, Gozo - Ministry for Gozo. A fee of Lm100 will be
charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by The European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm402,822 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th May, 2006, for:

CT 71/2006. Supply of disposable dual and triple arterial
flushing sets — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006. (Estimate: Lm51,500 excluding V.A.T.).

CT 85/2006. Supply and installation of floor/wall tiles at
the new lecture block at the Giovanni Curmi Higher Secondary
School - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35
will be charged for each copy of tender document.

CT 72/2006. Supply of heparin calcium 25,000 iu/ml —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006. (Estimate: Lm206,638 excluding V.A.T.).

CT 73/2006. Supply of enalapril Smg tabs — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006. (Estimate: Lm112,599 excluding V.A.T.).

CT 74/2006. Supply of oseltamivir 60mg/5Sml suspension
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006. (Estimate: Lm103,888 excluding V.A.T.).

CT 79/2006. Supply and installation of on-line
uninterrupted power supply (UPS) systems for Mater Dei
Hospital - Foundation Medical Services. A fee of Lm20 will
be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 9th May, 2006, for:

CT 78/2006. Supply of gamma globulin human for
intravenous administration — Department of Health.
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[I-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fil-15 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm990,937 minghajr V.A.T.).

CT 86/2006. Provvista u twahhil ta’ aperturi interni u
esterni fil-Blokkk il-Gdid fl-Iskola Sekondarja Oghla
Giovanni Curmi, in-Naxxar — Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’
Ghada. Irid jithallas dritt ta” Lm35 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

CT 87/2006. Provvista ta’ gadolinum non-radioactive
contrast medium for use in MRI procedures — Dipartiment
tas-Sahha.

CT 88/2006. Traqqigh u tgeghid ta’ pavimentar tal-
macadam f’toroq f’diversi ogqsma industrijali — Malta
Industrial Parks Ltd. Irid jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull
kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 89/2006. Servizzi ta’ informazzjoni ghad-Dipartiment
tat-Taxxi Interni.

CT 90/2006. Bini ta’ blokk prin¢ipali (Fazi 1) fl-iskola I-
¢dida fil-Liceo Giuseppe Despott, Bormla — Fondazzjoni
ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta” Lm100 ghal
kull kopja ta’ dokument ta’ I-offerta.

CT 92/2006. Provvista u manutenzjoni ta’ bins-on-wheels
u open skips u 1-gbir regolari ta’ municipal type, swill u rimi
kummerc¢jali iehor mir-Residenza ta’ San Vincenz de Paule —
Dipartiment ghal Kura ta’ 1-Anzjani. Irid jithallas dritt ta’
Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-11 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT97/2006.Provvista ta’ injezzjonijiet netilmycin sulphate
150mg - Dipartiment tas-Sahha.

CT 98/2006. Provvista ta’ ingwent hydrocortisone 17
butyrate 0.1% - Dipartiment tas-Sahha.

CT 99/2006. Landscaping ta’ 1-inhawi bil-hamrija wara 1-
blokki I-godda tal-housing fi Triq Sir Leslie Rundle, I-Imtarfa
- I-Awtorita tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistghu
jingabru mill-Awtorita tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-
Furjana, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jithallas dritt ta’
Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,is-16 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 80/2006. Provvista tas-snin 2006-2007 ghal
evalwazzjonijiet interim dwar progetti mibdija taht il-pre-
accession u transition facility programmes - Planning and
Priorities Coordination Division. Irid jithallas dritt ta’ Lm30
ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Marzu 2006.

The EU Contract Notice was dispatched on the 15th March
2006. (Estimate: Lm990,937 excluding V.A.T.).

CT 86/2006. Supply and fixing of internal and external
apertures at the New Block at Giovanni Curmi Higher
Secondary School, Naxxar — Foundation for Tomorrow’s
Schools. A fee of Lm35 will be charged for each copy of
tender document.

CT 87/2006. Supply of gadolinum non-radioactive contrast
medium for use in MRI procedures — Department of Health.

CT 88/2006. Patching and laying of macadam paving to
roads in various industrial estates - Malta Industrial Parks
Ltd. A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.

CT 89/2006. Information services for the Inland Revenue
Department.

CT 90/2006. Construction of main block (Phase 1) of the
new school at the Liceo Giuseppe Despott, Cospicua —
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm100 will be
charged for each copy of tender document.

CT 92/2006. Provision and maintenance of bins-on-wheels
and open skips and the regular collection of municipal type,
swill and other commercial waste from St. Vincent de Paule
Residence — Care of the Elderly Department. A fee of Lm30
will be charged for each copy of tender document.

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 11th May, 2006, for:

CT 97/2006. Supply of netilmycin sulphate 150mg
injections - Department of Health.

CT 98/2006. Supply of hydrocortisone 17 butyrate 0.1%
cream - Department of Health.

CT 99/2006. Landscaping of soil area behind new housing
blocks in Triq Sir Leslie Rundle, Mtarfa - Housing Authority.
Tender documents may be collected from the Housing
Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, between 8.30
a.m. and noon against a fee of Lm30 for each copy of tender
document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 16th May, 2006, for:

CT 80/2006. Provision of the 2006-2007 interim
evaluations of on-going projects under the pre-accession and
transition facility programme - Planning and Priorities
Coordination Division. A fee of Lm30 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th March,
2006.
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Dan huwa Services Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat: Ewros
400,000 minghajr V.A.T.).

CT 81/2006. Provvista ta’ underground waste collection
bins ghal sitt impjanti ta’ riciklagg f’Malta u Ghawdex -
Wasteserv Limited. Irid jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kull kopja
tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm72,000 minghajr V.A.T.).

CT 82/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet paclitaxel 30mg -
Dipartiment tas-Sahha.
[l-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ Marzu 2006.

CT 101/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet heparin sodium
5000iu - Dipartiment tas-Sahha.

CT 102/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet mitoxantrone
20mg - Dipartiment tas-Sahha.

CT 103/2006. Provvista ta’ pilloli flecainide acetate 100mg
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 104/2006. Provvista ta’ disposable curved end to end
anastomosis - Dipartiment tas-Sahha.

CT 105/2006. Provvista ta’ Hoffmann external fixator
threaded transfixing pins - Dipartiment tas-Sahha.

CT 106/2006. Xoghlijiet ta’ toroq fi Triq Paul Portelli, ir-
Rabat, Ghawdex - Ministeru ghal Ghawdex. Irid jithallas dritt
ta’ Lm25 ghal kull kopja tad-dokument ta’ I-offerta.

CT 83/2006. Konsultazzjoni dwar formulazzjoni ta’ master
plan ghall-ilma tax-xita ghall-Gzejjer Maltin - Ministeru ghall-
Investiment, Industrija u t-Teknologija ta’ 1-Informazzjoni.

[I-Contract Notice ta’ I-UE ntbaghat fil-21 ta” Marzu 2006.

Dan huwa Services Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm113,498 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-18 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 108/2006. Bini ta’ sala ta’ l-iskola u nhawi ancillari
ohra fl-Iskola Primarja ta’ Hal Safi, Hal Safi - Fondazzjoni
ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’ Lm35 ghal kull
kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Euros 400,000 excluding V.A.T.).

CT 81/2006. Supply of underground waste collection bins
for six waste recycling sites in Malta and Gozo - Wasteserv
Limited. A fee of Lm30 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th March,
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm72,000 excluding V.A.T.).

CT 82/2006. Supply of paclitaxel injections 30mg -
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th March
2006.

CT 101/2006. Supply of heparin sodium 5000iu injections
- Department of Health.

CT 102/2006. Supply of mitoxantrone 20mg injections -
Department of Health.

CT 103/2006. Supply of flecainide acetate 100mg tablets
- Department of Health.

CT 104/2006. Supply of disposable curved end to end
anastomosis - Department of Health.

CT 105/2006. Supply of Hoffmann external fixator
threaded transfixing pins - Department of Health.

CT 106/2006. Road works at Triq Paul Portelli, Victoria,
Gozo - Ministry for Gozo. A fee of Lm25 will be charged for
each copy of tender document.

CT 83/2006. Consultancy for the formulation of a storm
water master plan for the Maltese Islands - Ministry for
Investment, Industry and Information Technology.

The EU Contract Notice was dispatched on the 21st March,
2006.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm113,498 excluding V.A.T.).

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 18th May, 2006, for:

CT 108/2006. Construction of a school hall and other
ancillary areas at the Safi Primary School, Safi - Foundation
for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be charged for
each copy of tender document.
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CT 109/2006. Bini ta’ estensjoni fit-tieni sular fl-Iskola
Primarja tas-Siggiewi, isSiggiewi - Fondazzjoni ghall-Iskejjel
ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ 1-offerta.

CT 110/2006. Xoghlijiet ta’ rinovazzjoni fil-Junior Lyceum
tas-Subien Dun Guzepp Zammit Brighella, il-Hamrun -
Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’
Lm35 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 111/2006. Xoghlijiet ta’ rinovazzjoni ta’ facilitajiet
sanitarji f’diversi skejjel Primarji u Sekondarji f’"Malta -
Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada. Irid jithallas dritt ta’
Lm35 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-offerta.

CT 116/2006. Servizz ta’ tindif u servizzi ancillari fl-Isptar
Monte Karmeli - Sptar Monte Karmeli. Irid jithallas dritt ta’
Lm10 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 117/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet octreotide 10mg
- Dipartiment tas-Sahha.

CT 118/2006. Provvista ta’ cyclosporin oral solution -
Dipartiment tas-Sahha.

CT 119/2006.Provvistata’ amplatzer devices - Dipartiment
tas-Sahha.

CT 134/2006. Xiri ta’ textbooks godda “Abacus Number
5” ghall-iskejjel tal-primarja, sena skolastika 2006-2007 -
Divizjoni ta’ 1-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

CT 135/2006. Xiri ta’ textbooks godda “Abacus Number
6 ghall-iskejjel tal-primarja, sena skolastika 2006-2007 -
Divizjoni ta’ 1-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal
kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-23 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 84/2006. Xiri ta’ clinical recompression monoplace
chamber ghal Gzira ta’ Ghawdex — Ministeru ghal Ghawdex.
Irid jithallas dritt ta Lm50 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ I-
offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-22 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm153,695.00 minghajr V.A.T.).

CT 91/2006. Provvista ta’ salbutamol inhaler —
Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-23 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm235,509 minghajr V.A.T.).

CT 109/2006. Construction of a second floor extension at
the Siggiewi Primary School, Siggiewi - Foundation for
Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be charged for each
copy of tender document.

CT 110/2006. Refurbishment works at the Dun Guzepp
Zammit Brighella Boys’ Junior Lyceum, Hamrun -
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.

CT 111/2006. Refurbishment works of sanitary facilities
in various Primary and Secondary schools in Malta -
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.

CT 116/2006. Cleaning and ancillary services at Mount
Carmel Hospital - Mount Carmel Hospital. A fee of Lm10
will be charged for each copy of tender document.

CT 117/2006. Supply of octreotide 10mg injections -
Department of Health.

CT 118/2006. Supply of cyclosporin oral solution -
Department of Health.

CT 119/2006. Supply of amplatzer devices - Department
of Health.

CT 134/2006. Purchase of new “Abacus Number 5”
textbooks for primary schools, scholastic year 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

CT 135/2006. Purchase of new “Abacus Number 6”
textbooks for primary schools, scholastic year 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 23rd May, 2006, for:

CT 84/2006. Procurement of a clinical recompression
monoplace chamber for the Island of Gozo — Ministry for
Gozo. A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 22nd March
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm153,695.00 excluding V.A.T.).

CT 91/2006. Supply of salbutamol inhaler — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 23rd March
2006. (Estimate: Lm235,509 excluding V.A.T.).
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CT 93/2006. Provvista ta’ pilloli/kapsoli amoxycillin u
clavulanic acid — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm169,521 minghajr V.A.T.).

CT 94/2006. Provvista ta’ alcohol surface wipes - non
sterile — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm72,692 minghajr V.A.T.).

CT 95/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet goserelin 3.6mg
— Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm222,854 minghajr V.A.T.).

CT 96/2006. Provvista ta’ pilloli mycophenolate mofetil
500mg — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm143,422 minghajr V.A.T.).

CT 120/2006. Manifattura u provvista ta’ ghamara f’dar
ta’ l-anzjani fil-Mosta — Dipartiment ghall-Anzjani u Kura
fil-Komunita. Irid jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ 1-offerta.

CT 121/2006. Textbooks “Way Ahead Series Level 3”
ghall-iskejjel tal-primarja sena skolastika 2006-2007 —
Divizjoni ta’ I-Edukazzjoni. Irid jithallas dritt ta’ Lm10 ghal
kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 122/2006. Provvista ta’ patata (Malta) lid-Divizjoni
tas-Sahha — Dipartiment tas-Sahha

CT 123/2006. Provvista ta’ frott u hxejjex (Malta) lid-
Divizjoni tas-Sahha — Dipartiment tas-Sahha

Sa1-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-25 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 100/2006. Assistenza teknika ghall-preparazzjoni tal-
Conceptual Design for Mechanical Biological Treatment
Plants with Anaerobic Digestion u d-drafting ta’ dokumenti
ghal tlestija tal-formola/i ta’ applikazzjoni Associated
Cohesion Fund u d-dokument ta’ l-offerta - Wasteserv Malta
Limited. Irid jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull kopja ta’
dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-28 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Service Notice taht l-International Open
Tender Procedure. Din 1-offerta mhallsa parzjalment taht il-
European Cohesion Fund Programme ghal Malta 2004-2006.
(Budget Allokat: Lm164,278.00 minghajr V.A.T.).

CT 124/2006. Tibdil ta’ roof cladding fil-fabbrika KW1
fil-qasam industrijali ta’ Kordin — Malta Industrial Parks. Irid
jithallas dritt ta’ Lm50 ghal kull kopja ta’ dokument ta’ 1-
offerta.

CT 93/2006. Supply of amoxycillin and clavulanic acid
tablets/capsules — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm169,521 excluding V.A.T.).

CT 94/2006. Supply of alcohol surface wipes - non sterile
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm72,692 excluding V.A.T.).

CT 95/2006. Supply of goserelin 3.6mg injections —
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm222,854 excluding V.A.T.).

CT 96/2006. Supply of mycophenolate mofetil 500mg
tablets — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate: Lm143,422 excluding V.A.T.).

CT 120/2006. Manufacture and supply of furniture at home
for the elderly in Mosta - Elderly Care and Community
Department. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

CT 121/2006. “Way Ahead Series Level 3” textbooks for
primary schools, scholastic year 2006-2007 — Education
Division. A fee of Lm10 will be charged for each copy of
tender document.

CT 122/2006. Supply of potatoes (Malta) to Health
Division — Department of Health.

CT 123/2006. Supply of fruit and vegetables (Malta) to
Health Division — Department of Health.

Up t0 10.00 a.m.on THURSDAY, 25th May, 2006, for:

CT 100/2006. Technical assistance in the preparation of a
Conceptual Design for Mechanical Biological Treatment
Plants with Anaerobic Digestion and drafting of documents
for the completion of the Associated Cohesion Fund
application form/s and tender documents - Wasteserv Malta
Limited. A fee of Lm25 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 28th March
2006.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded under the
European Cohesion Fund Programme for Malta 2004-2006.
(Allocated Budget: Lm164,278.00 excluding V.A.T.).

CT 124/2006. Replacement of roof cladding in factory
KWT1 at Corradino Industrial Estate — Malta Industrial Parks.
A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.
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CT 125/2006. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’
servizzi mekkanici fil-west wing tal-blokk ta’ I-amministrazzjoni
tal-MCAST, Kampus ta’ Kordin — MCAST. Irid jithallas dritt
ta’ Lm30 ghal kul kopja ta’ dokument ta’ 1-offerta.

CT 126/2006. Provvista ta’ hrieqi disposable ta’ 1-adulti.
— Dipartiment tas-Sahha.

CT 129/2006. Bejgh tale quale u tnehhija ta’ spare parts
umagnata’ patrol craft (Kondor Class) PC29 u PC31 - Forzi
Armati ta’ Malta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-30 ta’ Mejju, 2006 ghal:

CT 107/2006. Provvista ta’ basic dressing packs —
Dipartiment tas-Sahha.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-29 ta’ Marzu 2006.
(Stima: Lm79,440 minghajr V.A.T.).

CT 112/2006. Provvista ta’ haemophilus influenza Type B
vaccine — Dipartiment tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-3 ta” April 2006.
(Stima: Lm71,992 minghajr V.A.T.).

CT 113/2006. Provvista ta’ x-ray safety films — Dipartiment
tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-3 ta” April 2006.
(Stima: Lm225,235 minghajr V.A.T.).

CT 132/2006. Rinovar u tigdid ta’ stallazzjonijiet elettrici
u mekkanici fl-Iskola Primarja Rosa Magro, ix-Xewkija,
Ghawdex. Irid jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ I-offerta.

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, I-1 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 114/2006. Provvista ta’ evacuated tubes ghal sistema
biex jingabar id-demm — Dipartiment tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ April 2006.
(Stima: Lm119,152 minghajr V.A.T.).

CT 115/2006. Servizzi ta’ tindif fl-Isptar San Luqa —
Dipartiment tas-Sahha.

IlI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-6 ta’ April 2006.
(Stima: Lm120,000 minghajr V.A.T.).

CT 138/2006. Alterazzjonijiet strutturali u xoghlijiet
arkitettonici ta’ tlestija u servizzi tal-bini ghal sular gdid ta’
amministrazzjoni - Qrati tal-Gustizzja. Irid jithallas dritt ta’
Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

CT 139/2006. Servizzi ta’ bini lis-sular gdid ta’
amministrazzjoni - Qrati tal-Gustizzja. Irid jithallas dritt ta’
Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

CT 140/2006. Main electrical switchboard u distribution
network ghal Palazz Presidenzjali, Valletta (li jinkludi main

CT 125/2006. Supply, installation and commissoning of
mechanical services at the west wing of the MCAST
administration block, Corradino Campus — MCAST. A fee
of Lm30 will be charged for each copy of tender document.

CT 126/2006. Supply of adult disposable nappies —
Department of Health.

CT 129/2006. Sale tale quale and removal of spare parts
and engine pertaining to patrol craft (Kondor Class) PC29
and PC31 - Armed Forces of Malta.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 30th May, 2006, for:

CT 107/2006. Supply of basic dressing packs — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th March
2006. (Estimate: Lm79,440 excluding V.A.T.).

CT 112/2006. Supply of haemophilus influenza Type B
vaccine — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 3rd April
2006. (Estimate: Lm71,992 excluding V.A.T.).

CT 113/2006. Supply of x-ray safety films — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 3rd April
2006. (Estimate: Lm225,235 excluding V.A.T.).

CT 132/2006. Refurbishment and renewal of the electrical
and mechanical installations of Rosa Magro Primary School,
Xewkija, Gozo. A fee of Lm20 will be charged for each copy
of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 1st June, 2006, for:

CT 114/2006. Supply of evacuated tubes for blood
collection system — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April
2006. (Estimate: Lm119,152 excluding V.A.T.).

CT 115/2006. Provision of cleaning services at St. Luke’s
Hospital — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April
2006. (Estimate: Lm120,000 excluding V.A.T.).

CT 138/2006. Structural alterations and architectural
finishing works and building services for the new
administration floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be
charged for each copy of tender document.

CT 139/2006. Building services to the new administration
floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be charged for each
copy of tender document.

CT 140/2006. Main electrical switchboard and distribution
network for the Presidential Palace, Valletta (including main
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distribution panel u cable distribution network) - Tagsima
tax-Xoghlijiet. Irid jithallas dritt ta> Lm50 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ I-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 130/2006. Stallazzjoni mekkanika u elettrika, installazzjoni
ta’ l-elettriku u ta’ tlestija, ghamara li jinkludi taghmir tal-kcina fl-
Istitut ghall-Istudji Turistici gdid gewwa 1-Qala, Ghawdex. Irid
jithallas dritt ta” Lm75 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

Dan huwa Works Notice taht il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm355,000 minghajr V.A.T.).

*CT 144/2006. Provvista ta’ video scopes varji ghall-Isptar
San Luqa — Dipartiment tas-Sahha.

*CT 145/2006. Provvista ta’ injezzjonijiet benzyl penicillin
600mg — Dipartiment tas-Sahha.

*CT 146/2006. Provvista ta’ pilloli nicorandil 10mg —
Dipartiment tas-Sahha.

*CT 147/2006. Provvista ta’ pilloli glycearyl trinitrate
500mg — Dipartiment tas-Sahha.

Sa 1-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-8 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 128/2006. Provvista ta’ vaccin ta’ l-influwenza —
Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-12 ta’ April 2006.
(Stima: Lm193,600 minghajr V.A.T.).

CT 131/2006. Provvista ta’ ossiginu mediku li jimtela fi¢
-¢ilindri — Dipartiment tas-Sahha.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-13 ta’ April 2006.
(Stima: Lm237,134 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Gunju, 2006 ghal:

CT 127/2006.Provvista ta’ high alloy stainless steel pipes,
fittings u accessorji - Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ I-Ilma.
Irid jithallas dritt ta” Lm50 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-
offerta.

Il-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fit-12 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht 1-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Fond Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm550,000 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, il-15 ta’ Gunju, 2006 ghal:

*CT 136/2006.Provvista ta’ fluticasone 250mcg inhaler —
Dipartiment tas-Sahha.

distribution panel and cable distribution network) - Works
Division. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th June, 2006, for:

CT 130/2006. Mechanical and electrical installation,
finishing and furnishing including kitchen furniture at the new
Institute for Tourism Studies (ITS) School at Qala, Gozo. A
fee of Lm75 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm355,000 excluding V.A.T.).

*CT 144/2006. Supply of various video scopes to St.
Luke’s Hospital — Department of Health.

*CT 145/2006. Supply of benzyl penicillin 600mg
injections — Department of Health.

*CT 146/2006. Supply of nicorandil 10mg tablets —
Department of Health.

*CT 147/2006. Supply of glycearyl trinitrate 500mg tablets
— Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th June, 2006, for:

CT 128/2006. Supply of influenza vaccine — Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006. (Estimate: Lm193,600 excluding V.A.T.).

CT 131/2006. Supply of medical oxygen to be refilled in
cylinders — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 13th April
2006. (Estimate: Lm237,134 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th June, 2006, for:

CT 127/2006. Supply of high alloy stainless steel pipes,
fittings and accessories - Water Services Corporation. A fee
of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm550,000 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m.on THURSDAY, 15th June, 2006, for:

*CT 136/2006. Supply of fluticasone 250mcg inhaler —
Department of Health.
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[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta” April 2006.
(Stima Lm60,678 minghajr V.A.T.).

*CT 141/2006. Provvista ta’ sodium chloride 0.9% X 2 litres
— Dipartiment tas-Sahha.

[lI-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm66,242 minghajr V.A.T.).

*CT 142/2006. Provvista ta’ rotal parenteral nutrition adult
solution — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm64,968 minghajr V.A.T.).

*CT 143/2006. Provvista ta’ Afga laser films TMIB for
Drystar 3000, size: 43 cm x 35 cm — Dipartiment tas-Sahha.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat f1-20 ta’ April 2006.
(Stima Lm167,283 minghajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA,1-20 ta’ Gunju, 2006 ghal:

*CT 133/2006. Provvista ta’ apparat ghal Metrology biex
isahhah l-operat tal-Market Surveillance, 1i jinkludi wkoll
semi-trailer — 1-Awtorita Maltija dwar 1-iStandards. Irid
jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fid-19 ta” April 2006.

Dan huwa Supplies Notice taht l-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-
Programm ghal Malta tat-Transition Facility 2004. (Budget
Allokat: Euros 181,022 minghajr V.A.T.).

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistghu jinkisbu fuq applikazzjoni
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel. 21 220 212, Est. 128, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma avzati li jzuru l-website tad-Dipartiment
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi
informazzjoni dwar sejhiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Generali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u registrazzjoni ta’
l-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

I1-25 ta’ April, 2006

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf lill-offerenti kollha
illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbli¢i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet maghmula mill-
Kumitat Generali ghar-rigward ta’ 1-ghoti ta” kuntratti pubblici

The EU Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006. (Estimate: Lm60,678 excluding V.A.T.).

*CT 141/2006. Supply of sodium chloride 0.9% X 2 litres
— Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm66,242 excluding V.A.T.).

*CT 142/2006. Supply of total parenteral nutrition adult
solution — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm64,968 excluding V.A.T.).

*CT 143/2006. Supply of Afga laser films TM1B for
Drystar 3000, size: 43 cm x 35 cm — Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th April
2006. (Estimate: Lm167,283 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th June, 2006, for:

*CT 133/2006. Purchase of Metrology equipment to further
support Market Surveillance, including semi-trailer — Malta
Standards Authority. A fee of Lm30 will be charged for each
copy of tender document.

The Contract Notice was dispatched on the 19th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
Transition Facility 2004 Programme for Malta. (Allocated
Budget: Euros 181,022 excluding V.A.T.).

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30
a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides updated
information concerning calls for tenders and General
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

25th April, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts CommitteelFor the award of public contracts will
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se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-
Kuntratti nhar ta’ Erbgha u nhar ta’ Gimgha wara nofsinhar.
L-offerenti jistghu jiksbu din l-informazzjoni billi juzaw il-
polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent 1i jkollu xi oggezzjoni ghal xi
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment ufficjali tieghu lid-
Direttur Generali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ I-
imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-
procedura li trid tkun segwita f’kaz bhal dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din
il-parti tar-Regolamenti.

I1-25 ta’ April, 2006
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Korporazzjoni ghas-Servizzi ta’ I-Ilma. Irid
jithallas dritt ta’ Lm250 ghal kull kopja tad-dokument ta’ 1-offerta.

II-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fis-27 ta’ Dicembru
2005.

Dan huwa Works Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-Izvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm3,740,000 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghal informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi qged jigi mtawwal sa 1-10.00 a.m. tal-Hamis,
is-27 ta’ April 2006.

I1-25 ta’ April, 2006
AVVIZ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 83/2006. Konsultazzjoni dwar formulazzjoni ta’ master
plan ghall-ilma tax-xita ghall-Gzejjer Maltin - Ministeru ghall-
Investiment, Industrija u t-Teknologija ta’ 1-Informazzjoni.

[I-Contract Notice ta’ 1-UE ntbaghat fil-21 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Services Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta mhallsa parzjalment mill-Fond
Ewropew ghall-I1zvilupp (ERDF). (Budget Allokat:
Lm113,498 minghajr V.A.T.).

Id-Direttur Generali (Kuntratti) javza ghal informazzjoni
ta’ kulhadd illi d-data u 1-hin biex jintbaghtu l-offerti ghall-
avviz imsemmi qged jigi mtawwal sa 1-10.00 a.m. tat-Tlieta,
is-16 ta’ Mejju 2006.

11-25 ta’ April, 2006

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.
Tenderers may also obtain this information by utilizing
the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore,
familiarise themselves with the provisions of this part of the
Regulations.

25th April, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 360/2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December
2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by The European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget:
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on Thursday, 27th April 2006.

25th April, 2006
DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 83/2006. Consultancy for the formulation of a storm
water master plan for the Maltese Islands - Ministry for
Investment, Industry and Information Technology.

The EU Contract Notice was dispatched on the 21st March,
2006.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget: Lm113,498 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on Tuesday, 16th May 2006.

25th April, 2006
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTUIET
[I-Kummissarju ta’ 1-Artijiet jgharraf illi-

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa 1-10.00 a.m. tal-
Hamis, 1-4 ta’ Mejju, 2006.

Avviz Nru. 67.Bejghta’ sit fi Triq il-Marzebb, ix-Xghajra,
limiti ta’ Haz-Zabbar, muri bl-ahmar fuq pjanta
P.D.2006_016. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ghall-ammont ta” Lm500.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Dan il-bejgh hu soggett ghal
servitujiet ta’ terzi.

Avviz Nru. 68. Kiri tal-Garaxx/Store Nru. 2 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5.Din il-kera hi soggetta ghal servitujiet tal-fond
sovrastanti, li jezistu fl-istess garaxx/store.

Avviz Nru. 69. Kiri tal-Garaxx/Store Nru. 3 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5. Din il-kera hi soggetta ghal servitujiet tal-fond
sovrastanti, li jezistu fl-istess garaxx/store.

Avviz Nru. 70. Kiri tal-Garaxx/Store Nru. 4 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5.Din il-kera hi soggetta ghal servitujiet tal-fond
sovrastanti, li jezistu fl-istess garaxx/store.

Avviz Nru. 71. Kiri tal-Garaxx/Store Nru. 6 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5. Dinil-kera hi soggetta ghal servitujiet tal-fond
sovrastanti, i jezistu fl-istess garaxx/store.

Avviz Nru. 72. Kiri tal-Garaxx/Store Nru. 7 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5.Din il-kera hi soggetta ghal servitujiet tal-fond
sovrastanti, li jezistu fl-istess garaxx/store.

Avviz Nru. 73. Kiri, ghal mhux anqas minn tnax-il sena,
tal-Hanut vojt Nru. 8/10, Triq Inez Soler, Santa Lucija, muri
bl-ahmar fuq pjanta P.D.11_82_101. Din l-offerta hi soggetta
ghad-dritt ta’ 1-ewwel rifjut favur terzi.

Offerti ssigillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti tad-Dipartiment ta’ 1-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa 1-10.00 a.m. tal-
Hamis, il-11 ta’ Mejju, 2006.

Avviz Nru. 74. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
Lira Maltija u tmien ¢entezmi (Lm1.08) fis-sena, ghaz-zmien
li fadal mill-perjodu 1i jintemm fit-2 ta’ Marzu, 2019, u s-
sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm I-imsemmi ¢
ens temporanju, tal-Proprjeta fi Triq il-Mosta, San Pawl il-
Bahar, jigifieri:

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 4th May, 2006.

Advt. No. 67. Sale of a site in Triq il-Marzebb, Xghajra,
limits of Zabbar, shown edged in red on plan P.D.2006_016.
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount
of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions. This sale
is subject to third party servitudes.

Advt. No. 68. Lease of Garage/Store No. 2 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage/store.

Advt. No. 69. Lease of Garage/Store No. 3 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage/store.

Advt. No. 70. Lease of Garage/Store No. 4 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage/store.

Advt. No. 71. Lease of Garage/Store No. 6 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage/store.

Advt. No. 72. Lease of Garage/Store No. 7 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
onplan P.D.148_99_5.This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage/store.

Advt. No. 73. Lease, for not less than twelve (12) years,
of the bare Shop No. 8/10, Triq Inez Soler, Santa Lucija,
shown edged in red on plan P.D.11_82_101. This tender is
subject to a right of first refusal in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the Tender Box at the Land
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.
on Thursday, 11th May, 2006.

Advert No. 74. Sale of the Temporary Directum
Dominium of one Maltese Lira and eight cents (Lm1.08) per
annum, for the remaining period which expires on the 2nd
March, 2019, and the absolute ownership after the expiration
of the said temporary emphyteusis, of the Property in Mosta
Road, Saint Paul’s Bay, namely:
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(i) il-hanut bl-isem ta’ “Ciao Bella Pizzeria” u garaxx, it-
tnejn fil-pjan terren, u I-blokk ta’ appartamenti li jigu fughom
u maghrufin bhala “Tweety B”;

(i) il-hanut bl-isem ta’ “Connie Fish Shop”, minghajr I-
arja tieghu;

(iii) il-hanut bl-isem ta’ “The Catering Centre” fil-livell
ta’ pjan terren u I-blokk ta’ appartamenti li jigu fuqu u
maghrufin bhala “Tweety A”.

Dawn il-proprjetajiet kollha huma kontigwi u huma murija
bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_42_2005. L-offerti ghandhom
ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm3,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ I-offerta. Dan l-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 75. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
mitejn u tmienja u hamsin Liri Maltin, erbgha u erbghin
centezmi u seba’ millezmi (Lm258.44,7) fis-sena, ghaz-zmien
li fadal mill-perjodu li jintemm fis-6 ta’ Gunju, 2029, u s-
sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi
¢ens temporanju, ta’ sit fi Triq Zabbar, iz-Zejtun, muri bl-
ahmar fuq pjanta P.D. 2006_287. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm1,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta
hi soggetta ghad-dritt ta’ I-ewwel rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 76. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
hamsa u sebghin ¢entezmi (Lm0.75,0) fis-sena, ghaz-zmien
li fadal mill-perjodu 1i jintemm fit-2 ta’ Marzu, 2019, u s-
sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm I-imsemmi
cens temporanju, tal-Fond maghruf bhala “Gandhi Tandoori”
fi Triq il-Mosta, San Pawl il-Bahar, sottopost ghal proprjeta
ta’ terzi, kif muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.JO_4_2006. L-
offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond ghall-
ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet
ta’ l-offerta. Din l-offerta hi soggetta ghad-dritt ta’ 1-ewwel
rifjut favur terzi.

Avviz Nru. 77. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju ta’
tlett Liri Maltin (Lm3.00) fis-sena, ghaz-zmien li fadal mill-
perjodu li jintemm fl-14 ta’ Awissu, 2020, u s-sussegwenti
assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi  ¢ens
temporanju, tal-Fondi Nri. 161 u 163 (qabel Nru. 73 u hanut
sottostanti) Triq il-Kullegg, ir-Rabat, murija bl-ahmar fuq
pjanta P.D.JO_7_2006. L-offerti ghandhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond ghall-ammont ta’ Lm500.00 skond
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi
soggetta ghad-dritt ta’ 1-ewwel rifjut favur terzi.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li
flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment ta’ 1-Artijiet, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Irid jithallas dritt ta> Lm5 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta. [l-hlasijiet jigu accettati biss b’cheque
jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha
maghha t-timbru uffi¢jali tad-Dipartiment.

I1-25 ta’ April, 2006

(i) the shop named “Ciao Bella Pizzeria” and a garage,
both at ground floor level, and the overlying block of flats
named “Tweety B”;

(ii) a shop named “Connie Fish Shop”, without its
airspace;

(iii) a shop named “The Catering Centre” at ground floor
level and the overlying block of flats named “Tweety A”.

All these properties are contiguous, and are shown edged
in red on plan P.D.JO_42_2005. Tenders are to be
accompanied by a bid-bond for an amount of Lm3,000.00 as
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a
right of first refusal in favour of third party.

Advert No. 75. Sale of the Temporary Directum
Dominium of two hundred and fifty eight Malta Liri, forty
four cents and seven mils (Lm258.44,7) per annum, for the
remaining period which expires on the 6th June, 2029, and
the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the site in Zabbar Road, Zejtun,
shown edged in red on plan P.D.2006_287. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject
to a right of first refusal in favour of third party.

Advert No. 76. Sale of the Temporary Directum
Dominium of seventy five cents (Lm0.75,0) per annum, for
the remaining period which expires on the 2nd March, 2019,
and the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the Premises known as “Gandhi
Tandoori” in Mosta Road, Saint Paul’s Bay, underlying third
party property, as shown edged in red on plan
P.D.JO_4_2006. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender
conditions. This tender is subject to a right of first refusal in
favour of third party.

Advert No. 77. Sale of the Temporary Directum
Dominium of three Malta Liri (Lm3.00) per annum, for the
remaining period which expires on the 14th August, 2020,
and the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the Premises Nos. 161 and 163
(previously No. 73 and underlying shop) Triq il-Kullegg,
Rabat, shown edged in red on plan P.D.JO_7_2006. Tenders
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of
Lm500.00 as stipulated in the tender conditions. This tender
is subject to a right of first refusal in favour of third party.

Tenders should be made only on the prescribed form
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Land Department,
Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for
each copy of tender document. Payments are to be made
only by cheque or money order. Tenders are only valid if
they bear the official stamp of the Department.

25th April, 2006
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TAQSIMA TAX-XOGHLUIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur Generali, Tagsima tax-Xoghlijiet u Taqsima
tas-Servizzi, jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-28 ta’ April, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgghu
offerti/ kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 29/2006. Provvista ta’ dwal ghal Pjazza Prin-
cipali fil-Post tar-Rikreazzjoni ta’ Bormla fi hdan it-Taqgsima
tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. Nru. 19/2006. Provvista u konsenja ta’ telescopic
support joists ta’ l-azzar (travetti) ghad-Dipartiment tal-
Kostruzzjoni u Manutenzjoni tat-Taqsima tax-Xoghlijiet u
Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 20/2006. Provvista u konsenja ta’ funtana u
taghmir ta’ l-irrigazzjoni fil-Post tar-Rikreazzjoni ta’ Bormla
fi hdan it-Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 21/2006. Tibdil ta’ saqaf ta’ garaxx f"Nru. 21,
Triq il-Mediterran, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 22/2006. Xoghlijiet tad-drenagg fil-Mixtla ta’
Bormla, Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar ilt-Tlieta,it-2 ta’ Mejju, 2006, fit-
Tagsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-Xoghlijiet
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Kwot. Nru. 23/2006. Stampar u pubblikazzjoni ta’ ktieb
mill-Progett tar-Rijabilitazzjoni fi hdan it-Tagsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services
Division, notifies that:—

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,
28th April, 2006, for:-

Advt. No. 29/2006. Supply of luminaires for Main Square
in Cospicua Recreational Area within the Works Division
and Services Division.

A fee of LmlO0 is to be paid for each copy of tender
document.

Quot. No. 19/2006. Supply and delivery of steel telescopic
support joists (travetti) for
Construction and Maintenance Department of the Works
Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 20/2006. Supply and delivery of fountain and
irrigation equipment for Cospicua Recreational Area within
the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 21/2006. Replacement of roof of garage at No.
21, Triq il-Mediterran, Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 22/2006. Sewerage works at II-Mixtla ta’
Bormla, Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed quotations will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m.on Tuesday,2nd May,
2006, for:-

Quot. No. 23/2006. Printing and publication of a book by
Valletta Rehabilitation Project within the Works Division and
the Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.
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Kwot. Nru. 24/2006. Provvista, konsenja u hatt ta’ madum
ta’ l-art u tal-hajt ghall-Progett ta’ I-Inhawi tar-Rikreazzjoni
ta’ Bormla.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-5 ta’ Mejju, 2006,
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-
Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgghu
offerti/kwotazzjonijiet maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 31/2006. Xiri u konsenja ta’ vettura wahda (1)
second-hand ghall-gbir ta’ l-iskart (packer truck unit) ghat-
Tagsima tax-Xoghlijiet u Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 32/2006. Xiri u konsenja ta’ trakk wiehed (1),
second-hand truck bil-krejn fuqu, Tagsima tax-Xoghlijiet u
Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 33/2006. Xiri u konsenja ta’ trakk wiehed (1)
second-hand bil-bowser ta’ l-ilma, Taqsima tax-Xoghlijiet u
Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. 34/2006. Xiri u konsenja ta’ fork-lifter wiehed
(1) ta’ 3.5 tunnellata ghad-Dipartiment tal-Manifattura u
Servizzi, Tagsima tax-Xoghlijiet u Taqsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Kwot. Nru. 25/2006. Kiri ta’ magna black and white digital
photocopier gdid lill-Progett ghar-Rijabilitazzjoni tal-Belt
Valletta fi hdan it-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Taqsima tas-
Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 26/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista u
konsenja ta’ diversi tipi ta’ general purpose respirators lit-

Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 27/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista

Quot. No. 24/2006. Supply, delivery and unloading of floor
and wall tiles for the Cospicua Recreational Area Project,
Cospicua.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders/quotations will be received at the
Contracts and Procurement Section, Works Division and
Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,
5th May, 2006, for:-

Advt. No. 31/2006. Purchase and delivery of one (1)
second-hand refuse collecting vehicle (packer truck unit) for
Works Division and Services Division.

A fee of LmlO0 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 32/2006. Purchase and delivery of one (1)
second-hand truck with mounted crane, Works Division and
Services Division.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 33/2006. Purchase and delivery of one (1)
second-hand water bowser truck, Works Division and Services
Division.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 34/2006. Purchase and delivery of one (1) in
number 3.5 ton fork-lifter for the Manufacturing and Services
Department, Works Division and Services Division.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender
document.

Quot. No.25/2006. Leasing of a brand new black and white
digital photocopying machine to the Valletta Rehabilitation
Project within the Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 26/2006. Period contract for the supply and
delivery of various types general purpose respirators to the

Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 27/2006. Period contract for the provision of
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ta’ servizzi ta’ pest control lid-Dipartiment tal-Manifattura u
Servizzi lit-Taqgsima tax-Xoghlijiet u t-Taqgsima tas-Servizzi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta,id-9 ta’ Mejju, 2006, fit-
Tagqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-Xoghlijiet
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlagghu offerti
maghlugqin ghal:-

Avviz Nru. 35/2006. Provvista u stallazzjoni ta’ sistema
ta’ harsien mis-sajjetti fil-Berga ta’ Kastilja, Valletta.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz Nru. 36/2006. Provvista u konsenja ta’ dwal ghal
Bieb Sant’Elena, Bormla.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm15 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba

II-formoli ta’ I-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu fuq il-
hlas rispettiv taghhom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-
Xoghlijiet u t-Tagsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull taghrif iehor
jista’ jinkiseb mit-Tagsima tax-Xoghlijiet u t-Taqgsima tas-
Servizzi, Tagsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

11-25 ta’ April, 2006

KORPORAZZJONI ENEMALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:—

Kategorija Kwotazzjonijiet — Stmati bejn Lm500 -
Lm2,500
— Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-3 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin ghal:—

E/E/Q/4/2006. Preformed thermal insulation
calcium silicate slabs

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E/E/Q/7/2006. Oil immersed transformer 450V

pest control services to the Manufacturing and Services
Department, to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and
Procurement Section, Works Division and Services
Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 9th May,
2006, for:-

Advt. No. 35/2006. Supply and installation of a lightning
protection system for Auberge de Castille, Valletta.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender
document.

*Advt. No. 36/2006. Supply and delivery of luminaires
for St Helen’s Gate, Cospicua.

A fee of Lml5 is to be paid for each copy of tender
document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Works Division and Services
Division, Contracts and Procurement Section, on any working
day between 8.00 a.m. and noon.

25th April, 2006

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Category Quotations — Estimated between Lm500 -
Lm2,500
— Closing at Marsa

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 3rd May, 2006,
for:—

Preformed thermal insulation
calcium silicate slabs

E/E/Q/4/2006.
A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E/E/Q/7/2006. Oil immersed transformer 450V



3996

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E/E/Q/8/2006. Provvista u stallazzjoni ta’ fire door

sets

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E/E/Q/9/2006. Gun metal gate valves

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E/E/Q/10/2006. Xoghlijjiet ta’ I-aluminju f’Mosta

DC

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E/DPS/Q/1/2006. Alloy steel plates

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E/DPS/Q/2/2006. Pipe plugging devices.
Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A — Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000
— Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-26 ta’ April 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/49/2005. Kuntratt perjodiku ghal rewinding
ta’ muturi ta’ l-elettriku

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-10 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/PC3/9/2006.  Kuntratt perjodiku ghall-provvista
ta’ swivel chairs

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/15/2006. Provvista ta’ disposable overalls

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E/E/Q/8/2006. Supply and installation of fire door

sets

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E/E/Q/9/2006. Gun metal gate valves

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E/E/Q/10/2006. Aluminium works at Mosta DC

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E/DPS/Q/1/2006. Alloy steel plates

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E/DPS/Q/2/2006. Pipe plugging devices.

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

Category A — Estimated between Lm2,501 - LmS5,000
— Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th April,
2006, for:—

E/E/T/49/2005. Period contract for rewinding of

electrial motors

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 10th May, 2006,
for:—

E/E/T/PC3/9/2006. Period contract for the supply of

swivel chairs

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/15/2006. Supply of disposable overalls

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.
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E/E/T/16/2006. Provvista ta’ mineral wool

insulation

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-17 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/28/2006. Insulated cable core cutters

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/31/2006.

Aluminium and bimetal connectors

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija B — Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000
— Jaghlqu I-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, is-26 ta’ April 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/18/2006. Provvista ta’ notebook computers

Ghandu jithallas dritt ta” LmS/EUR 12 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/E/T/22/2006. Low voltage cable

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-10 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

E/E/T/17/2006. Provvista ta’ pompi ta’ l-elettriku
ghall-ilma bahar

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

E/P/T/4/2006. Garr ta’ petroleum products in bulk

bil-bahar

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, is-17 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Enemalta, il-Marsa, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/PC3/26/2006. Kuntratt perjodiku ghall-round
plastic dips

E/E/T/16/2006. Supply of mineral wool insulation

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th May, 2006,
for:—

E/E/T/28/2006. Insulated cable core cutters

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/31/2006. Aluminium and bimetal connectors

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Category B — Estimated between Lm5,001 - Lm20,000
— Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th April,
2006, for:—

E/E/T/18/2006. Supply of notebook computers

A fee of Lm5/EUR 12 should be paid for each copy of this
tender document.

E/E/T/22/2006. Low voltage cable

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 10th May, 2006,
for:—

E/E/T/17/2006. Supply of electric pumps for

seawater

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E/P/T/4/2006. Transport of petroleum products in

bulk by sea

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th May, 2006,
for:—

E/E/T/PC3/26/2006. Period contract for round plastic
clips
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Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR 7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija C - Stmati bejn Lm20,001 u
EU Threshold (Lm195,000 VAT Eskluza)
- Jaghlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Mejju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/70/2005. Servizzi ta’ konsultazzjoni fuq il-
progett biex titnaqqas I-emission
mill-Power Station

Ghandu jithallas dritt ta” Lm50/EUR116 ghal kull
dokument ta’ din l-offerta.
E/E/T/19/2006. Provvista ta’ personal computers

Ghandu jithallas dritt ta” Lm5/EUR12 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Mejju 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqghu
offerti maghluqin ghal:—

E/E/T/PC3/13/2006. Kuntratt perjodiku ghall-provvista
ta’ waterproofing liquid membrane

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3/EUR7 ghal kull dokument
ta’ din l-offerta.

Min jitfa’ l-offerta ghandu jinnota illi I-formoli ta’ I-
offerta/kwotazzjoni jistghu jitnizzlu mill-website ta’ 1-
Enemalta: www .enemalta.com.mt. wara li jithallas id-dritt
relevanti.

Offerti li ma jkollhomx maghhom id-dettalji u/jew
kampjuni teknici relevanti meta jkunu mitluba fl-
ispecifikazzjoni jistghu ma jigux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ I-offerti/kwotazzjonijiet u dokumenti
relatati kollha jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,
Bini ta’ I-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Taghrif rigward id-decizjonijiet mehuda mis-Sotto Kumitat
ta’ I-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
ghal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
taghhom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ I-Amministrazzjoni,
il-Marsa.

11-25 ta’ April, 2006

A fee of Lm3/EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 and
EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)
- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday,2nd May
2006, for:—

E/E/T/70/2005. Consultancy services on Power
Station emission reduction project

A fee of Lm50/EUR116 should be paid for each copy of
this tender document.
E/E/T/19/2006. Supply of personal computers

A fee of Lm5/EUR12 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Floriana,up to 10.00 a.m. of Tuesday, 16th May
2006, for:—

E/E/T/PC3/13/2006. Period contract for the supply of
waterproofing liquid membrane

A fee of Lm3/EUR?7 should be paid for each copy of this
tender document.

Tenderers are to note that tenders/quotations forms may
also be downloaded from Enemalta’s website:
www.enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and/or sample, when so required in the specification, may
not be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

25th April, 2006
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TA’ L-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzita’ I-Ilma,
jgharraf illi:—

Sal-10.00 aim. ta’ nhar I-Erbgha, it-3 ta’ Mejju, 2000, fl-
Uffi¢éju Princéipali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WSC/T/24/2006. Kuntratt perjodiku ghall-kiri
ta’ tanker ghat-tbattil tal-fossa tad-drenagg tal-Bahrija.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm10 ghal kull dokument ta’ 1-
offerta.

Avviz Nru. WSC/T/25/2006. Kuntratt perjodiku ghall-kiri
ta’ tanker ghat-tbattil tal-fosos tad-drenagg ta’ l-irziezet
f’diversi lokalitajiet madwar Malta.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-18 ta’ Mejju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/26/2006. Pompi ta’ taht 1-ilma ghal
wastewater pumping stations.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull dokument ta’ 1-
offerta.

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Mejju, 2006,
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. CT/WSC/T/27/2006. Xoghlijiet ta’ thaffir
b’konnessjoni mat-tigdid tal-pipeline ta’ I-ilma mill-Impjant
tar-Reverse Osmosis ta’ Lapsi sal-Gibjun tal-Qrendi.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm25 ghal kull dokument ta’ I-
offerta.

Sa 1-10.00 aim. ta’ nhar 1-Erbgha, is-17 ta’ Mejju, 2006,
fl-Uffi¢¢ju Principali tal-Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ I-Ilma,
Triq Hal Qormi, Hal Luqa, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. WSC/T/28/2006. Provvista, konsenja u
kummissjunar ta’ magna combined universal ghax-xoghol
ta’ I-injam.

*Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba

Il-formoli ta’ 1-offerti jistghu jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni ghal Servizzi ta’ 1-Ilma, Hal Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistghu
jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tal-Procurement u Stores, Triq Hal
Qormi, Hal Luga LQA 05, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

11-25 ta’ April, 2006

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luga, by not
later than 10.00 a.m. on Wednesday, 3rd May, 2006 for:-

Advt. No. WSC/T/24/2006. Period contract for the hire of
tanker for the emptying of Bahrija cesspit.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC/T/25/2006. Period contract for the hire of
tanker for the emptying of cesspits in farms in various
localities around Malta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Thursday, 18th May, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/26/2006. Submersible pumps for
wastewater pumping stations.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later
than 10.00 a.m. on Tuesday, 23rd May, 2006 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/27/2006. Excavation works in
connection with the renewal of water pipeline from Lapsi
Reverse Osmosis Plant to Qrendi Reservoir.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services
Corporation Head Office, Triq Hal Qormi, Luga, by not
later than 10.00 a.m. on Wednesday, 17th May, 2006 for:-

*Advt. No. WSC/T/28/2006. Supply, delivery and
commissioning of a combined universal woodworking
machine.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luga and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained
from the Procurement and Stores Office, Triq Hal Qormi,
Luga LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and
noon.

25th April, 2006
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AWTORITA TAD-DJAR
I¢-Chairperson, Awtorita tad-Djar, tgharraf illi:-

Offerti ssigillati ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ I-Awtorita tad-Djar,
22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar
il-Gimgha, it-28 ta’ April, 2006, ghal:—

Avviz Nru. 78. Bejgh tale quale ta’ kamra Nru. 4,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm1,900 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 79. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 14,
Birzebbuga, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm8,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 80. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 48,
Birzebbuga, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Fazi III.
Offerti taht Lm7,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 81. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 9, Blokki 1
u 2, Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa
soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm4,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 82. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 14, Blokki
1 u 2, Bormla, Triq San Gwann. Dan it-trasferiment huwa
soggett ghall-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm4,200 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 83. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 3, Blokki
1 - 5,Hal Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti taht Lm5,000
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 84. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 20, Blokki
1 - 5,Hal Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti taht Lm4,800
ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 85. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 13, Binja
Hal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taht Lm4,600
ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 86. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 10, Binja
Harrigiet, I-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm5,300 ma jigux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY
The Chairperson, Housing Authority, notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following adverts have
to be deposited in the tender box at the Housing
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on
Friday, 28th April, 2006, for:—

Advt.No.78. Sale tale quale of aroom No. 4, Birzebbugia,
Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III. Offers be-
low Lm1,900 will not be considered.

Advt. No. 79. Sale tale quale of premises No. 14,
Birzebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm8,200 will not be considered.

Advt. No. 80. Sale tale quale of premises No. 48,
Birzebbugia, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm7,200 will not be considered.

Advt. No. 81. Sale tale quale of premises No. 9, Blocks 1
and 2, Cospicua, Triq San Gwann. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm4,200
will not be considered.

Advt. No. 82. Sale tale quale of premises No. 14, Blocks 1
and 2, Cospicua, Triq San Gwann. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm4,200
will not be considered.

Advt. No. 83. Sale tale quale of premises No. 3, Blocks 1
- 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below Lm5,000
will not be considered.

Advt. No. 84. Sale tale quale of premises No. 20, Blocks
1 - 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below Lm4,800
will not be considered.

Advt. No. 85. Sale tale quale of premises No. 13, Binja
Hal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below Lm4,600
will not be considered.

Advt. No. 86. Sale tale quale of premises No. 10, Binja
Harrigiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer is subject
to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm5,300
will not be considered.
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Avviz Nru. 87. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 16, Binja
Harrigiet, I-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’”dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm4,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 88. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 14, Binja I-
Marg, I-Imtarfa, Triq Sir Leslie Rundle. Offerti taht Lm5,400
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 89. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 43,
Pembroke, Sit C, Triq Nazju Falzon. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm7,000 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 90. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 1, Pembroke,
Sit F, Trig Gioacchino Le Brun. Offerti taht Lm5,600 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 91. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 22,
Pembroke, Sit F, Trig Normandija. Offerti taht Lm5,400 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 92. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 3, Hal
Qormi, Triq Dun Gorg Fenech. Offerti taht Lm6,300 ma jigux
ikkunsidrati.

Avviz Nru. 93. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 11, Hal
Qormi, Trig Dun Gorg Fenech. Offerti taht Lm11,600 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 94. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 4, Basement
Level,Blokk 1, Sta. Lucija, Triq Prinjoli. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm8,800 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 95. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 6, Blokki
A u B, Hal Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ruzarju. Offerti
taht Lm4,800 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 96. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 2, Blokk C,
Hal Tarxien, Triq Alfier De Medran. Offerti taht Lm5,200
ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 97. Bejgh tale quale ta’ fond bla numru taht
Blokk 140, Valletta, Triq il-Merkanti. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghall-kera ta” Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra

Advt. No. 87. Sale tale quale of premises No. 16, Binja
Harrigiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer is subject
to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm4,500
will not be considered.

Advt. No. 88. Sale tale quale of premises No. 14, Binja
Marg, Mtarfa, Triq Sir Leslie Rundle. Offers below Lm5,400
will not be considered.

Advt. No. 89. Sale tale quale of premises No. 43,
Pembroke, Site C, Triq Nazju Falzon. This transfer is sub-
ject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid
down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes/flats as provided by law. Offers below Lm7,000
will not be considered.

Advt. No.90. Sale tale quale of premises No. 1, Pembroke,
Site F, Triq Gioacchino Le Brun. Offers below Lm5,600 will
not be considered.

Advt. No. 91. Sale tale quale of premises No. 22,
Pembroke, Site F, Trig Normandija. Offers below Lm5,400
will not be considered.

Advt. No. 92. Sale tale quale of premises No. 3, Qormi,
Triq Dun Gorg Fenech. Offers below Lm6,300 will not be
considered.

Advt. No. 93. Sale tale quale of premises No. 11, Qormi,
Triq Dun Gorg Fenech. Offers below Lm11,600 will not be
considered.

Advt. No. 94. Sale tale quale of premises No. 4, Base-
ment Level, Block 1, Sta. Lucija, Prinjoli Street. This trans-
fer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per condi-
tions laid down with the attached tender document, which is
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers be-
low Lm8,800 will not be considered.

Advt. No. 95. Sale tale quale of premises No. 6, Blocks A
and B, Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ruzarju. Offers below
Lm4,800 will not be considered.

Advt. No. 96. Sale tale quale of premises No. 2, Block C,
Tarxien, Triq Alfier De Medran. Offers below Lm5,200 will
not be considered.

Advt.No.97. Sale tale quale of premises without a number
under Block 140, Valletta, Triq il-Merkanti. This transfer is
subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is



4002

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur ta’ 1-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skond il-ligi. Offerti
taht Lm40,000 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 98. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 3, fuq plot
4u 5,iz-Zejtun, Triq il-Kastellani. Offerti taht Lm5,600 ma
jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 99. Bejgh tale quale ta’ fond bla nru fuq plot
12, iz-Zurrieq, Triq Vjal l1-Indipendenza. Offerti taht
Lm30,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 100. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 3, fuq plot
14,iz-Zurrieq, Triq Vjal I-Indipendenza. Offerti taht Lm7,200
ma jigux ikkunsidrati.

Formoli ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-Awtorita tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, matul il-hinijiet ta’

l-ufficéju.

11-25 ta’ April, 2006

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA
TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jgharraf illi:-
Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Cimgha, il-5 ta’ Mejju 2006,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

*Avviz Nru. 491. Xoghlijiet ta’ tikhil fuq barra fi Blokki
1-4, Ta’ Farzina u Blokk B, Ta’ Pascarella, Hal Qormi.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 492. Xoghlijiet ta’ tikhil fuq barra fi Blokki
A-J, Ghajn Kajjet, ir-Rabat.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 493. Xoghlijiet ta’ tikhil fuq barra f*diversi
blokki fis-Siggiewi.
Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

*Avviz Nru. 494. Xoghlijiet ta’ tikhil fuq barra fi Blokki
A-K, Ta¢c-Cawla, ir-Rabat, Ghawdex.

Ghandu jithallas dritt ta” Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers be-
low Lm40,000 will not be considered.

Advt. No. 98. Sale tale quale of premises No. 3, on plots
4 and 5, Zejtun, Triq il-Kastellani. Offers below Lm5,600
will not be considered.

Advt. No. 99. Sale tale quale of premises without a no on
plot 12, Zurrieq, Triq Vjal Indipendenza. Offers below
Lm30,500 will not be considered.

Advt. No. 100. Sale tale quale of premises No. 3, on plot
14, Zurrieq, Triq Vjal I-Indipendenza. Offers below Lm7,200
will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing
Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office
hours.

25th April, 2006

DEPARTMENT OF HOUSING
CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance
notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on
Friday, 5th May, 2006 for:—

*Advt. No. 491. External plastering works at Blocks 1-4,
Ta’ Farzina and Block B, Ta’ Pascarella, Qormi.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advt. No. 492. External plastering works at Blocks A-J,
Ghajn Kajjet, Rabat.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advt.No.493.External plastering works at various blocks
at Siggiewi.
A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

*Advt. No.494. External plastering works at Blocks A-K,
Ta¢-Cawla, Rabat, Gozo.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.
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*Avviz Nru. 495. Ittestjar ta’ konkrit li jintuza fil-progetti
ta’ l-Awtorita tad-Djar.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm3 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

I1-formoli ta’ 1-offerti u aktar informazzjoni jistghu jinkisbu
mit-Taqsima ta’ 1-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-
Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan Gwann Azzopardi
OC, Sta Venera, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistghu jitnizzlu wkoll minn
www.mfss.gov.mt.

11-25 ta’ April, 2006

AWTORITA DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA
I¢-Chairman jgharraf illi:-

Sa1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-5 ta’ Mejju, 2006
fil-kaxxa ta’ 1-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. RD20. Formazzjoni ta’ karreggjati tar-rotot
mill-Imgarr sal-limiti tar-Rabat.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ I-offerta jistghu jinkisbu mid-
Direttorat tat-Toroq f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u nofsinhar bil-hlas ta’ Lm50.00.

11-25 ta’ April, 2006

MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur Progetti u Zvilupp, fil-Ministeru ghal Ghawdex,
jgharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-5 ta’ Mejju 2006,
fil-Ministeru ghal Ghawdex, Taqsima ta’ 1-Accounts,
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WB 17/2006. Kisi mill-gdid ta’ Triq Ras il-
Bajjada, il-Munxar, Ghawdex.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm10 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

Avviz Nru. WB 18/2006. Provvista, garr u tqeghid ta’ hot
asphalt fuq bazi ta’ kuntratt perjodiku ghal xoghol ta’

*Advt. No. 495. Testing of concrete used in Housing
Authority projects.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender
document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders and further information may be obtained
from the Accounts and Procurement Section, Department of
Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan
Gwann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day
between 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from
www.mfss.gov.mt.

25th April, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY
The Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at the
Network Infrastructure Directorate up to 10.00 a.m. of
Friday, 5th May, 2006 for:-

Advt. No. RD20. Formation of cycle lanes from Mgarr to
limits of Rabat.

Forms of tender documents may be obtained from the
Network Infrastructure Directorate on any working day
between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00.

25th April, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for
Gozo, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,
Accounts Section, Department of Corporate Services, by
not later than 10.00 a.m. of Friday, Sth May 2006, for:-

Advt.No. WB 17/2006. Resurfacing works at Triq Ras il-
Bajjada, Munxar, Gozo.

A fee of Lm10 is to be paid for every copy of tender
document.

Advt. No. WB 18/2006. Supply, transport and laying, on
a period contract basis, of hot asphalt for repair works by the
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manutenzjoni ta’ toroq mid-Dipartiment tal-Progetti u
Zvilupp, Ghawdex.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm5 ghal kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistghu jinkisbu mill-Fergha tax-
Xoghlijiet, ir-Rabat, Ghawdex f’kull gurnata tax-xoghol waqt
il-hinijiet ta’ 1-ufficcju.

11-25 ta’ April, 2006

MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru ghal
Ghawdex, jgharraf illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Mejju 2006,
fil-Ministeru ghal Ghawdex, Taqsima tat-TezZor,ir-Rabat,
Ghawdex, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. D. Cust. S. 7/2006. Tnehhija ta’ suffett ta’ I-
asbestos mill-k¢ina, sala ta’ 1-ikel, I-area fejn kienet il-laundry
u parti mill-kuridur tal-Isptar Generali ta> Ghawdex matul is-
sena 2006.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistghu jinkisbu mit-Taqsima tat-
Tezor, Ministeru ghal Ghawdex, ir-Rabat, Ghawdex u mit-
Taqgsima tal-Provvisti, Medical Stores Building, Sptar San
Luqga, Guardamangia, Malta, f’kull gurnata tax-xoghol waqt
il-hinijiet ta’ 1-ufficcju.

11-25 ta’ April, 2006

AWTORITA MALTIJA TAT-TURIZMU

I¢-Chairman Ezekuttiv jgharraf illi:-

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19 ta’ Mejju,
2006 jintlqghu offerti maghluqin mill-Awtorita Maltija
tat-Turizmu, Auberge d’Italie, Triq il-Merkanti,
Valletta ghal:-

Avviz Nru. MTA/012/2006. Mystery guest exercise.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm30 ghal kull dokument ta’ I-
offerta li jingabar.

Avviz Nru. MTA/014/2006. Servizzi ta’ tahrig.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull dokument ta’ I-
offerta li jingabar.

Department of Projects and Development, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender
documents.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms
which, together with the relative conditions, can be obtained
from the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day
during office hours.

25th April, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Director Customer Services, Ministry for Gozo,
notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,
Treasury Section, Victoria, Gozo ,by not later than 11.00
a.m. of Tuesday, 9th May 2006, for:-

Advt. No. D. Cust. S. 7/2006. Removal of asbestos false
ceiling at the kitchen, dining room, ex-laundry area and part
of corridor at the Gozo General Hospital for the year 2006.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms
which, together with the relative conditions, can be obtained
from the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria and
the Supplies Section, Medical Stores Building, St. Luke’s
Hospital, Guardamangia, Malta, on any working day during
office hours.

25th April, 2006

MALTA TOURISM AUTHORITY

The Executive Chairman notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Malta Tourism
Authority, Auberge d’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta
by not later than 10.00 a.m. of Friday, 19th May, 2006
for:-

Advt. No. MTA/012/2006. Mystery guest exercise.

A fee of Lm30 is payable upon collection of each of the
relevant tender document.

Advt. No. MTA/014/2006. Training services.

A fee of Lm20 is payable upon collection of each of the
relevant tender document.
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Dokumenti ta’ 1-offerti jistghu jingabru mill-Ufficcju tar-
Rizorsi Umani, Awtorita Maltija tat-Turizmu, Auberge
d’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta CMR 02.

Id-dokumenti ta’ 1-offerti jinfethu fil-pubbliku f1-10.00
a.m. tal-Gimgha, id-19 ta’ Mejju 2006 fil-boardroom tac-
Chairman Ezekuttiv, 1-Awtorita Maltija tat-Turizmu.

L-Awtorita Maltija tat-Turizmu ghandha d-dritt i taghzel
dik l-offerta li fil-fehma taghha tirraprezenta l-izjed offerta
vantaggjuza ghal bzonnijiet ta’ I-Awtorita.

11-25 ta’ April, 2006

ORGANIZZAZZJONI TA’ L-EUROCONTROL
L-Organizzazzjoni ta’ 1-Eurocontrol tgharraf illi:-

Sa nhar 1-Erbgha, 1-10 ta’ Mejju 2006, it-Tagsima tal-
Procurement u Ftehim Specjali ta’ 1-Organizzazzjoni ta’ 1-
Eurocontrol tilqa’ offerti ghal:-

Avviz Nru. AO6/11035SA. Business improvement project
leader/analyst.

Il-formoli ta’ 1-offerta u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
sas-7 ta’ Mejju, 2006, minghand Ms Sophie Altan, Tagsima
tal-Procurement u Arrangamenti Specjali, bl-indirizz
elettroniku:

sophie.altan@eurocontrol.int, Tel. Nru. ++322 729.3234,
Jax +432 27299142,

u mill-website ta’ 1-Organizzazzjoni ta’ 1-Eurocontrol
http://www .eurocontrol.int/business/cfi.html

11-25 ta’ April, 2006

MINISTERU GHALL-AFFARIJIET RURALI
U L-AMBJENT

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi tal-Ministeru ghall-
Affarijiet Rurali u I-Ambjent jgharraf illi:—

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-4 ta’ Mejju 2006,
fil-Kaxxa ta’ 1-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi
Korporattivi tal-Ministeru ghall-Affarijiet Rurali u I-
Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,
jintlaqghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. 04/06. Provvista u konsenja ta’ reconditioned
second hand single cab tipper truck.

Tender documents may be collected from The Human
Resources Office, Malta Tourism Authority, Auberge
d’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta CMR 02.

The tender documents will be opened in public on Friday,
19th May 2006 at 10.00 a.m. in the Executive Chairman’s
Boardroom, Malta Tourism Authority.

The Malta Tourism Authority reserves the right to choose
that offer which in its sole discretion represents the most
advantageous tender for the needs of the Authority.

25th April, 2006

EUROCONTROL ORGANISATION
The Eurocontrol Organisation notifies that:-

Up to Wednesday, 10th May 2006, the Procurement
and Special Agreements Section of the Eurocontrol
Organisation receives offers for:—

Advt. No. AO6/11035SA. Business improvement project
leader/analyst.

Forms of tender and further information may be obtained
up to the 7th May, 2006, from Ms Sophie Altan, Procurement
and Special Agreements Section, e-mail address:

sophie.altan@eurocontrol.int, Tel. No. ++322 729.3234,
fax ++32 2 7299142,

and Eurocontrol Organisation’s website

http://www .eurocontrol.int/business/cfi.html

25th April, 2006

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS
AND THE ENVIRONMENT

The Director of Corporate Services of the Ministry for
Rural Affairs and the Environment notifies that:—

Sealed tenders will be received in the Tender Box at
the Department of Corporate Services of the Ministry for
Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton
Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Thursday, 4th May
2006, for:—

Advt. No. 04/06. Supply and delivery of a reconditioned
second hand single cab tipper truck.
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Avviz Nru. 05/06. Provvista u konsenja ta’ second hand
backhoe loader.

Il-formoli ta’ l-offerti u taghrif iehor dwar il-kundizzjonijiet
ta’ dawn il-kuntratti jistghu jinkisbu mit-Taqsima tal-
Provvisti, 14, Trig M.A. Vassalli, Valletta, matul il-hinijiet
ta’ l-ufficcju.

11-25 ta’ April, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
I¢-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jgharraf illi:

Sa 1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-8 ta’ Mejju 2006,
fl-uffi¢¢ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park
Industrijali ta’ San Gwann, jintlaqghu offerti maghluqin
ghal:—

*Avviz Nru. MIP/TQF/HHF/D09/06. Tiswijiet lis-sheeting
tas-saqaf ta’ l-azzar, kanali, ec¢ fil-Park Industrijali ta’ Hal
Far.

Ghandu jithallas dritt ta’ Lm20 ghal kull kopja tad-
dokument ta’ 1-offerta.

*Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba

IlI-formoli ta’ l-offerta u taghrif ichor jistghu jinkisbu
minghand l-ufficcji tal-Malta Industrial Parks Ltd, UB8 Park
Industrijali ta> San Gwann f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 am.ul-11.30 a.m.

11-25 ta’ April, 2006

SERVIZZI FARMACEWTICI TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farmacewtic¢i tal-Gvern,
Guardamangia jgharraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Mejju, 2006
fil-Kaxxa Hadra fir-reception area tas-Servizzi Farmaé
ewti¢i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin, ghal:-

Kwot. PFI Nru. 2253. Stitch cutters.

Kwot. PFI Nru. 2254. Qtar ta‘ I-ghajnejn Apraclonidine
0.5%

Kwot. PFI Nru. 2255. Sulphonomide mixed cream.

Kwot. PFI Nru. 2256. USS instruments and implants for
use in scoliosis sessions.

[I-PFI’s imsemmija hawn fuq jistghu jinkisbu minn fuq
http://www .sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240.

Advt. No. 05/06. Supply and delivery of a second hand
backhoe loader.

Forms of tenders and other information regarding this
tender may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq
M.A. Vassalli, Valletta, during normal office hours.

25th April, 2006

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD
The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that:

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta
Industrial Parks Ltd., UB8 San Gwann Industrial Park,
up to 10.00 a.m. on Monday, 8th May 2006, for:—

*Advt. No. MIP/TQF/HHF/D09/06. Repairs to steel roof
sheeting, gutters etc. to factories at Hal Far Industrial Park.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender and further information may be obtained
from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., UB8 San
Gwann Industrial Park, on any working day from 8.30 a.m.
to 11.30 a.m.

25th April, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia notifies that:

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box
at the reception area of the Government Pharmaceutical
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of
Tuesday, 2nd May, 2006, for:-

Quot. PFI No. 2253. Stitch cutters.
Quot. PFI No. 2254. Apraclonidine 0.5% eye drops.

Quot. PFI No. 2255. Sulphonomide mixed cream.
Quot. PFI No. 2256. USS instruments and implants for
use in scoliosis sessions.

All the above PFI’s can be downloaded from
http://www .sahha.gov.mt/pages.aspx ?page=240.
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Aktar taghrif jistghu jinkisbu mis-Servizzi Farmacewtici
tal-Gvern, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

I1-25 ta’ April, 2006

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

[1-Kunsill Lokali Pembroke jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-28 ta’ April 2006,
fl-Uffi¢éju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqghu
kwotazzjonijiet maghluqin, ghal:-

Kwot. Nru. 10/2006. Servizzi ta’ inginier ta’ l-elettriku
ghat-tfassil ta’ dokumenti ta’ l-offerta. Dan id-dokument
ghandu jigi finalizzat fi zmien xahrejn.

II-kwotazzjonijiet kollha ghandhom jigu sottomessi
f’envelope maghluq. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffic-
¢ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke, Triq Ala-

mein, Pembroke, wagqt il-hinijiet ta’ l-ufficcju.

Il-kwotazzjonijiet kollha jinfethu fil-pubbliku wara 1-hin
stipulat ta’ 1-gheluq.

[I-Kunsill jirriserva d-dritt 1i jirrifjuta kull offerta jew parti
minnha, anke l-aktar offerta vantaggjuza.

I1-25 ta’ April, 2006

KUNSILL LOKALI BORMLA
I1-Kunsill Lokali Bormla jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, it-12 ta’ Mejju 2006,
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. KLBO 02/2006. Gbir ta’ skart goff.
Id-dokumenti ta’ l-offerti jistghu jinkisbu mill-uffic¢ju tal-
Kunsill Lokali bi hlas ta” Lm?25 ghal kull dokument. L-offerti

jinfethu fil-prezenza tal-pubbliku fil-hin ta’ I-gheluq.

[I-Kunsill izomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke I-
aktar wahda vantaggjuza.

I1-25 ta’ April, 2006

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30
a.m. and noon.

25th April, 2006

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Council’s
Administrative Office up to 11.00 a.m. on Friday, 28th
April, 2006, for:-

Quot. No. 10/2006. Services of an electrical engineer to
formulate tender documents. Requested documents must be
submitted within 2 calendar months.

All quotations are to be submitted in sealed envelopes.
Further information may be obtained from the Pembroke
Local Council’s Administrative Office, Triq Alamein,

Pembroke, during office hours.

Quotations will be opened in public after the closing time
stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject
any quotation or part there of, even the most advantageous.

25th April, 2006

BORMLA LOCAL COUNCIL
The Bormla Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to noon of Friday,
12th May 2006, for:-

Advt. No. KLBO 02/2006. Collection of bulky refuse.
Tender documents may be obtained from the Local
Council’s office against a fee of Lm25 for each document.

Tenders will be publicly opened at closing time.

The Council reserves the right to refuse any tender, even
the most advantageous one.

25th April, 2006
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

645

Ikun jaf kulhadd illi I-Qorti ta’ I-Appell permezz ta’ digriet
moghti fit-12 ta’ April 2006, fl-atti ta¢-Citazzjoni Numru
955/94 RCP, fl-ismijiet Anthony Attard ID 372250(M) vs
Dione Aquilina u Charles Demicoli ghan-nom u in
rapprezentanza tas-socjeta Marsa Flour Mills Limited u
b’digriet tat-30 ta’ Ottubru 2001, il-Qorti ordnat it-trasfuzjoni
tal-gudizzju f’isem Jacqueline Refalo minn isem Dione
Aquilina stante lid an miet fil-mori tal-kawza, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront
tas-socjeta Marsa Flour Mills Limited a tenur ta’ 1-Artikolu
187(3) u (5) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Qorti ta’ 1-Appell
Citazz. Numru 955/94 Anthony Attard ID 372250(M) vs
Dione Aquilina u Charles Demicoli ghan-nom u in
rapprezentanza tas-socjeta Marsa Flour Mills Limited u
b’digriet tat-30 ta’ Ottubru 2001, il-Qorti ordnat it-trasfuzjoni
tal-gudizzju f’isem Jacqueline Refalo minn isem Dione
Aquilina stante lid an miet fil-mori tal-kawza, ir-rikorrenti
Anthony Attard espona bir-rispett;

(1) Illi b’¢itazzjoni pprezentata fil-Qorti tal-Kummerc
Anthony Attard ippremetta li fit-13 ta’ April 1993 huma
ghamel ftehim mas-socjeta Marsa Flour Mills Limited li
permezz tieghu huwa gie impjegat bhala ‘Managing Director’
tas-socjeta taht it-termini u kundizzjonijiet ta’ dak il-ftehim
(kopja annessa u markata Dok. AA) u li s-soc¢jeta bieghet 1-
assi kollha lil terzi u b’hekk giet sprovvista minn dak kollu li
kien ireggiha u jirrendiha funzjonanti, kif jigi spjegat fit-
trattazzjoni tal-kawza; u li permezz ta’ dan il-bejgh ta’ 1-assi
l-azzjonisti u proprjetarji tas-soc¢jeta tilfu I-kontroll tal-
gestjoni u ta’ l-amministrazzjoni tas-socjeta; ghad illi fis-
soc-jeta ma fadal xejn x’jamministraw u x’jiggestixxu; u li a
tenur tal-klawsola 8.4 tal-Ftehim imsemmi huwa kellu dritt
u l-poter li jittermina l-impieg tieghu minghajr pre-avviz u
minghajr penali jekk kemm-il darba l-proprjetarju tas-soc-
jeta jitilfu kontroll fuq il-gestjoni u l-amministrazzjoni tas-
socjeta, ghar-raguni li jbieghu 1-azzjonijiet fis-socjeta, jew
billi jassenjaw il-gestjoni tas-socjeta lil terzi, jew bi
kwalunque mod iehor, u f’tali eventwalitajiet huwa kien
intitolat minn ghand is-soc¢jeta konvenuta ghall-kumpens
ammontanti ghal Lm20,000;

...Omissis...

u li s-soc¢jeta konvenuta, interpellata sabiex thallas il-
kumpens previst minn klawsola 8.4 tal-Ftehim tat-13 ta’ April
1993, baqghet inadempjenti, talab ghalhekk li s-socjeta
konvenuta tghid ghaliex 1-Onorabbli Qorti ma ghandhiex:

(1) tiddikjara li in vista tal-premess u fi¢c-cirkostanzi,

It is hereby notified that the Court of Appeal by means of a
decree given on the 12th April 2006, in the records of the Writ
of Summons Number 955/94 RCP, in the names Anthony
Attard ID 372250(M) vs Dione Aquilina and Charles Demicoli
for and in representation of the company Marsa Flour Mills
Limited and by decree of the 30th October 2001, the Court
ordered that the proceedings be transferred unto to the name of
Jacqueline Refalo from the name of Dione Aquilina since the
later died during the case, ordered the following publication
for the purpose of service of the company Marsa Flour Mills
Limited in terms of Article 187(3) and (5) of Cap.12.

By means of an application filed in the Court of Appeal Writ
of Summons Number 955/94 Anthony Attard ID 372250(M) vs
Dione Aquilina and Charles Demicoli in the name and in
representation of the company Marsa Flour Mills Limited and
by decree of the 30th October 2001, the Court ordered that the
proceedings be transferred unto the name of Jacqueline Refalo
from the name of Dione Aquilina since he died during the cause,
the applicant Anthony Attard pleaded with respect;

(1) That by a writ of summons filed in the Commercial
Court Anthony Attard premised that on the 13th April 1993 he
made an agreement with the company Marsa Flour Mills
Limited by means of which he was employed as ‘Managing
Director’ of the company under the terms and conditions of
that agreement (copy annexed and marked Doc. AA) and that
the company sold all the assets to third parties and thus was
deprived of all that upheld it and made it functionable as shall
be explained during the proceedings; and that in virtue of this
sale of the shareholders assets and the owners of the company
lost control of the management and administration of the
company; although in the company nothing is left what to
administer and manage; and that in terms of clause 8.4 of the
Agreement mentioned he had the right and the power to
terminate his employment without prior notice and without a
penalty if the owner of the company loose control on the
management and administration of the company; for the reason
that they sold the shares in the company or by assigning the
management of the company to third parties or in any other
manner, and in such cases he was entitled from the defendant
company for a compensation amounting to Lm20,000;

...Omissis...

and that the defendant company, called upon to pay
compensation as stipulated by clause 8.4 of the Agreement of
the 13th April 1993, remained in default, asked the defendant

company to state why this Honourable Court should not:

(1) declare that in view of the premised and in the
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il-kumpens previst minn klawsola 8.4 tal-Ftehim ta’ 13
ta’ April 1993 ( Dok. AA) bejn l-attur u s-socjeta
konvenuta thallas 1-imsemmi kumpens ta’ Lm20,000 lill-
attur; bl-ispejjez inkluzi dawk ta’ l-ittra ufficjali tad-9 ta’
Mejju 1994, u bl-imghaxijiet kontra s-soc¢jeta konvenuta
ingunta ghas-subizzjoni.

(2) 1lli s-socjeta konvenuta eccepiet illi t-talbiet tal-attur
huma infondati fil-fatt u fid-dritt stante li kien hu stess li
rrizenja mill-impieg tieghu fi zmien meta s-socjeta konvenuta
kienet geghda topera normalment;

...Omissis...

(3) Illi b’ sentenza moghtija fit-30 ta’ Mejju 2002 il-
Prim’Awla tal-Qorti Civili ddecidiet li filwaqt li tichad 1-
eccezzjonijiet tas-socjeta konvenuta tilga t-talbiet attrici b’dan
illi;

(A) tiddikjara li I-kumpens previst mill-artikolu 8.4 tal-
ftehim tat-13 ta’ April bejn l-attur u s-soc¢jeta konvenuta huwa
dovut lill-attur;

(B) tikkundanna lis-socjeta konvenuta thallas lill-attur
kumpens fl-ammont ta’ Lm20,000; bl-imghax legali mid-
data ta’ l-ittra ufficjali tad-9 ta’ Mejju 1994 sal-effettiv
pagament u bl-ispejjez kollha kontra s-socjeta konvenuta; u
dan wara li 1-Qorti kkunsidrat illi 1-artikolu 8.4 tal-Ftehim
tat-13 ta’ April 1993 bejn l-attur u s-socjeta konvenuta kien
jipprovdi li;

...Omissis...

li sitt Flour Mills lokali fosthom is-soc¢jeta konvenuta
kienu ghal xi zmien iddiskutew bejniethom biex jamalgamaw
f’socjeta wahda, u li fil-fatt fit-18 ta’ Frar 1994 giet rregistrata
s-socjeta Federated Mills Limited; li b’ittra datata t-28 ta’
Jannar 1994, l-attur gibed l-attenzjoni tas-socjeta konvenuta
ghall-artikolu 8.4 tal-ftehim tat-13 ta’ April 1993 li huwa
kien se jinvoka meta s-soc¢jeta konvenuta kienet se tifforma
parti mis-socjeta gdida Federated Flour Mills Limited;

...Omissis...

li fis-17 ta’ April 1994 deher fil-The Malta Independent
avviz ghall-hatra ta’ General Manager ghas-socjeta Federated
Mills Limited li ‘has been formed by the merger of various
flour mills representing the major part of the Maltese flour
milling industry. This merger has led to the creation of a
new and large enterprise.” (Doc. MS2); li I-kuntratt formali
ghat-trasferiment assi-tas-socjeta konvenuta lis-socjeta gdida
Federated Flour Mills Limited gie ppubblikat fis-16 ta’ Mejju
1994, 1i minkejja dan il-perijodu bejn il-konvenju tal-25 ta’

circumstances, the compensation stipulated by clause 8.4 of
the Agreement of the 13th April 1993 (Doc. AA) between
the plaintiff and the defendant company pay the said
compensation of Lm20,000 to the plaintiff; with costs
including those of the judicial letter of the 9th May 1994, and
with interests against the defendant company summoned so
that a reference its evidence be made.

(2) That the defendant company pleaded that the demands
of the plaintiff are unfounded in fact and at law since he
himself resigned from his employment at a time when the
defendant company was operating normally;

...Omissis...

(3) That by a judgement given on the 30th May 2002 the
First Hall Civil Court decided that whilst rejecting the pleas
of the defendant company it upheld the plaintiff’s claims by;

(A) declaring that the compensation stipulated by article
8.4 of the agreement of the 13th April between the plaintiff
and the defendant company is due to the plaintiff;

(B) condemn the defendant company to pay the plaintiff
compensation in the amount of Lm20,000; with legal interest
from the date of the judicial letter of the 9th May 1994 till the
effective payment and with all costs against the defendant
company; and this after the Court considered that article 8.4
of the Agreement of the 13th April 1993 between the plaintiff
and the defendant company provided that;

...Omissis...

that six local Flour Mills amongst which the defendant
company had for some time discussed between them the
amalgamation in one company, and in fact on the 18th
February 1994 a company was registered the company
Federated Mills Limited; that by a letter dated 28th January
1994, the plaintiff drew the attention of the defendant company
to article 8.4 of the agreement of the 13th April 1993 which
he shall invoke when the defendant company was to form
part of the new company Federated Flour Mills Limited;

...Omissis...

that on the 17th April 1994 there appeared in the Malta
Independent a notice for the appointment of a General
Manager for the company Federated Mills Limited that ‘has
been formed by the merger of various flour mills representing
the major part of the Maltese flour milling industry. This
merger has led to the creation of a new and large enterprise’
(Doc. MS2); that the formal contract for the transfer of the
assets of the defendant company to the new company
Federated Flour Mills Limited was published on the 16th May
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Marzu 1994 u l-kuntratt tas-16 ta’ Mejju 1994, certi
funzjonijiet tas-socjeta Federated Mills Limited, gia f*dak 1-
istadju kienet is-soc¢jeta Federated Mills Limited li kienet
tmexxi l-intrapriza tal-Marsa Flour Mills Limited, u anki sar
‘stock take’ I-ghada ta’ 1-imsemmi konvenju; u li ghalhekk
l-attur kien gustifikat jibghat ir-rizenja tieghu u jitlob il-
kumpens previst fil-Ftehim tat-13 ta’ Aril 1993.

(4) Illi s-socjeta konvenuta hassitha offiza bis-sentenza
msemmija u ghalhekk interponiet appell minnha u talbet I-
Onorabbli Qorti ta’ I-Appell tirrevoka u thassar u tiddec-iedi billi
tichad it-talbiet attrici u tilga’ 1-eccezzjonijiet tas-socjeta
konvenuta...Omissis. ..

(5) Ili b’sentenza moghtija fit-2 ta’ Dicembru 2005, 1-
Onorabbli Qorti Appell iddisponiet mill-appell billi rrevokat
s-sentenza appellata u cahdet it-talbiet attrici, u ordnat Ii 1-
ispejjez kollha tal-kawza, kemm ta’ I-ewwel istanza u kemm
ta’ 1-appell, jigu sopportati mill-attur; wara li kkunsidrat li
fil-fehma taghha I-aggravju principali tas-socjeta konvenuta
kontra s-sentenza tat-30 ta’ Mejju 1994 kien li “fl-ittra tieghu
tas-26 ta’ Marzu 1994, l-attur kiteb testwalment; it now results
that Marsa Flour Mills Limited and its associated company
Trictum Limited have formally transferred all assets
previously Controlled by Marsa Flour Mills Limited to
Federated Mills Limited’,... Omissis...

u li ghalhekk mhux minnu li avverat ruhha ¢-cirkostanza
kontemplata fil-klawsola 8 4 tal-Ftehim tat-13 ta” April 1993;
u I-Qorti kienet stradat il-kaz fuq binarju zbaljat meta sostniet
li kien mehtieg li hija tivvaluta jekk kienx tassew avvera ruhu
xi wiehed mill-kontingenzi kontemplati fil-klawsola 8.4 tal-
Ftehim tat-13 ta’ April 1993;...Omissis...

u li ghalhekk 1-azzjoni attrici setghet tirnexxi biss jekk I-
appellat irnexxielu jipprova li meta huwa ttermina l-impieg
tieghu minn mas-socjeta appellanti permezz tal-ittra tas-26
ta’ Marzu 1994, ‘the beneficial owners’ tas-socjeta appellanti
kienu bieghu ‘their shares in the company’ u li ma giex
ippruvat li sas-26 ta’ Marzu 1994 kien gie konkluz il-bejgh,
u l-aktar li seta jinghad kien li sa dak inhar kien hemm
promessa ta’ bejgh, li ma tista’ qatt tigi guridikament
ekwiparata ma’ bejgh.

(6) I1li 1-esponenti jhossu offiz bis-sentenza tal-Onorabbli
Qorti ta’ 1-Appell tat-2 ta’ Dicembru 2005 billi jissottometti
bir-rispett 1i hemm ragunijiet 1i minhabba fihom l-kawza
ghandha tigi ritrattata ...Omissis...

ghaliex is-sentenza kienet l-effett ta’ zball li jidher mill-
atti tal-kawza f’artikolu 811 (1) tal-Kodic¢i ta’
Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili.

1994, despite of this period of the preliminary agreement of
the 25th March 1994 and the contract of the 16th May 1994,
certain functions of the company Federated Mills Limited,
which at that stage was the company Federated Mills Limited
which managed the enterprise of Marsa Flour Mills Limited,
and even a ‘stock take’ was made on the morrow of the said
preliminary agreement, and thus the plaintiff was justified to
send his resignation and ask for the compensation stipulated
in the agreement of the 13th April 1993.

(4) That the defendant company felt aggrieved by the said
judgement and thus filed an appeal therefrom and asked the
Honourable Court of Appeal to revoke cancel and decide by
rejecting the plaintiffs claims and uphold the pleas of the
defendant company...Omissis...

(5)That by a judgement given on the 2nd December 2005,
the Honourable Court of Appeal disposed of the appeal by
revoking the judgement appealed and rejected the plaintiff’s
demands, and ordered that all the costs of the cause both those
of First Instance , and of the Appeal, be borne by the plaintiff,
after considering that in its opinion the principal grievance of
the defendant company against the judgement of the 30th May
1994 was that in ‘his letter of the 26th March 1994, the plaintiff
written down exactly; it now results that Marsa Flour Mills
Limited and its associated company Trictum Limited have
formally transferred all assets previously Controlled by Marsa
Flours Mills Limited to Federated Mills Limited’...Omissis...

and thus it is not the case that there occurred a circumstance
contemplated in clause 8.4 of the Agreement of the 13th April
1993; and the Court had based the case on a wrong ground
when it upheld that it was necessary to evaluate whether
anyone of the contingencies contemplated in clause 8.4 of
the Agreement of the 13th April 1993;...Omissis...

and thus the plaintiff’s action could succeed only if the
respondent succeeded to prove that when he terminated his
employment from the appellant company by means of letter
of the 26th March 1994, ‘the beneficial owners’ of the
appellant company had sold ‘their shares in the company’
and that it was not proved that till the 26th March 1994 the
sale was concluded, and the most that could have been stated
was that till that day there was a promise of sale, which can
never be juridically compared to a sale.

(6) That the appellant felt aggrieved by the judgement of
the Court of Appeal of the 2nd December 2005 by respectfully
submitting that there are reasons owing to which there should
be a new trial...Omissis...

which the judgement was the effect of a mistake which
appears from the records of the cause in article 811(1) of the
Code of Organisation and Civil Procedure.
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Illi ghalkemm fic-¢itazzjoni saret enfasi fuq il-bejgh tal-
assi tas-soc¢jeta Marsa Flour Mills Limited lis-socjeta
Federated Mills Limited, u ghalkemm il-bejgh formali tal-
assi kollha ta’ l-ewwel socjeta lit-tieni soc¢jeta kien
perfezzjonat bil-kuntratt tas-16 ta’ Mejju 1994, xorta wahda
gie ppruvat fil-kawza li mal-iffirmar tal-konvenju tal-25 ta’
Marzu 1994, il-kontroll fuq ‘il-management’ tas-socjeta
Marsa Flour Mills Limited ma kien baqa f’idejn il-beneficial
owners ‘tas-socjeta’ izda kien ghadda ghand is-socjeta gdida
Federated Mills Limited, u ghalhekk kienet avverat ruhha
¢-cirkostanza bazika li intitolat lill-appellat li jittermina 1-
impieg tieghu minn mal-Marsa Flour Mills Limited u jitlob
il-kumpens pattwit fil-ftehim tat-13 ta’ April 1993;

...Omissis...

I1li 1a darba rrizulta 1i mal-konvenju tal-25 ta’ Marzu 1994
il-kontroll effettiv ta’ l-operazzjonijiet u negozju tal-Marsa
Flour Mills Limited ghadda f’idejn il-Federated Mills
Limited, id-dritt ghall-kumpens skatta favur I-appellant u ma
kienx mehtieg li jkun hemm it-trasferiment formali ta’ 1-assi
kollha tal-Marsa Flour Mills Limited lill-Federated Mills
Limited bil-kuntratt tal-16 ta’ Mejju 1994 biex l-appellant
ikun jista’ jinvoka I-hlas tal-kumpens miftichem.

Ili ghalhekk huwa sottomessa bir-rispett li d-decizjoni
ta’ 1-Onorabbli Qorti tal-Appell hija effett ta’ zball ghaliex
1-Onorabbli Qorti ma hadetx in kunsiderazzjoni ¢-¢irkostanzi
kollha kontenuti fl-atti ta¢-Citazzjoni promotri¢i.

(7) Ghaldagstant 1-esponent filwaqt li jaghmel referenza
ghall-atti tal-kawza u b’mod partikolari ghar-risposta
akkurata, spjegattiva u dettaljata ta’ 1-Appell ta’ l-attur
Anthony Attard, bir-rispett 1-Onorabbli Qorti tirrevoka u
thassar is-sentenza moghtija minnha fit-2 ta’ Dicembru 2005
fil-kawza fl-ismijiet premessi, u tawtorizza li l-appell jigi
ritrattat, u dana a bazi tal-provvediment tal-artikolu 811(1)
tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta, u fil-meritu, tichad 1-appell
tas-socjeta appellanti u tikkonferma s-sentenza tat-30 ta’
Mejju 2002 tal-Prim Awla tal-Qorti Civili, bl-ispejjez ta’ 1-
istanzi kollha kontra s-socjeta appellanti, biex hekk tigi
amministrata gustizzja skond il-ligi.

Notifika: Marsa Flour Mills Limited 27, Verdala Court,
St. George’s Park, St. Julians.

Registru tal-Qrati Superjuri (Appelli), illum 20 ta’ April
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

That although in the circumstances emphasis was made
on the sale of assets of the company Marsa Flour Mills Limited
to the company Federated Mills Limited, and although the
formal sale of all the assets of the first company to the second
company was concluded by a contract of the 16th May 1994,
it was proved all the same that with the signing of a preliminary
agreement of the 25th March 1994, the control on the
‘management’ of company ‘Marsa Flour Mills Limited” was
not in the hands of the beneficial owners ‘of the company’
but had passed on to the new company Federated Mills
Limited and thus the basic circumstance had taken place which
entitled the respondent to terminate his employment with
Marsa Flour Mills Limited and ask for the compensation
agreed in the agreement of the 13th April 1993;

...Omissis...

That once it resulted that with the preliminary agreement of
the 25th March 1994 the effective control of the operations and
business of the Marsa Flour Mills Limited passed on to Federated
Mills Limited, the right of compensation elapsed in favour of
the appellant and it was not necessary that there be a formal
transfer of all the assets of Marsa Flour Mills Limited to Federated
Mills Limited by contract of the 16th May 1994 so that the
appellant can invoke payment for the compensation agreed.

That thus it is submitted with respect that the decision of the
Honourable Court of Appeal is the effect of a mistake because the
Honourable Court did not take into consideration all the
circumstances contained in the acts of the original writ of summons.

(7) Thus the applicant whilst referring to the records of
the cause and in particular to the accurate, explained and
detailed reply of Appeal of the plaintiff Anthony Attard with
respect the Honourable Court revokes and cancels the
judgement given on the 2nd December 2005 in the cause in
the names premised and authorizes that the appeal be re-tried,
and this on the basis of article 811(1) of Chapter 12 of the
Laws of Malta, and on the merit reject the appeal of the
appellant company and confirm the judgement of the 30th
May 2002 of the First Hall Civil Court, with costs of all
instances against the appellant company, so that justice be
administered according to law.

Notified: Marsa Flour Mills Limited 27, Verdala Court,
St. George’s Park St. Julians.

Registry of the Superior Courts ( Appeals) today 20th April
2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Tkun jaf kulhadd illi 1-Qorti Civili (Sezzjoni ta’
Gurisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet moghti fl-14
ta’ April 2006, in segwitu ghar-Rikors ta’ Antoinette Vella,
rikors numru 195/2006, Paul Vella, zewg l-istess Antoinette
Vella, bin John Mary Vella u Maddalena Vella ne¢ Mangion,
imwieled Pieta, rikoverat 1-Isptar Monte Carmeli, H’ Attard
bil-karta ta’ 1-identita Nru 240952(M) gie interdett mill-atti
kollha tal-hajja civili.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 20 ta’ April 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary Juris-
diction Section) by means of a decree given on the 14th April
2006, following an Application of Antoinette Vella, Appli-
cation number 195/2006, Paul Vella, husband of the same
Antoinette Vella, son of John Mary Vella and Maddalena
Vella ne¢e Mangion, born in Pieta, undercare at Mount Carmel
Hospital, Attard, having identity card No. 240952(M) was
interdicted from all acts of civil life.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction Sec-
tion) today 20th April 2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

647

Tkun jaf kulhadd illi 1-Qorti Civili (Sezzjoni ta’
Gurisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet moghti fl-14
ta’ April 2000, in segwitu ghar-Rikors ta’ Alfred Baldacchino
u ohrajn Nru 135/2006, Maria Dolores Baldacchino, xebba,
bint il-mejtin Salvatore Baldacchino u Paolina ne¢ Magro,
imwielda 1-Qrendi u rikoverata fid-Dar tal-Providenza s-
Siggiewi, bil-karta ta’ I-identita Nru. 166455(M) giet
interdetta mill-atti kollha tal-hajja civili.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 20 ta’ April 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 14th
April 2006, following an Application of Alfred Baldacchino
and others number 135/2006, Maria Dolores Baldacchino,
unmarried, daughter of the late Salvatore Baldacchino and
Paolina ne¢ Magro born in Qrendi and undercare at Dar tal-
Providenza Siggiewi, with identity card number 166455(M)
was interdicted from all acts of civil life.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 20th April 2006.

ADV.DR.FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

648

B’digriet moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fl-24 ta’
Marzu, 2006 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. gie ffissat
il-jum ta’ 1-Erbgha, 21 ta’ Gunju, 2006 mid-9.00 a.m. sa
nofsinhar ghall-BEJGH BL-IRKANT li kien gie ordnat
b’digriet tal-10 ta’ Jannar, 2006 li ghandu jsir fl-MCP Car
Park, Triq Sarria, Floriana tal-vettura hawn taht deskritta
magbuda minghand Borg Mark.

1. Vettura “Fiat Panda” Reg Nru.: IAR-726.
Registru tal-Qrati Superjuri illum, 1-4 ta’ April, 2006.

VINCENT ATTARD
Deputat Registratur

By decree given by the Civil Court First Hall on the 24th
March, 2006 on the application of HSBC Bank Malta p.l.c.
Wednesday, 21st June, 2006 from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 10th January, 2006 to be held at MCP
Car Park, Triq Sarria, Floriana of the following vehicle seized
from the property of Borg Mark.

1. Vehicle “Fiat Panda” Reg No.: IAR-726.

Registry of the Superior Courts, this 4th day of April,
2006.

VINCENT ATTARD
Deputy Registrar
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IKUN jaf kulhadd illi b’digriet tal-5 ta’ Dicembru, 2005
moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Malta), din il-Qorti ordnat
il-pubblikazzjoni tal-estratt i jidher hawn taht biex iservi ta’
notifika skond 1-Artikolu 187(3) tal-Kodici tal-Pro¢edura u
Organizzazzjoni Civili (Kap. 12).

I1li b’rikors ipprezentat mis-Socjeta Vodafone Malta Ltd
fl-1 ta’ Settembru 2005, gqed jintalab l-izbank fl-ammont ta’
Lm277.00¢ depozitat b’¢edola numru 1283/2005 mill-Bank
of Valletta PLC li japparjienu lill Lynn-Marie McCormick

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum it-20 ta’
April, 2006.

VINCENT ATTARD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Sth December,
2005 given by the Magistrates Court (Malta), the Court
ordered that the extract hereunder mentioned be published
for the purpose of service according to article 187(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by Vodafone Malta Ltd on
the 1st September 2005, is asking for the withdrawal of the
amount of Lm277.00c deposited by Schedule of Deposit
number 1283/2005, lodged by Bank of Valletta PLC, and
appertaining to Lynn-Maria Mc Cormick.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today the 20th
day of April, 2006

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

650

B’dan 1-Avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-
Qorti Civili (Sezzjoni Gurisdizzjoni Volontarja) fl-1 ta’
Gunju 2005, minn Mary Vella, f’isem in-neputijiet assenti
taghha Clothar u Roland ahwa Roth, rikors numru 371/2005,
fejn talbet li tigi ddikjarata miftuha favur l-istess Clothar u
Roland ahwa Roth u dan fi kwota ta’ nofs (1/2) indiviz kull
wiehed minnhom is-SUCCESSJONI ta’ Vincenza Roth,
armla minn Chlotar Roth, bint il-mejtin Alfredo Vella u Maria
neé Grech,imwielda Senglea, kienet toqghod Attard u mietet
Pieta fl-4 ta’ April 2002, ta’ 81 sena u kellha karta ta’ 1-
identita numru 187721(M) u li mietet intestata u ghalhekk
gie ordnat il-hrug tal-bandu biex jigi mgharraf kull min jista’
jkollu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li ghandu interess huwa msejjah biex
b’nota jaghmel 1-oppozizzjoni tieghu a tenur ta’ I-Artikolu
537(1) et seq. tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 21 ta’ April 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by an application filed in the Civil
Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 1st June 2005,
by Mary Vella, in the name of her absent nephews Clothar
and Roland brothers Roth, application number 371/2005,
whereby she asked that there be declared open in favour of
the same Clothar and Roland brothers Roth and this in the
quota of one-half (1/2) undivided share in favour of each one
of them the SUCCESSION of Vincenza Roth, widow of
Clothar Roth, daughter of the late Alfredo Vella and Maria
neé Grech, born in Senglea, resided in Attard and died in
Pieta on the 4th April 2002, aged 81 and had identity card
number 187721(M) and who died intestate and thus the issuing
of the bann was ordered so that any interest party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called
so that by means of a note he enters his opposition in terms
of Article 537(1) et. seq. of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Chapter 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 21st April 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti Civili Prim Awla permezz
ta’ digriet moghti fl-4 ta’ April 2006, fl-atti tac-Citazzjoni
numru 85/06 TM, fl-ismijiet Tamara Cetkovic vs Ljubica
Sammut, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront tal-konvenuta a tenur ta’ 1-Artikolu
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Prim Awla tal-Qorti Civili

Ghalhekk huwa fl-interess ta’ min jir¢ievi dan ir-rikors
mabhluf 1i jkellem avukat bla dewmien sabiex il-Qorti tisma’
x’ghandu x’jghid fil-kawza.

Tamara Cetkovic ID 515190(M)
Vs
Ljubica Sammut

Rikors ta’ Tamara Cetkovic;
Tesponi bir-rispett u bil-gurament tikkonferma;

[lli I-esponenti hija I-proprjetarja tal-fond Flat 19, Kurunell
Court, N/S off Sacred Heart Avenue, St. Julians kif jirrizulta
ahjar mill-kuntratt ta’ akkwist tal-24 ta> Gunju 1997, in atti
Nutar Dr. Hugh Grima, kopja tieghu hawn annessa u mmarkat
Dok. A,

Illi l-intimata qeghda tokkupa l-istess fond b’mera
tolleranza izda meta l-esponenti talbitha biex tohrog mill-
post irrifjutat.

Illi I-intimata m’ghandhiex titolu validu fuq il-fond in
kwistjoni.

Illi jezistu l-elementi kollha rikjesti mil-ligi a tenur tal-
artikoli 167 et sequitur tal-Ligijiet ta’ Malta stante illi 1-
intimata m’ghandhiex titolu validu fuq il-fond fuq imsemmi
u fil-fehma ta’ l-esponenti l-intimata m’ghandhiex ecc-
ezzjonijiet x’taghti ghat-talba taghha.

Tghid ghalhekk l-intimata in vista tal-premess il-ghaliex
m’ghandhiex din 1-Onorabbli Qorti;

1. Tiddeciedi skond it-talba bid-dispensa tas-smigh a tenur
tal-artikoli 167 et sequitur tal-Ligijiet ta’ Malta.

2. Tikkundanna lill-intimata tizgombra mill-fond Flat 19,
Kurunell Court N/S off Sacred Heart Avenue, St. Julians fi
zmien qasir u perentorju ghar-ragunijiet fuq imsemmija.

Bl-ispejjez kontra l-intimata minn issa ingunti ghas-
subizzjoni.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by
means of a decree given on the 4th April 2006, in the records
of the Writ of Summons number 85/06 TM, in the names
Tamara Cetkovic vs Ljubica Sammut ordered the following
publication for the purpose of service of the defendant in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court

Thus it is in the interest of who receives this sworn
application to consult a lawyer without delay so that the Court
may hear what he has to say in the cause.

Tamara Cetkovic ID 515190(M)
Vs
Ljubica Sammut

Application of Tamara Cetkovic;
Pleads with respect and confirms under oath;

That the applicant is the owner of the premises Flat 19,
Colonel Court, N/S off Sacred Heart Avenue, St. Julians as
results better from the deed of acquisition of the 24th June
1997, in the records of Notary Dr. Hugh Grima copy of which
is hereby attached and marked Doc. A,

That the respondent is occupying the same premises by
mere tolerance but the applicant asked her to leave the
premises she refused.

That the respondent does not have a valid title on the
premises in question.

That there exist all the elements required by law in articles
167 et sequitur of the Laws of Malta since the respondent
does not have a valid title on the premises mentioned and in
the opinion of the applicant the respondent does not have
any pleas to raise against her demand.

Thus the respondent is to state in view of the premised
why this Honourable Court should not;

1. Decide according to the demand without proceeding to a
hearing in terms of article 167 et sequitur of the Laws of Malta.

2. Condemn the respondent to vacate from the premises Flat
19, Colonel Court, N/S Off Sacred Heart Avenue, St. Julians
within a short and peremptory period for the reasons mentioned.

With costs against the defendant from now summoned so
that a reference to her evidence be made.
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Lista tax-xhieda.
Elenku Dokumenti.
Rikorrenti: Flat 5, Mariott Court, Reggie Miller Str, Gzira.

Intimata: Flt. 19, Kurunell Court, N/S off Sacred Heart
Avenue, St. Julians.

Il-kawza Cit. Numru 85/2006 fl-ismijiet Cetkovic Tamara
vs Sammut Ljubica, tinsab differita ghall-25 ta’ April 2006,
fid-9.00 a.m., ghan-notifika.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ April 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

List of Witnesses.
List of Documents.
Applicant: Flat 5, Mariott Court, Reggie Miller Str, Gzira.

Respondent: Flt. 19, Colonel Court N/S off Sacred Heart
Avenue, St. Julians.

The case Writ of Summons Number 85/2006 in the names
Cetkovic Tamara vs Sammut Ljubica has been put off to the
25th April 2006 at 9.00 a.m., in order that service be effected.

Registry of the Superior Courts, today 21st April 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan 1-Avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-
Qorti Civili (Sezzjoni Gurisdizzjoni Volontarja) fl-4 ta’
Awissu 2005, minn I-Avukat Dottor Philip Manduca bhala
mandatarju ta’ Rick sive Ricky Fiorentino, rikors numru
527/2005, fejn talab li tigi ddikjarta miftuha kollha favur 1-
istess Rick sive Ricky Fiorentino, bin il-mejjet Victor
Fiorentino s-SUCCESSJONI ta’ l-istess Victor Fiorentino,
armel minn Emanuela Fiorentino neé Vidal, imwieled
Senglea, u miet in-Naxxar fit-2 ta’ Novembru 2003, ta’ 71
sena, kellu karta ta’ I-identita numru 531032(M) u li miet
b’testament maghmul barra minn Malta u ghalhekk gie ordnat
il-hrug tal-bandu biex jigi mgharraf kull min ikollu x” jagsam
fih.

Kull min jidhirlu i ghandu interess huwa msejjah biex
b’nota jaghmel l-oppozizzjoni tieghu a tenur ta’ 1-Artikolu
537(1) et seq. tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja) illum 21 ta’ April 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by an application filed in the Civil
Court (Voluntary Jurisdiction) on the 4th August 2005, by
Advocate Dr. Philip Manduca as mandatary of Rick sive Ricky
Fiorentino, application number 527/2005, whereby he asked
that it be declared open in favour of the same Rick sive Ricky
Fiorentino, son of the late Victor Fiorentino the
SUCCESSION of the same Victor Fiorentino, widower of
Emanuela Fiorentino neé Vidal, born in Senglea, died in
Naxxar on the 2nd November 2003, aged 71, who had identity
card number 531032(M) and who died leaving a will made
abroad and thus the issuing of the bann was ordered so that
any interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so
that by means of a note he enters his oppositionion terms of
Article 537(1) et. seq, of the Code of Organisation and Civil
Procedure.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 21st April 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

653

Tkun jaf kulhadd illi 1-Qorti Civili Prim Awla permezz ta’
digriet moghti fil-31 ta’ Jannar 2006, fl-atti tac-Citazzjoni
Numru 1937/05 TM, fl-ismijiet HSBC Bank Malta plc vs
Ideal Dwellings (Turnkey) Limited et, ordnat is-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Ideal
Dwellings (Turnkey) Ltd, ta’ Tonio u Victoria Bartolo, 3)
ta’ Ideal Dwellings Manufacturing Ltd, 4) ta’ Mario Fenech,
5) ta’ Steven Borg, u 6) ta” Marbeaux Holdings Ltd, a tenur
ta’ 1-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means
of a decree given on the 31st January 2006, in the records of
the Writ of Summons Number 1937/05 TM, in the names
HSBC Bank Malta plc vs Ideal Dwellings (Turnkey) Limited
et, ordered the following publication for the purpose of service
of Ideal Dwellings (Turnkey) Ltd, of Tonio and Victoria
Bartolo, 3) of Ideal Dwellings Manufacturing Ltd, 4) of Mario
Fenech, 5) of Steven Borg, 6) of Marbeaux Holdings Ltd, in
terms of Article 187(3) of Cap. 12.
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HSBC Bank Malta plc (C 3177) ipprezentaw Citazzjoni
fil-31 ta’ Ottubru 2005, fil-Prim’ Awla tal-Qorti Civili, kontra
1) Ideal Dwellings (Turnkey) Limited —C 20995- debitur prin¢
ipali; 2) Mario Pickard (I.D. 644861(M) u martu Antoinette
Pickard (I.D. 390363(M); 3) Ideal Dwellings Manufacturing
Limited — C 19546; 4) Tonio Bartolo (I.D.278962M) u martu
Victoria Bartolo (I.D. 732958M); 5) Mario Fenech (ID
259163(M); 6) Steven Borg (ID 3567M); 7) Marbeaux
Holdings Limited (C 14339); fejn talbu l-konvenuti jghidu
ghaliex m’ghandhiex din I-Onorabbli Qorti;

1. taghti s-sentenza u tilga’ t-talba tal-Bank attur bla ma
tghaddi ghas-smigh tal-kawza kif provdut fl-artikoli 167-170
tal-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili (Kap. 12);
u

2. tikkundanna lill-konvenuti solidalment bejniethom
ihallsu lill-Bank attur is-somma globali ta’ Lm232,783.15¢
0 imsemmija fic-Citazzjoni, oltre I-imghax mill-1 ta’ Lulju
2005, dovuta kif spjegat fic-citazzjoni.

Bl-ispejjez, inkluzi dawk tal-Mandat ta’ Sekwestru
pprezentat kontestwalment kontra I-konvenuti li huma minn
issa ingunti ghas-subizzjoni.

Bank Attur- 116, Archbishop Street, Valletta.

Konvenuti: 1) Ideal Dwellings (Turnkey) Ltd, ‘Ideal
Dwellings’, ta’ Triq Robert Mifsud Bonnici, Lija.

2) Tonio u Victoria Bartolo, 95, ‘Satinett’ Triq il-Gradilja,
Attard.

3) Ideal Dwellings Manufacturing Ltd, ‘Ideal Dwellings’
ta’ Triq Robert Mifsud Bonnici, Lija,

4) Mario Fenech, ‘Marbeaux’ Triq Patrick Brydone, San
Giljan.
5) Steven Borg, 32, < Hunter’s Lodge, Triq il-Giebja,

Swieqi.

6) Marbeaux Holdings Ltd, ‘The Explorer’ Numru 112,
High Street, Hamrun.

Il-kawza Citazzjoni Numru 1037/2005 TM, fl-ismijiet
HSBC Bank Malta plc (C 3177) vs Ideal Dwellings (Turnkey)
Ltd C 20995 et, tinsab differita ghat-Tlieta, 9 ta’ Mejju 2006,
fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ April 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

HSBC Bank Malta plc ( C 3177) filed a Writ of Summons
on the 31st October 2005, in the First Hall Civil Court, against
1) Ideal Dwellings (Turnkey) Limited —C 20995- principal
debtor; 2) Mario Pickard (I.D. 644861(M) and his wife
Antoinette Pickard (I.D. 390363(M); 3) Ideal Dwellings
Manufacturing Limited C -19546; 4) Tonio Bartolo (I.D.
278962M) and his wife Victoria Bartolo (I.D. 732958M); 5)
Mario Fenech (ID 259163M); 6) Steven Borg (ID 3567M); 7)
Marbeaux Holdings Limited (C 14339); whereby they asked
the defendants to state why this Honourable Court should not;

1) deliver judgement and uphold the demand of the
plaintiff Bank without passing to a hearing of the case as
provided in article 167-170 of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12); and

2) condemn the defendants in solidum between them to
pay the plaintiff Bank the global sum of Lm232,783,15c0
mentioned in the writ of summons, besides interest from the
Ist July 2005, due as explained in the writ of summons.

With costs including those of the Garnishee Order filed
against the defendants who are from now summoned so that
a reference to their evidence be made.

Plaintiff Bank: 116, Archbishop Street, Valletta.

Defendants: 1) Ideal Dwellings (Turnkey) Ltd, ‘Ideal
Dwellings’ of Robert Mifsud Bonnici Street, Lija.

2)Tonio and Victoria Bartolo, 95, ‘Satinett’, Gradilja
Street, Attard.

3) Ideal Dwellings Manufacturing Ltd, ‘ Ideal Dwellings’
of Robert Mifsud Bonnici Street, Lija.

4) Mario Fenech, ‘Marbeaux’, Patrick Brydone Street, St.
Julian’s.

5) Steven Borg, 32, ‘Hunter’s Lodge’ Giebja Street,
Swieqi.

6) Marbeaux Holdings Ltd, ‘The Explorer’, Number 112,
High Street, Hamrun.

The case Writ of Summons Number 1037/2005 TM, in
the names HSBC Bank Malta plc (C 3177) vs Ideal Dwellings
(Turnkey) Ltd C 20995 et has been put off to Tuesday, 9th
May 2006, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 21st April 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fl-24 ta’ Ottubru 2005, fl-atti ta’ l-ittra
uffi¢jali UCIM Holding Co. Ltd vs Stephania Tonna (ID
Numru 34268(M) u zewgha Jean Pierre Tonna (ID Numru
536763(M) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi
ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimati a tenur ta’ 1-Artikolu
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Magistrati (Malta)

Lil: Stephania Tonna (ID Numru 34268(M) u zewgha Jean
Pierre Tonna (ID Numru 536763M)

IIlum 20 ta’ Settembru 2005

Bil-prezenti s-socjeta UCIM Holding Co. Ltd (C 507) ta’
UCIM Co. Buildings, Triq i1-Wied ta’ I-Imsida, Birkirkara
taghmel referenza ghal tnejn u ghoxrin (22) kambjala, wiehed
u ghoxrin (21) ta’ Lm70 il-wahda, wahda ta’ Lm97, minnkom
debitament accettati u skaduti minn April 2002 sa Jannar
2004 u mhux imhallsa, kopji ta’ liema kambjali gqed jigu hawn
annessi bhala dokumenti minn 1 sa 22 konsekuttivament u
inklussivament (animo ritirandi)

Is-soc¢jeta mittenti tinterpellakom sabiex fi Zzmien jumejn
thallsuha l-imsemmija somma ta’ elf hames mija sebgha u
sittin lira Maltija (Lm1,567) flimkien ma’ l-imghax mill-
iskadenza ta’ kull kambjala sal-hlas effettiv, li sas-16 ta’
Settembru 2005 jammontaw ghal Lm345.

Fin-nuqqas is-socjeta mittenti se tipprocedi kontra
taghkom ulterjorment bil-Qorti, minghajr avviz iehor, inkluz
kull mandat opportun.

Din l-intima qged issir ghal finijiet u effetti kollha tal-ligi
u specjalment biex jirrendi l-imsemmija kambjali ezegwibbli
skond il-ligi a tenur tal-Art. 256(2) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet
ta’ Malta.

Qed tigu infurmati ukoll u dana kif rikjest mill-proviso ta’
paragrafu (e) ta’ Art. 253 tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta illi
tistghu, permezz ta’ rikors li ghandu jsir fi zmien ghoxrin jum
min notifika ta’ din l-ittra ufficjali, titolbu lill-Qorti kompetenti
sabiex tissospendu l-ezekuzzjoni tal-kambjala jew kambjali
hawn fuq imsemmija kollha jew f’parti minnhom u dana f’
kaz li topponu l-ezekuzzjoni tal-kambjala jew kambjali
minhabba illi I-firma fuq dik il-kambjala jew kambjali ma
tkunx taghkom jew tal-mandatarju taghkom jew fejn
ghandkom ragunijiet ohra gravi biex topponu l-ezekuzzjoni.

Bl-ispejjez.

Intimati: 1. Stephania Tonna, Flat 1, Our Dream, Luqa
Briffa Street, Gzira.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 24th October 2005, in the
records of the judicial letter UCIM Holding Co. Ltd vs
Stephania Tonna (ID Number 34268(M) and her husband
Jean Pierre Tonna (ID Number 536763(M) ordered the
following publication for the purpose of service of the
respondents in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Court of Magistrates (Malta)

To: Stephania Tonna (ID Number 34268(M) and her
husband Jean Pierre Tonna (ID Number 536763M)

Today 20th September 2005

By the present the company UCIM Holding Co. Ltd (C
507) of UCIM Co. Buildings, Msida Valley Road, Birkirkara,
refers to the twenty two (22) bills of exchange, twenty one
(21) of Lm70 each, one of Lm97, duly accepted by you and
which lapsed from April 2002 to January 2004, and not paid,
copies of which bills of exchange are being hereby annexed
as documents from 1 to 22 consecutively and inclusively
(animo ritirandi).

The interpellant company calls upon you so that within
two days you pay the sum of one thousand five hundred and
sixty seven Maltese liri (Lm1,567) together with interest from
the maturity of each bill of exchange till the effective payment
which till the 16th September 2005 amounts to Lm345.

Failing which the interpellant company shall take further
Court action against you, without any other notice, including
every opportune warrant.

This calling is being made for all intents and purposes of
law and especially in order to render the said bills of exchange
executable according to law in terms of Art. 256(2) of Chapter
12 of the Laws of Malta.

You are also being informed and this as required by the
proviso of paragraph 9(e) of Art. 253 of Chapter 12 of the
Laws of Malta, that you can by means of an application which
is to be made within twenty days from the service of this judicial
letter, pray to the competent Court to suspend the execution of
the bill of exchange or bills of exchange above mentioned all or
part of them, and this in case that you oppose the execution of
the bill of exchange or exchanges due to the fact that the signature
on that bill or bills of exchange is not theirs or of your mandatary
or where you have other grave reasons to oppose the execution.

With costs.

Respondents: 1. Stephania Tonna, Flat 1, Our Dream,
Luga Briffa Street, Gzira.



4018

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

2. Jean Pierre Tonna -do-

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 21 ta’ April
2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

2. Jean Pierre Tonna -do-.

Registry of the Court of Magistrates ( Malta) today 21st
April 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja)
permezz ta’ digriet moghti fil-21 ta’ Ottubru 2005, fl-atti
tac-Citazzjoni Numru 219/2005 JA, fl-ismijiet Caruana Maria
vs Caruana Joseph, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut a tenur ta’ 1-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Maria Caruana ID 569545(M) 29, Triq Marsaxlokk,
Zejtun, ipprezentat Citazzjoni fil-Qorti Civili (Sezzjoni
Familja) fl-4 ta’ Lulju 2005, kontra Joseph Caruana, 29, Triq
San Pietru, iz-Zejtun, fejn talbet il-konvenut in vista tal-
premess ghaliex m’ghandhiex dina 1-Onorabbli Qorti;

(a) Tippronunzja s-separazzjoni personali bejn il-konjugi
Caruana minhabba inkompatibilita ta’ karattru, kif ukoll
minhabba swat,...Omissis...

(b) Tafda 1-kura u kustodja ta’ binthom minorenni
...... Omissis...... f’idejn I-attrici u salv id-dritt ta’ access
adegwat lill-konvenut;

(¢) Tawtorizza lill-attrici flimkien ma’ bintha tibqa’ tghix
fid-dar matrimonjali u cioe, 29, Triq Marsaxlokk, Zejtun u
dana ad eskluzjoni ta’ zewgha;

(d) Tistabilixxi retta alimentarja xierqa ghall-attric¢i li
ghandha tigi mhallsa mill-konvenut...Omissis...

(e) Tillikwida somma rapprezentanti hlas ta’ arretrati ta’
manteniment ta’ l-attri¢i u tat-tfal 1i kienu ghadhom minuri
meta I-konvenut abbanduna d-dar matrimonjali...Omissis...

(f) Tiddikjara xolta 1-komunjoni tal-akkwisti ezistenti
bejn il-kontendenti u tordna li I-istess oggetti formanti parti
mill-komunjoni tal-akkwisti jigu divizi f’zewg porzjonijiet
illi jigu assenjati lil kull wiehed mill-kontendenti, mhux
necessarjament fi kwoti ugwali;

(g) Tapplika kontra zewgha I-konvenut interament jew in
parti s-sanzjonijiet stipulati fl-Artikolu 48 u/jew 51 sa 55 tal-
Kodic¢i Civili,...Omissis. ..

Bl-ispejjez, kontra 1-konvenut li huwa minn issa ingunt
ghas-subizzjoni.

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)
by means of a decree given on the 21st October 2005, in the
records of the Writ of Summons Number 219/2005 JA, in the
names Caruana Maria vs Caruana Joseph, ordered the
following publication for the purpose of service of the
defendant in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Maria Caruana ID 569545(M) 29, Marsaxlokk Street,
Zejtun, filed, a Writ of Summons in the Civil Court (Family
Section) on the 4th July 2005, against Joseph Caruana, 29,
Saint Peter Street, Zejtun, whereby she asked the defendant
in view of the premised why this Honourable Court should
not;

(a) Pronounce the personal separation between the spouses
Caruana due to incompatibility of character, as well as
beatings,... Omissis...

(b) To entrust the care and custody of their minor daughter
...Omissis with the plaintiff saving the right of adequate access
to the defendant;

(c) To authorize the plaintiff to live with her daughter in
the matrimonial home and that is 29, Marsaxlokk Street Zejtun
and this to the exclusion of her husband;

(d)To establish the adequate maintenance for the plaintiff
which is to be paid by defendant...Omissis...

(e) To liquidate a sum representing the payment of arrears
of maintenance to the plaintiff and the children which were
still minors when the defendant abandoned the matrimonial
home...Omissis...

(f) To declare dissolved the community of acquests existing
between the parties and order that the same objects forming
part of the community of acquests be divided into two portions
that shall be assigned to each one of the parties, not necessarily
in equal shares;

(g) To apply against her husband entirely or in part the
sanctions stipulated in Article 48 and/or 51 or 55 of the Civil
Code...Omissis. ..

With costs against the defendant who is from now
summoned so that a reference to his evidence be made.
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Il-kawza Citazzjoni Numru 219/2005 JA, fl-ismijiet
Caruana Maria vs Caruana Joseph, tinsab differita ghan-
notifika ghall-5 ta’ Mejju 2000, fid-9.45 a.m.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja) illum 21
ta’ April 2006.

AVV.DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

The case Writ of Summons Number 219/2005 JA, in the
names Caruana Maria vs Caruana Joseph, has been put off
for service to the Sth May 2006 at 9.45 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 21st
April 2006.

ADV.DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fis-6 ta’ April 2006 giet ordnata I-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet
ta’ notifika skond 1-Artikolu 187(3) tal-Kodic¢i ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili (Kap. 12).

Peter Borg ID 456838M u Charles Vella ID 96362M ta’
Borg & Vella, The White House, Triq Santa Rita, Rabat
(Malta) ipprezentaw talba fit-12 ta’ Jannar 2006 fejn talbu
lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Paul Falzon (422060M)
f’ismu peronali u kif ukoll fl-interess u ghan-nom tas-socjeta
Tlata Ltd C 16318 ta’ 15, Misrah Suffara /o Rabat (Malta)
sabiex ihallas lill-atturi s-somma ta’ tlett elef sitt mija u disa’
liri Maltin (Lm3,609) liema ammont huwa dovut lill- atturi.

Bl-ispejjez u bl-imghax.

Il-kawza (Avviz Nru 11/06MM) hija differita ghat-2 ta’
Mejju 2006 fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’ April
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Court of
Magistrates (Malta) of the 6th April 2006, the publication of
the following extract was ordered for the purpose of service
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

Peter Borg (ID 456838M) and Charles Vella (ID 96362M)
of Borg & Vella, The White House, Triq Santa Rita, Rabat
(Malta) filed a Claim on the 12th January 2006, whereby
they asked the Court to condemn Paul Falzon (422060M) in
his own name and for any interest and on behalf of the
company Tlata Ltd C16318 of 15, Misrah Suffara /o Rabat
(Malta) to pay the plaintiffs the sum of three thousand six
hundred and nine Maltese liri (Lm3,609) which amount is
due to the plaintiffs.

With costs and interests.

The case (Notice Number 11/06MM) is put off to the 2nd
May 2006 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th
April 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi 1-Qorti tal-Magistrati (Malta) permezz
ta’ digriet moghti fil-21 ta’ Marzu 2006 giet ordnata I-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’
notifika skond 1-Artikolu 187(3) tal-Kodici ta’
Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili (Kap. 12).

Thomas Smith Insurance Agency Limited of 12, Triq San
Kristoforu, Valletta, Malta, numru tar-registrazzjoni tal-
kumpanija C 5637 kif surrogata fid-drittijiet ta’ l-assikurat
taghha John Pace bil-polza u bil-ligi, u l-istess John Pace ta’
“Tideflow”, Triq Santa Marija, Zebbug, Malta (ID270755(M)
pprezentaw talba fit-22 ta’ Novembru 2005 fejn talbu lill-
Qorti sabiex tikkundanna lil Marco Vassallo ta’ “Johnmeda”,
Triq il-Bernagott, il-Mosta, Malta sabiex ihallas lis-soc¢jeta

It is hereby notified that by a decree of the Court of
Magistrates (Malta) of the 21st March 2006, the publication
of the following extract was ordered for the purpose of service
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

Thomas Smith Insurance Agency Limited of 12 Triq San
Kristoforu, Valletta, Malta company registration number C
5637 as subrogated in the rights of its assured John Pace
both by policy and by law, and the same John Pace of
“Tideflow”, Triq Santa Marija, Zebbug, Malta
(ID270755(M)) filed a Claim on the 22nd November 2005,
whereby they asked the Court to condemn Marco Vassallo,
of “Johnmeda”, Triq il-Bernagott, Mosta, Malta to pay the
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attrici s-somma ta’ tlett elef mitejn u hmistax-il lira Maltija
(Lm3,215) liema ammont huwa dovut lis-socjeta attrici
rigward inc¢ident awtomobilistiku li gara fl-4 ta’ Novembru
2003 fil-Mellieha.

Bl-ispejjez.

Il-kawza (Avviz Nru 566/05DM) hija differita ghat-28
ta’ April 2006 fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta) illum 24 ta’ April
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

plaintiff company the sum of three thousand two hundred
and fifteen Maltese liri (Lm3,215) which amount is due to
the plaintiff company due to an accident which happened on
the 4th November 2003 in Mellieha.

With costs.

The case (Notice Number 566/05DM) is put off to the
28th April 2006 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th
April 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet
Zghar tat-28 ta’ Frar 2006, giet ordnata I-pubblikazzjoni ta’
l-estratt li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skond 1-
Artikolu 187(3) tal-Kodic¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Khalil Hasan (ID 0024879A) ta’ 71, Restcave, Flat 1,
Triq I-Izbank tat-Torok, Birzebbuga, ipprezenta talba f1-20
ta’ Gunju 2005 fejn talab lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil
Nicholas Pace Debono ta’ Huntington Court, Suite 7, New
Street off Bay Junction, San Giljan, sabiex ihallas lill-attur
is-somma ta’ elf u sebgha u ghoxrin lira Maltija (Lm1,027)
liema ammont huwa dovut lill-attur.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet.

Il-kawza (1326/05PBC) hija differita ghat-2 ta’ Mejju 2006
fis-1.00 p.m.

Registru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 24 ta’ April
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 28th February 2006, the publication of the
following extract was ordered for the purpose of service in
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Khalil Hasan (ID 0024879A) of 71, Restcave, Flat 1, Triq
I-Izbank tat-Torok, Birzebbugia filed a Claim on the 20th
June 2005 whereby he asked the Tribunal to condemn
Nicholas Pace Debono of Huntington Court, Suite 7, New
Street off Bay Junction, St Julians to pay the plaintiff the sum
of one thousand and twenty seven Maltese liri (Lm1,027)
which amount is due to the plaintiff.

With costs and interests.

The case (Claim Number 1326/05PBC) is put off on the
2nd May 2006 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 24th
April 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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